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ПРЕДИСЛОВИЕ  
  
  

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра‐

жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь‐

ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле‐

ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 

языкознанию,  теоретическому  описанию  отдельных  языков,  международному  научному  со‐

трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.   

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов:  

монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии 

из  непериодических  и  продолжающихся  сборников,  журналов  и  иных  сериальных  изданий, 

библиографические и  справочные издания.  Библиографическая информация о рукописях,  де‐

понированных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом 

указателе «Депонированные научные работы».  

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за‐

головок библиографической записи и библиографическое описание.   Заголовок библиографи‐

ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 

и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со‐

ставления», библиографическое описание – по ГОСТ Р 7.0.100 «Система стандартов по инфор‐

мации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое 

описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного ав‐

тора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, 

то  заголовок  библиографической  записи  не  применяется.  Слова  и  словосочетания  в  библио‐

графической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система 

стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 

Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Сис‐

тема  стандартов  по  информации,  библиотечному  и  издательскому  делу.  Библиографическая 

запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».  

Группировка  библиографических  записей  осуществляется  по  рубрикатору  Автоматизи‐

рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб‐

рикатором  Государственной  автоматизированной  системы  научно‐технической  информации 

(ГАСНТИ).  

Каждый номер библиографического указателя  снабжен вспомогательными именным и 

предметным  указателями.  Вспомогательный  именной  указатель  содержит  перечень  личных 

имен,  упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при‐

веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном  указателе,  содержащем  перечни  названий  предметов,  их  свойств,  отношений  и 

персоналий.  

«Содержание»  строится  в  соответствии  с  рубрикатором  АИСОН,  полнота  соответствия 

рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.  

Библиографический  указатель  «Языкознание»  рассчитан  на  ученых‐лингвистов,  препо‐

давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 

прикладного языкознания,  а  также может быть использован в библиографической и справоч‐

ной работе научных библиотек и информационных центров.  
  



- 5 - 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

1 
Alpatov, V.M. Myths and misconceptions in Japanese linguistic 
research / V.M. Alpatov // Orientalistica = Ориенталистика. – 
Москва, 2020. – Vol. 3, № 1. – P. 121-128. – Рез. рус. – Bibli-
ogr. : p. 128 (11 titl.) 
     Некоторые неправильные представления о японском 
языке и его функционировании, появившиеся в японской 
лингвистической литературе в послевоенной Японии. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

2 
Алпатов, В.М. Б.В. Чобан-заде – крымскотатарский ученый 
/ Алпатов В.М. // Вопросы филологии = Journal of philology. 
– Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 65-66. – Рез. англ. 
     Бекир Ваапович Чобан-заде (1893-1937) – крымско-
татарский языковед, поэт, специалист в области тюркских 
языков и литературы. 

3 
Алпатова, Т.А. Н.А. Кондрашов: педагог, учитель, лич-
ность (штрихи к портрету слависта) / Алпатова Т.А. [и др.] 
// Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Серия: Русская филология = Bulletin of the Mos-
cow state regional university. Series: Russian philology. – Мо-
сква, 2019. – № 5. – С. 188-228. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
221-222 (39 назв.). 
     Воспоминания о Н.А. Кондрашове (1919-1995). 

4 
Архарова, Д.И. «Думай, голова, картуз куплен!» / Архарова 
Д.И. // Вестник Московского государственного областного 
университета. Серия: Русская филология = Bulletin of the 
Moscow state regional university. Series: Russian philology. – 
Москва, 2019. – № 5. – С. 229-233. – Рез. англ. 
     Воспоминания о Н.А. Кондрашове (1919-1995). 

5 
Веселинов, Д. Из истории рецепции Charles Bally в совет-
ской лингвистике: история в транскрипции, транскрипция 
как история / Д. Веселинов // Слово.ру: балтийский акцент. 
– Калининград, 2017. – Т. 8, № 1. – С. 62-83. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 77-79 (50 назв.). 
     Системное исследование истории передачи фамилии 
швейцарского лингвиста Charles Bally средствами русской 
транскрипции в лингвистических дискуссиях ХХ века. Ис-
тория введения в научный обиход российской дореволюци-
онной и советской лингвистики работ Charles Bally. 

6 
Демидюк, Л.Н. А.К. Оглоблин и большой русско-
индонезийский словарь для индонезийцев / Л.Н. Демидюк // 
Малайско-индонезийские исследования. – Москва : Экон-
Информ, 2019. – Вып. 21. – С. 23-26. 

7 
Донина, Л.Н. Могу ли я забыть такое? / Донина Л.Н. // 

Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Серия: Русская филология = Bulletin of the Mos-
cow state regional university. Series: Russian philology. – Мо-
сква, 2019. – № 5. – С. 234-239. – Рез. англ. 
     Воспоминания о Н.А. Кондрашове (1919-1995). 

8 
Жигулина, Н.А. Лингвистическая школа Н.А. Кондрашова, 
или как не быть испуганным страусом / Жигулина Н.А. // 
Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Серия: Русская филология = Bulletin of the Mos-
cow state regional university. Series: Russian philology. – Мо-
сква, 2019. – № 5. – С. 250-253. – Рез. англ. 
     Воспоминания о Н.А. Кондрашове (1919-1995). 

9 
Зарбалиев, Х.М. А.К.Оглоблин – флагман российской ин-
донезистики / Х.М. Зарбалиев // Малайско-индонезийские 
исследования. – Москва : Экон-Информ, 2019. – Вып. 21. – 
С. 11-22. – Библиогр. : с. 18-22 (57 назв.). 
     Статья написана к восьмидесятилетию А.К. Оглоблина 
(1939 – 2020). 

10 
Лифанов, К.В. Профессор Н.А. Кондрашов и его вклад в 
словакистику / Лифанов К.В. // Вестник Московского госу-
дарственного областного университета. Серия: Русская 
филология = Bulletin of the Moscow state regional university. 
Series: Russian philology. – Москва, 2019. – № 5. – С. 111-
120. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 118-119 (29 назв.). 
     Н.А. Кондрашов (1919-1995) как исследователь словац-
кого языка. 

11 
Лукин, О.В. Роль немецких лингвистов в формировании 
научных взглядов И.А. Бодуэна де Куртенэ (к 150-летию 
вступительной лекции в Санкт-Петербургском университе-
те) / О.В. Лукин // Верхневолжский филологический вестник 
= Verhnevolzhski philological bulletin 

12 
Никитин, О.В. Незабытая книга Н.А. Кондрашова «Общее 
языкознание» (об актуальности ретрофилологии XX века) / 
Никитин О.В. // Вестник Московского государственного 
областного университета. Серия: Русская филология = 
Bulletin of the Moscow state regional university. Series: Russian 
philology. – Москва, 2019. – № 5. – С. 121-137. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 135-136 (25 назв.). 
     История работы Н.А. Кондрашова над вузовским учеб-
ником «Общее языкознание» (1972-1974). 

13 
Никитина, Т.Г. Профессор Валерий Михайлович Мокиен-
ко: «много дел у меня, но лишь одна Полярная звезда» (к 
юбилею ученого) / Т.Г. Никитина // Русистика = Russian 
language studies. – Москва, 2020. – Т. 18, № 2. – С. 141-151. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 146-148. 
     К восьмидесятилетию ученого. 

14 
Осипова, Е.П. Международная научно-практическая кон-
ференция «И.С. Срезневский и русское историческое языко-
знание. К 205-летию со дня рождения академика И.И. Срез-
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невского» (Рязань, 21-23 сентября 2017 г.) / Е.П. Осипова, 
М.И. Чернышева // Вестник РФФИ. Гуманитарные и обще-
ственные науки. – Москва, 2017. – № 4 (89). – С. 174-178. 

15 
Постовалова, В.И. Наука о языке XX-XXI вв. и ее творче-
ские лики. Из жизни сектора общего языкознания: Т.В. Бу-
лыгина, Ю.С. Степанов, В.Н. Телия / В.И. Постовалова // 
Вопросы психолингвистики = Journal of psycholinguistics. – 
Москва, 2020. – № 2 (44). – С. 146-162. – Рез. англ. 
     Т.В. Булыгина (1929-2000), Ю.С. Степанов (1930-2012), 
В.Н. Телия (1930-2011) и работа сектора общего языкозна-
ния Института языкознания РАН. 

16 
Список печатных работ доктора филологических наук про-
фессора А.К. Оглоблина (2008–2017 гг.) // Малайско-
индонезийские исследования. – Москва : Экон-Информ, 
2019. – Вып. 21. – С. 237-241. 

17 
Судаков, Г.В. Это был настоящий учитель / Судаков Г.В. // 
Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Серия: Русская филология = Bulletin of the Mos-
cow state regional university. Series: Russian philology. – Мо-
сква, 2019. – № 5. – С. 282-288. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
286-287 (22 назв.). 
     Воспоминания о Н.А. Кондрашове (1919-1995). 

18 
Федуленкова, Т.Н. Становление концепции общего языко-
знания Вильгельма фон Гумбольдта / Федуленкова Т.Н., 
Басова Т.А. // Известия Юго-Западного государственного 
университета. Серия: Лингвистика и педагогика = Proceed-
ings of the South-West state university. Series: Linguistics and 
pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 1. – С. 161-164. – Рец. на 
кн. : Концепция общего языкознания: цели, содержание, 
структура. Избранные переводы / фон Гумбольдт В. : 
ЛЕНАНД, 2018. 504 с. 

19 
Яковлев, А.А. О физиологическом базисе языка в концеп-
ции Ф.Ф. Фортунатова / А.А. Яковлев // Вестник Тверского 
государственного университета. Серия: Филология = 
Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – 
С. 101-107. – Рез. англ. 
     В частности, соотношение представлений Ф.Ф. Фортуна-
това с представлениями И.М. Сеченова. 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

20 
Пищальникова, В.А. Этническая картина мира: проблемы 
терминологии описания / В.А. Пищальникова // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 2. – 
С. 6-11. – Рез. англ. 

21 
Prom, N.A. Linguistic model for analysis of manipulative fac-
toid / N.A. Prom // Вестник Российского нового университе-
та. Серия: Человек в современном мире = Vestnik of Russian 
New University. Series: Man in the modern world. – Москва, 
2020. – Вып. 3. – P. 100-104. – Рез. рус. – Bibliogr. : p. 103 (11 
назв.). 
     Вопросы речевой манипуляции. 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

22 
Палкова, А.В. Лингвистические особенности письменной 
коммуникации в мессенджерах / А.В. Палкова // Вестник 

Тверского государственного университета. Серия: Филоло-
гия = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 
(65). – С. 148-154. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 153-154 (16 
назв.). 
     Сравнение письменного общения посредством СМС с 
общением в мессенджере WhatsApp. 

23 
Сиринова, Л.А. Способы выражения негативных эмоций: 
сниженная лексика, фразеологизмы, эвфемизмы / Сиринова 
Л.А. // Вестник Московского государственного областного 
университета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 
5. – С. 133-140. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 138-139. 
     На материале английского и русского языков. 

24 
Ageeva, Ju.V. Implementation of interviewers’ main communi-
cative strategy in a job interview / Ju.V. Ageeva // Коммуника-
тивные исследования = Communication studies. – Омск, 
2020. – Т. 7, № 2. – P. 259-271. – Рез. рус. 
     Коммуникативная стратегия интервьюера при найме на 
работу. 

A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ 
ЛИНГВИСТИКИ 

25 
Гладкова, К.Ю. Трактовки понятия «интеррогативность» в 
лингвистике / К.Ю. Гладкова // Вестник Пермского универ-
ситета. Российская и зарубежная филология = Perm uni-
versity herald. Russian and foreign philology. – Пермь, 2020. – 
Т. 12, вып. 2. – С. 5-17. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 14-15. 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

26 
Шляхова, С.С. О состоянии фоносемантики в России. Ста-
тья третья. Российские фоносемантические школы и центры 
/ Шляхова С.С. // Вопросы психолингвистики = Journal of 
psycholinguistics. – Москва, 2020. – № 2 (44). – С. 124-145. – 
Рез. англ. 

A16212125 СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1621212525 ОБРАЗОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ ЯЗЫКОВ 

A162121252541 ЯЗЫКОВЫЕ СОЮЗЫ И КОНТАКТЫ 

27 
Вашунина, И.В. Креолизованный текст: обзор эксперимен-
тальных исследований / Вашунина И.В., Нистартов А.А. // 
Вопросы психолингвистики = Journal of psycholinguistics. – 
Москва, 2020. – № 2 (44). – С. 28-39. – Рез. англ. 

28 
Домосилецкая, М.В. Названия «чайного» растения душица 
обыкновенная (Origanum vulgare L.) в балканском лингвис-
тическом контексте / М.В. Домосилецкая // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая эксперти-
за: типы, методы, решения. – С. 320-345. – Рез. англ. 

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

29 
Гаспарян, Н.К. Концепт «душа» в сопоставительном ас-
пекте: русская и армянская картины мира / Н.К. Гаспарян // 
Слово.ру: балтийский акцент. – Калининград, 2017. – Т. 8, 
№ 1. – С. 84-91. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 88-89 (16 назв.). 

30 
Калабекова, Л.Т. Дискурсивная матрица разносистемных 
языков в типологическом аспекте / Л.Т. Калабекова, Т.А. 
Такоева // Известия СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Влади-
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кавказ, 2020. – Вып. 36 (75). –С. 81-90. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 88. 
     На примере начинательности в осетинском, русском и 
английском языках. 

31 
Мошина, Е.А. Витальный код как способ реализации об-
разных признаков макроконцептов «земля» и «earth / land» в 
русской и английской лингвокультурах / Е.А. Мошина // 
Вестник Пермского университета. Российская и зарубеж-
ная филология = Perm university herald. Russian and foreign 
philology. – Пермь, 2020. – Т. 12, вып. 2. – С. 43-51. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 49-50. 

32 
Сарангаева, Ж.Н. Эмблематическое выражение концепта 
«брак» в калмыцкой, русской и английской лингвокульту-
рах / Ж.Н. Сарангаева // Вестник Омского государственно-
го педагогического университета. Гуманитарные исследо-
вания = Review of Omsk state pedagogical university. – Омск, 
2019. – № 1 (22). – С. 67-70. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 70 
(19 назв.). 

A16212161 ПРАГМАТИКА.ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ АКТОВ 

33 
Анохина, С.П. Перлокутивный эффект в речевых актах-
запросах / Анохина С.П. // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2017. – № 10. – С. 132-137. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 136-137 (23 назв.). 
     На материале произведений У. Шекспира. 

34 
Иссерс, О.С. Более полувека под зонтиком коммуникатив-
ных стратегий / О.С. Иссерс // Коммуникативные исследо-
вания = Communication studies. – Омск, 2020. – Т. 7, № 2. – 
С. 243-256. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 249-252. 

35 
Крестинский, С.В. Коммуникативно-прагматическая 
структура акта молчания / С.В. Крестинский // Вестник 
Тверского государственного университета. Серия: Филоло-
гия = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 
(65). – С. 46-52. – Рез. англ. 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

36 
Атанова, Д.В. Дискурс и текст: дифференциация категори-
альных признаков понятий / Д.В. Атанова // Известия Юго-
Западного государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и педагогика = Proceedings of the South-West state 
university. Series: Linguistics and pedagogy. – Курск, 2020. – 
Т. 10, № 1. – С. 90-99. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 98. 

37 
Гришаева, Л.И. Разрыв шаблонов? / Л.И. Гришаева // Ме-
диалингвистика. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 7, № 2. – С. 
193-211. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 208-209. 
     Особенности медиатекста в сравнении с текстами на 
традиционных носителях, в частности, людический аспект. 

38 
Зиньковская, А.В. Роль прецедентных имён в политиче-
ском дискурсе / А.В. Зиньковская, А.В. Цыба // Междисци-
плинарные аспекты лингвистических исследований. – Крас-
нодар : Кубан. гос. ун-т, 2020. – С. 47-51. – Рез. англ. 

39 
Исаева, Л.В. Субъектно-объектные отношения в рекламном 
дискурсе / Л.В. Исаева // Вестник Тверского государствен-
ного университета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. 
Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 127-133. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 132-133 (14 назв.). 
     Обзор работ отечественных лингвистов. 

40 
Прокофьева, А.В. Развитие дискурса интернет-простран-
ства на современном этапе и особенности его языковой ор-
ганизации / Прокофьева А.В. // Вестник Московского госу-
дарственного областного университета. Cерия: Лингвис-
тика = Bulletin of the Moscow region state university. Series: 
Linguistics. – Москва, 2017. – № 5. – С. 85-96. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 94-95. 

41 
Рябцева, Э.Г. Отражение стремления к обладанию красо-
той в текстах рекламного дискурса / Э.Г. Рябцева // Меж-
дисциплинарные аспекты лингвистических исследований. – 
Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 2020. – С. 98-106. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 104-105 (16 назв.). 

42 
Серебрякова, Е.В. Прецедентный характер креолизован-
ных текстов / Е.В. Серебрякова, Н.И. Хомутская // Казан-
ская наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 93-97. – Рез. англ. 
     Прецедентные номинации в креолизованном тексте. 

43 
Сухомлина, И.Н. Семантическая направленная модаль-
ность текста художественного стиля изложения и ее компо-
нентов / И.Н. Сухомлина // Междисциплинарные аспекты 
лингвистических исследований. – Краснодар : Кубан. гос. 
ун-т, 2020. – С. 127-133. – Рез. англ. 

44 
Черванёва, В.А. Речевые жанры мифологического текста: 
субжанр личной интерпретации / В.А. Черванёва // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Филология. Журналистика = Proceedings of Voronezh state 
university. Series: Philology. Journalism. – Воронеж, 2017. – 
№ 1. – С. 76-78. – Рез. англ. 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

45 
Багана, Ж. Языковая ситуация в Сенегале: взгляд через 
призму франкоязычных СМИ / Ж. Багана, Е.Л. Кускова, К. 
Слободова Новакова // Известия Юго-Западного государ-
ственного университета. Серия: Лингвистика и педагогика 
= Proceedings of the South-West state university. Series: Lin-
guistics and pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 1. – С. 82-89. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 88. 
     Французский язык, признанный официальным в Сенега-
ле, занимает привилегированное положение в стране, объе-
диняя ее многоязычные народы и этносы. Однако все боль-
шее число сенегальцев специально отказывается от его ис-
пользования. 

46 
Баранова, В.В. Многоязычие в городе: языковая политика, 
дискурсы и практика / В.В. Баранова, К.С. Федорова // Acta 
linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 
14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – С. 38-56. 
     Российская языковая политика в отношении языков, 
родных для проживающих в стране мигрантов. 

47 
Бесолова, Е.Б. Еще раз о родном языке – факторе единства 
нации / Е.Б. Бесолова // Известия СОИГСИ = Izvestia 
SOIGSI. – Владикавказ, 2020. – Вып. 36 (75). –С. 91-103. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 101-102. 

48 
Богданова, Н.В. Взаимодействие языков и культур: акту-
альные проблемы переводоведения и интерлингвокультуро-
логии / Богданова Н.В., Каталкина Н.А. // Актуальные про-
блемы современной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-
во СПбГЭУ, 2019. – С. 74-83. – Рез. англ. 
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49 
Бушев, А.Б. Позитивная дискриминация в социуме и языке 
/ Бушев А.Б. // Филология в современном мировом образова-
нии. – Новокузнецк : НФИ Кем ГУ, 2019. – С. 30-34. 
     Языковые и риторические особенности дискурса нера-
венства в западной, в основном англоязычной, прессе (a 
manifest imbalance, unearned advantages, social inequality и 
пр.). Дискурс обратной дискриминации женщин в масс-
медиа. Феминизм как слово 2017 года. 

50 
Галяшина, Е.И. Разграничение деятельности судебного 
эксперта-лингвиста и лингвиста-аналитика: компетенции, 
методы и технологии / Е.И. Галяшина // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая эксперти-
за: типы, методы, решения. – С. 104-129. – Рез. англ. 
     Обзор российских нормативных актов, а также трудов 
отечественных авторов. 

51 
Казакова, О.А. Дискурс сферы природопользования как 
институциональный дискурс (на материале российских и 
американских интернет-ресурсов) / Казакова О.А. // Сибир-
ский филологический журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 2. – 
С. 290-301. – Рез. англ. 

52 
Каплунова, М.Я. Функциональное развитие китайского и 
вьетнамского языков в Москве в начале XXI века / М.Я. 
Каплунова // Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лин-
гвист. исслед. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. 
РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – 
С. 153-163. 

53 
Кириленко, С.В. Языковые конфликты в полиэтническом 
государстве / Кириленко С.В. // Вопросы филологии = 
Journal of philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 73-74. – 
Рез. англ. 

54 
Кляус, М.П. Болгары Крыма: языковая ситуация в истори-
ко-культурном контексте / Кляус М.П. // Вопросы филоло-
гии = Journal of philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 
63-64. – Рез. англ. 

55 
Курохтина, Т.Н. Культурно-этническое двуязычие на Ук-
раине как результат длительного контактирования украин-
ского и русского языков / Т.Н. Курохтина // Славянский 
альманах. – Москва : Индрик, 2020. – Вып. 1 / 2. – С. 346-
364. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 359-361. 
     Современная языковая ситуация на Украине и билин-
гвизм населения. 

56 
Лихачева, А.Б. Языковая повседневность Вильнюса с по-
зиций аксиологической социолингвистики / А.Б. Лихачева // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 
14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – С. 213-232. 
     Противоречивое отношение населения Вильнюса к исто-
рически сложившемуся местному литовско-польско-
русскому многоязычию. 

57 
Нарыкова, Н.А. Языковая субкультура полицейских : (на 
материале русского и английского языков) / Нарыкова Н.А., 
Крюкова И.В. // Современные исследования социальных 
проблем = Modern studies of social issues. – Красноярск, 
2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 409-414. – Рез. англ. 

58 
Овчинникова, А.С. Переводный текст как вид межкуль-

турной интеракции (на примере романских переводов В.С. 
Высоцкого) / А.С. Овчинникова // Верхневолжский филоло-
гический вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. – 
Ярославль, 2020. – № 2 (21). – С. 212 
     На материале переводов на французский, испанский и 
итальянский языки. 

59 
Орешкина, М.В. Языковое законодательство Российской 
Федерации: тенденции и проблемы / Орешкина М.В. // Во-
просы филологии = Journal of philology. – Москва, 2020. – № 
1 (69). – С. 134-138. – Рез. англ. 

60 
Поморцева, Н.В. Этнокультурная специфика невербально-
го общения в академической среде международно-
ориентированного вуза / Н.В. Поморцева, М.Н. Куновски // 
Известия Юго-Западного государственного университета. 
Серия: Лингвистика и педагогика = Proceedings of the 
South-West state university. Series: Linguistics and pedagogy. – 
Курск, 2020. – Т. 10, № 1. – С. 30-42. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 39-40. 

61 
Прилуцкий, А.М. Прагматика семиотической мимикрии в 
дискурсах маргинальной ритуалосферы / А.М. Прилуцкий // 
Вестник Тверского государственного университета. Серия: 
Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. 
– № 2 (65). – С. 164-169. – Рез. англ. 
     Использование приёма семиотической мимикрии в со-
временных текстах неканонических акафистов и молитв 
православной ритуалосферы. 

62 
Прохоров, Ю.Е. [Рецензия] / Ю.Е. Прохоров // Вестник 
РФФИ. Гуманитарные и общественные науки. – Москва, 
2017. – № 4 (89). – С. 196-199. – Рец. на кн. : Язык и обще-
ство: Энциклопедия / гл. ред. В.Ю. Михальченко. Москва : 
Азбуковник, 2016. 872 с. 

63 
Титаренко, Е.Я. Исторический вектор развития языков в 
полилингвокультурном сообществе (крымский опыт) / Ти-
таренко Е.Я., Гусейнова Р.Н. // Вестник Московского госу-
дарственного областного университета. Серия: Русская 
филология = Bulletin of the Moscow region state university. 
Series: Russian philology. – Москва, 2017. – № 5. – С. 58-66. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 64-65. 
     Эволюция языковой ситуации в Крыму сXVIII века до 
наших дней. Языковая политика начиная с 1917 г. 

64 
Хилханова, Э.В. Установки по отношению к миноритарно-
му (бурятскому) и мажоритарному (русскому) языкам в 
Республике Бурятия / Хилханова Э.В., Хилханова Д.Л. // 
Вопросы филологии = Journal of philology. – Москва, 2020. – 
№ 1 (69). – С. 69-73. – Рез. англ. 

65 
Хилханова, Э.В. Языки национальных меньшинств России 
на фоне новых мировых тенденций: будет ли использован 
исторический шанс? / Хилханова Э.В. // Вопросы филологии 
= Journal of philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 67-69. 
– Рез. англ. 

66 
Matras, Y. The multilingual Manchester research model: an 
integrated approach to urban language diversity / Y. Matras // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 
14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – P. 248-274. 
     Манчестер как многоязычный город и вопросы изучения 
этого языкового разнообразия. 
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67 
Ovchinnikova, A.S. French, Italian and Russian stereotypes in 
intercultural crossing / A.S. Ovchinnikova, G.V. Ovchinnikova 
// Филологические науки в МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 
(22). – С. 100-109. – Фр. яз. – Рез. рус., англ. 
     Сравнительный анализ межкультурной коммуникации на 
примере анализа стереотипов французского, итальянского и 
русского языков. Процесс межкультурного общения фран-
цузов, итальянцев и русских на уроках русского языка. 

68 
Smakman, D. Studying the sociolinguistics of cities. Considera-
tions and methods / D. Smakman // Acta linguistica petropoli-
tana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург : 
Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. : Языковое 
разнообразие города. – P. 301-317. 
     Способы изучения коммуникативных моделей в городах. 

A16212725 МНОГОЯЗЫЧИЕ 

69 
Мирзоева, Л.Ю. Отражение полилингвизма при общении в 
цифровом пространстве / Л.Ю. Мирзоева, О.В. Сюрмен // 
Полилингвиальность и транскультурные практики = 
Polylinguality and transcultural practices. – Москва, 2020. – Т. 
17, № 2. – С. 168-175. – Рез. англ. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

70 
Журавлев, И.В. Теория речевого общения Е.Ф. Тарасова: 
методология и перспективы развития / Журавлев И.В. // 
Вопросы психолингвистики = Journal of psycholinguistics. – 
Москва, 2020. – № 2 (44). – С. 16-26. – Рез. англ. 

71 
Лосева, Н.В. Категория инструментальности в интерязыке 
(французском) искусственных мультилингвов / Н.В. Лосева, 
Т.В. Брагина // Вестник Воронежского государственного 
университета. Серия: Лингвистика и межкультурная ком-
муникация = Proceedings of Voronezh state university. Series: 
Linguistics and intercultural communication. – Воронеж, 2020. 
– № 2. – С. 106-113. – Рез. англ. 
     Влияние русского и английского языков на формирова-
ние категории инструментальности в интерязыке (француз-
ском). Эксперимент, в котором приняли участие студенты 
МГИМО, изучающие французский язык после английского. 

72 
Покоякова, К.А. Образ семьи в ассоциативном измерении 
носителей тувинского и английского языков / К.А. Покоя-
кова, А.П. Лопсан // Казанская наука. – Казань, 2020. – № 5. 
– С. 143-145. – Рез. англ. 
     Национальные особенности языкового сознания предста-
вителей тувинской и американской лингвокультур на при-
мере психолингвистической репрезентации образа семьи. 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

73 
Менг, К. Когда не хватает слов: тактики поддержания раз-
говора у русско-немецких билингвов / К. Менг, Е. Протасо-
ва // Коммуникативные исследования = Communication 
studies. – Омск, 2020. – Т. 7, № 2. – С. 283-299. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 295-296. 
     На материале речи молодых российских немцев, прие-
хавших в Германию маленькими детьми или родившихся в 
Германии. 

74 
Хухуни, Г.Т. Двуязычие или моноязычие? : (О некоторых 
аспектах билингвизма и диглоссии в литературном творче-
стве) / Г.Т. Хухуни, И.И. Валуйцева // Полилингвиальность 
и транскультурные практики = Polylinguality and 

transcultural practices. – Москва, 2020. – Т. 17, № 2. – С. 196-
203. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 202 (14 назв.). 

A16212941 ДЕТСКАЯ РЕЧЬ 

75 
Ощепкова, Е.С. Оценка развития речи у детей: обзор зару-
бежных методик / Ощепкова Е.С. // Вопросы психолингви-
стики = Journal of psycholinguistics. – Москва, 2020. – № 2 
(44). – С. 110-123. – Рез. англ. 

A162131 ЯЗЫК И ПИСЬМО 

76 
Панеш, С.Р. К вопросу о существовании древнейшей пись-
менности на территории Черноморского побережья Кавказа 
(прародины адыго-абхазских народов) / С.Р. Панеш // Меж-
дисциплинарные аспекты лингвистических исследований. – 
Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 2020. – С. 81-90. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 89-90 (11 назв.) 

A162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА 

77 
Попова, О.А. О языковой избыточности в лекционном мо-
нологе / Попова О.А. // Филология в современном мировом 
образовании. – Новокузнецк : НФИ Кем ГУ, 2019. – С. 129-
132. – Рез. англ. 
     Избыточность как свойство речи, в частности, звучащей, 
обеспечивающее надежность восприятия речевого сигнала. 
Языковая избыточность в лекционном общении. Избыточ-
ность на фонемном уровне, морфемном уровне, уровне слов 
и словосочетаний. Обзор литературы. 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. 
ИНТОНАЦИЯ 

78 
Кочеткова, У.Е. Влияние философских и эстетических 
концепций на описание акустических характеристик глас-
ных (конец – начало XX в.) / У.Е. Кочеткова // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2, 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 3. – С. 144-
154. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 151-152 
     На материале работ ученых XVII – начала XX в. Обзор 
работ отечественных и зарубежных авторов. 

A162139 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ 

79 
Дружинин, А.С. Язык как мир и мир как язык наблюдателя: 
на пути к экспериментальному подходу к лингвистическим 
явлениям / А.С. Дружинин // Филологические науки в 
МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 (22). – С. 24-32. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 31 (19 назв.). 

80 
Каксин, А.Д. О грамматическом оформлении эвиденциаль-
ных значений в финно-угорских, самодийских и тюркских 
языках / Каксин А.Д. // Вестник Тувинского государствен-
ного университета. Серия: Социальные и гуманитарные 
науки. – Кызыл, 2019. – № 4 (52). – С. 6-20. – Рез. англ. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

81 
Столярова, А.Г. Особенности восприятия времени через 
призму грамматических структур / А.Г. Столярова // Верх-
неволжский филологический вестник = Verhnevolzhski 
philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 1 (20). – С. 134-
142. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
     Семантика граммем прошедшего времени в русском и 
корейском языках. 
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A162141 МОРФОЛОГИЯ 

82 
Волков, О.С. Андатив и вентив в языках Сибири: к типоло-
гии глагольной ориентации / О.С. Волков, И.А. Стенин // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая 
экспертиза: типы, методы, решения. – С. 289-319. – Рез. 
англ. 
     Глагольные показатели со значениями ‘пойти, чтобы Р’ и 
‘прийти, чтобы Р’ в языках Сибири и Дальнего Востока. В 
основном на материале лесного ненецкого языка и тунгусо-
маньчжурских языков. 

83 
Дадуева, Е.А. Категория каузативности в современном 
языкознании / Дадуева Е.А. // Вестник Бурятского государ-
ственного университета. Язык. Литература. Культура. – 
Улан-Удэ, 2020. – Вып. 1. – С. 15-19. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 18 (18 назв.). 

84 
Хузина, Е.А. К вопросу о семантическом статусе инфини-
тива в английском и русском языках / Хузина Е.А., Хайрул-
лина Д.Д. // Современные исследования социальных проблем 
= Modern studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, 
№ 3-2. – С. 516-523. – Рез. англ. 

A162143 СИНТАКСИС 

85 
Андреев, С.Н. Степень номинальности описания в англий-
ских и русских текстах / Андреев С.Н. // Известия Смолен-
ского государственного университета. – Смоленск, 2019. – 
№ 3 (47). – С. 235-246. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 245. 
     Определения, выраженные прилагательным или адъек-
тивным оборотом, а также существительным с предлогом of 
(в английских текстах) и существительным в родительном 
падеже (в русских текстах). На материале произведений 
популярных английских и русских женщин-писателей – Р. 
Гэлбрейт (псевдоним Дж. Роулинг), С. Кинселлы, А. Мари-
ниной и Т. Устиновой. 

86 
Гуров, А.Н. Семантика и залоговые формы прямо-кауза-
тивных переходных глаголов (на материале испанского и 
русского языков) / А.Н. Гуров // Казанская наука. – Казань, 
2020. – № 5. – С. 128-130. – Рез. англ. 

87 
Лебедева, А.Л. Семантико-функциональный подход к ис-
следованию атрибутивных конструкций, выражающих по-
сессивные отношения (на материале русского и английского 
языков) / А.Л. Лебедева, И.М. Сушкова // Филоlogos. – Елец, 
2020. – Вып. 4 (35). – С. 60-67. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
66-67 (14 назв.). 

88 
Патракеев, М.М. Проблема типологии эргативности и 
аномальные конструкции в номинативных языках / М.М. 
Патракеев // Известия Российского государственного педа-
гогического университета = Izvestia: Herzen university 
journal of humanities & sciences. – Санкт-Петербург, 2019. – 
№ 194. – С. 250-256. – Рез. англ. 
     Кодирование глагольных актантов и типология грамма-
тического строя индоевропейских языков, а также вопросы 
диахронии. Обзор работ отечественных и зарубежных авто-
ров. Случаи несовпадения логических агенса и пациенса с 
формальными подлежащим и дополнением в русском, анг-
лийском и немецком языках. 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

89 
Батарило, Д.Д. Актуальные темы – табу в американской и 
немецкой лингвокультурах / Д.Д. Батарило, Я.В. Попова // 

Казанская наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 109-111. – Рез. 
англ. 

90 
Зиньковская, А.В. Неологизация академического дискурса 
/ А.В. Зиньковская, А.В. Самойлова // Междисциплинарные 
аспекты лингвистических исследований. – Краснодар : Ку-
бан. гос. ун-т, 2020. – С. 44-47. – Рез. англ. 

91 
Пищальникова, В.А. Экспериментальное психолингвисти-
ческое исследование значения слова: нерешенные проблемы 
/ В.А. Пищальникова // Известия Юго-Западного государ-
ственного университета. Серия: Лингвистика и педагогика 
= Proceedings of the South-West state university. Series: Lin-
guistics and pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 1. – С. 17-29. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 28. 

92 
Стернин, И.А. Виды и методы сопоставительных исследо-
ваний лексики / И.А. Стернин, М.А. Стернина // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Филология. Журналистика = Proceedings of Voronezh state 
university. Series: Philology. Journalism. – Воронеж, 2017. – 
№ 1. – С. 66-72. – Рез. англ. 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

93 
Баранов, А.Н. Семантическое сходство как один из аспек-
тов лингвистической экспертизы товарных знаков / А.Н. 
Баранов, О.М. Грунченко // Acta linguistica petropolitana : 
тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 
15, ч. 1. : Лингвистическая экспертиза: типы, методы, 
решения. – С. 17-41. – Рез. англ. 
     На материале товарных знаков, зарегистрированных в 
России. 

94 
История и топонимия окрестностей села Семяково Муслю-
мовского района Республики Татарстан / Хазиев Р.И., Гали-
уллин Р.Р., Макарова В.Ф., Мубаракшина И.И. // Современ-
ные исследования социальных проблем = Modern studies of 
social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 509-515. 
– Рез. англ. 

95 
Мархеева, Т.В. Лингвомаркетинговый подход в изучении 
эргонимии (на материале эргонимов г. Улан-Удэ) / Мархее-
ва Т.В. // Вестник Бурятского государственного универси-
тета. Язык. Литература. Культура. – Улан-Удэ, 2020. – 
Вып. 1. – С. 52-56. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 55-56 (10 назв.). 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

96 
Членов, М.А. Следы забытых миграций. К характеристике 
топонимики Восточной Индонезии / М.А. Членов // Малай-
ско-индонезийские исследования. – Москва: Экон-Информ, 
2019. – Вып. 21. – С. 185-196. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
195-196 (18 назв.). 

A1621474151 АНТРОПОНИМИКА 

97 
Свиридова, Л.К. Типологические особенности функциони-
рования антропонимов в разноструктурных языках (на ма-
териале вьетнамского, русского и английского языков) / 
Свиридова Л.К., Чыонг Тхи Суан Хыонг // Вестник Мос-
ковского государственного областного университета. 
Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow region state 
university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 5. – С. 170-
180. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 178. 
     Личные имена, фамилии и др. компоненты, характерные 
для стандартных способов именования конкретного челове-
ка. 



- 11 - 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

98 
Горбунова, Н.Н. К вопросу об изучении трансдисципли-
нарности некоторых терминосистем / Горбунова Н.Н. // 
Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 
5. – С. 20-39. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 34-36. 

99 
Кононова, В.А. Трансверсальность: эволюция термина че-
рез призму корпусов и других контекстов / В.А. Кононова // 
Вестник Пермского университета. Российская и зарубеж-
ная филология = Perm university herald. Russian and foreign 
philology. – Пермь, 2020. – Т. 12, вып. 2. – С. 34-42. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 40-41. 

100 
Леонов, А.И. Лингвокультурные особенности англоязыч-
ной и русской военной терминологии / А.И. Леонов // Вест-
ник Воронежского государственного университета. Серия: 
Филология. Журналистика = Proceedings of Voronezh state 
university. Series: Philology. Journalism. – Воронеж, 2017. – 
№ 1. – С. 23-25. – Рез. англ. 

101 
Потемкин, С.Б. Машинный перевод как средство стандар-
тизации терминологии / Потемкин С.Б. // Вестник Москов-
ского государственного областного университета. Cерия: 
Лингвистика = Bulletin of the Moscow region state university. 
Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 5. – С. 77-84. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 82. 
     Автоматический перевод русского термина на англий-
ский язык и последующий обратный перевод на русский как 
способ проверки степени эквивалентности терминов. На 
примере терминологии психологии. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

102 
Вдовиченко, А.В. Письменные вербальные клише в составе 
коммуникативного действия: эксперимент по идентифика-
ции единиц и пониманию смысла / Вдовиченко А.В. // Во-
просы психолингвистики = Journal of psycholinguistics. – 
Москва, 2020. – № 2 (44). – С. 40-49. – Рез. англ. 

103 
Лаврищева, Е.В. Репрезентация представлений об обмане в 
языковой картине мира (на материале соматических фра-
зеологизмов русского и немецкого языков) / Лаврищева Е.В. 
// Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 
5. – С. 164-169. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 167. 
     Концепт «обман» и его манифестация с помощью сома-
тических фразеологизмов с компонентами нос, глаз, палец, 
ухо, зуб в русском языке и с компонентами Nase, Ohr, 
Daumen, Auge в немецком языке. 

104 
Матвеева, Л.А. Фразеологизмы с компонентом «красный» / 
«red» в английском и русском языках / Л.А. Матвеева // 
Вестник Тверского государственного университета. Серия: 
Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. 
– № 2 (65). – С. 60-65. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 64-65 (12 
назв.). 

105 
Ндой Мам Сай. К вопросу о «словности» компонента 
идиомы (на материале фразеологических единиц с общими 
компонентами в языках русском, французском и волоф) / 
Ндой Мам Сай // Вестник Костромского государственного 
университета = Vestnik of Kostroma state university. – Кост-

рома, 2017. – Т. 23, № 4. – С. 212-216. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 216. 
     Фразеологические единицы, включающие слова «глаз / 
глаза», «ухо / уши», «нос», «язык», «кожа». 

106 
Хисматуллина, Р.Б. Концепт «сердце / йөрəк», выражаю-
щий любовные эмоции (на примере разноструктурных язы-
ков) / Хисматуллина Р.Б. // Российская наука: тенденции и 
возможности. – Москва: Перо, 2020. – Ч. 4. – С. 157-160. 
     Сопоставительный анализ фразеологических единиц с 
лексемой «сердце / йөрəк» в русском и татарском языках. 

107 
Чибышева, О.А. Лингвокультурные особенности концеп-
тов SILENCE и ТИШИНА (на материале фразеологических 
единиц английского и русского языков) / О.А. Чибышева // 
Вестник Омского государственного педагогического уни-
верситета. Гуманитарные исследования = Review of Omsk 
state pedagogical university. – Омск, 2019. – № 1 (22). – С. 79-
83. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 82-83 (27 назв.). 

108 
Эдилханова, Х.Д. Паремии, репрезентирующие личност-
ные качества, как универсальный способ налаживания меж-
личностных отношений / Х.Д. Эдилханова // Филологиче-
ские науки в МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 (22). – С. 125-
132. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 130 (16 назв.). 
     На материале русского, чеченского и английского язы-
ков. 

A162151 СЕМАНТИКА 

109 
Бирюкова, В.П. Этнокультурная специфика концепта "ста-
рость" / В.П. Бирюкова // Вестник Российского нового уни-
верситета. Серия: Человек в современном мире = Vestnik of 
Russian New University. Series: Man in the modern world. – 
Москва, 2020. – Вып. 3. – С. 41-47. – Рез. англ. 
     На материале русского и немецкого языков. 

110 
Ван Лицзюань. Концепт "свой / чужой" в русской и китай-
ской лингвокультуре / Ван Лицзюань // Гуманитарные нау-
ки и образование = Humanities and education. – Саранск, 
2020. – Т. 11, № 2. – С. 150-154. – Рез. англ. 
     На материале фразеологизмов, пословиц и поговорок. 

111 
Дрыгина, Ю.А. К вопросу о классификации концептов / 
Дрыгина Ю.А., Купцова Ю.А. // Современные исследования 
социальных проблем = Modern studies of social issues. – 
Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 277-280. – Рез. англ. 

112 
Земскова, Н.А. Игра как экстралингвистическая и лингвис-
тическая экзистенция / Н.А. Земскова, О.Д. Фивейская // 
Междисциплинарные аспекты лингвистических исследова-
ний. – Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 2020. – С. 39-43. – Рез. 
англ. 

113 
Карпенко, И.С. Национальная специфика полисемии наи-
более частотных адъективных малосемемных лексем рус-
ского и английского языков / И.С. Карпенко // Вестник Во-
ронежского государственного университета. Серия: Фило-
логия. Журналистика = Proceedings of Voronezh state univer-
sity. Series: Philology. Journalism. – Воронеж, 2017. – № 1. – 
С. 17-19. – Рез. англ. 

114 
Киреева, Е.З. К вопросу о содержании и границах субъек-
тивной модальности / Киреева Е.З. // Вестник Ивановского 
государственного университета. Серия: Гуманитарные 
науки = Ivanovo state university bulletin. Series: Humanities. – 
Иваново, 2020. – Вып. 2 (20). – С. 22-27. – Рез. англ. 
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     Концепции субъективной модальности в работах отече-
ственных и зарубежных авторов. 

115 
Князева, Е.Г. Выражение субъективной модальности в 
речи коммуниканта / Князева Е.Г. // Вестник Костромского 
государственного университета = Vestnik of Kostroma state 
university. – Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – С. 189-191. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 191. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

116 
Лазарева, М.Б. О расширении семантических границ язы-
ковых единиц в современном бытовом дискурсе / М.Б. Ла-
зарева // Междисциплинарные аспекты лингвистических 
исследований. – Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 2020. – С. 65-
70. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 69-70 (13 назв.). 

A162155 СТИЛИСТИКА 

117 
Гончарова, Е.А. Текстовые категории и стиль / Е.А. Гонча-
рова // Известия Российского государственного педагогиче-
ского университета = Izvestia: Herzen university journal of 
humanities & sciences. – Санкт-Петербург, 2019. – № 194. – 
С. 89-97. – Рез. англ. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

118 
Киров, Е.Ф. Рецензия на монографию В.Г. Костомарова 
"Стилистика, любовь моей жизни..." (СПб. : Златоуст; М. : 
Гос. ИРЯ имени А.С. Пушкина, 2019. 184 с.) / Киров Е.Ф. // 
Русистика = Russ. lang. studies. – Москва, 2020. – Т. 18, № 1. 
– С. 126-133. – Рез. англ. 

119 
Степанов, В.Н. Речевой жанр сентенции в социальных се-
тях: от изречения к мему / В.Н. Степанов, Е.Н. Зарина // 
Верхневолжский филологический вестник = Verhnevolzhski 
philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 1 (20). – С. 109-
118. – Рез. англ. – Библиог 

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 

ПОЭТИКИ 

120 
Белецкая, Е.В. Функционально-семантическое поле сати-
рических коннотаций / Е.В. Белецкая // Вестник Тверского 
государственного университета. Серия: Филология = 
Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – 
С. 30-37. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 36-37 (29 назв.). 
     Тропы, способствующие созданию сатирического эффек-
та. Обзор литературы с иллюстрациями на немецком языке. 

121 
Красникова, О.Н. Река как символ и компонент художест-
венного пространства / Красникова О.Н. // Современные 
исследования социальных проблем = Modern studies of social 
issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 332-336. – Рез. 
англ. 

122 
Макарова, О.В. Особенности репрезентации фрейма вкуса 
в художественном тексте (диахронный аспект) / Макарова 
О.В. // Современные исследования социальных проблем = 
Modern studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 
3-2. – С. 380-384. – Рез. англ. 

A16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

123 
Дементьев, В.В. Трансформации научных жанров в контек-
сте стратегий наукометрии / В.В. Дементьев // Коммуника-
тивные исследования = Communication studies. – Омск, 
2020. – Т. 7, № 2. – С. 272-282. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
279-280. 

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ 
КОММУНИКАЦИИ 

124 
Брусенская, Л.А. Лингвопрагматические параметры марке-
тинговых коммуникаций / Л.А. Брусенская, Э.Г. Куликова // 
Коммуникативные исследования = Communication studies. – 
Омск, 2020. – Т. 7, № 2. – С. 333-350. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 346-347. 
     В частности, средства убеждения в рекламных текстах. 

125 
Шарапкова, А.А. Игра с мифом: трансформации знака и 
значения в рекламном дискурсе / А.А. Шарапкова, Ю.С. 
Яковлева // Казанская наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 98-
105. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 105 (15 назв.). 
     Использование мифа о короле Артуре в рекламе на при-
мере анализа рецензий и отзывов покупателей. Культурные 
особенности восприятия мифа русскими, английскими и 
американскими покупателями. 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

126 
Дебрен, М. Особенности составления обратных ассоциа-
тивных словарей / Дебрен М. // Вопросы психолингвистики 
= Journal of psycholinguistics. – Москва, 2020. – № 2 (44). – 
С. 50-60. – Рез. англ. 

127 
Дубинин, С.И. Речевой репертуар и практики «солдата 
восточного фронта» : (на материале «Deutsch-russisches 
Soldaten-Wörterbuch») / С.И. Дубинин // Mit rade unde dade : 
сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. Сквайрс. – Москва : МАКС 
Пресс, 2020. – С. 74-91. – Библиогр. : с. 90-91. 

128 
Скуратов, И.В. Спорные вопросы русской и французской 
лексикографии XXI века / И.В. Скуратов // Верхневолжский 
филологический вестник = Verhnevolzhski philological 
bulletin. – Ярославль, 2020. – № 2 (21). – С. 232-237. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 237 (15 
     Новые словари, появившиеся вXXI веке. 

129 
Цай Хунянь. Сравнительный анализ китайского словаря 
«Море слов» и «Русского энциклопедического словаря» под 
редакцией И.Н. Березина / Цай Хунянь // Современная нау-
ка: актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гу-
манитарные науки. – Москва, 2017. – № 10. – С. 168-171. – 
Рез. англ. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163102 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ПРИКЛАДНОГО 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

A16310241 АВТОМАТИЗАЦИЯ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ 
РАБОТ 

130 
Многопараметрический анализ лингвистических данных в 
информационной системе «Семограф» : (на примере иссле-
дования речевого поведения пользователей социальной 
сети) / К.И. Белоусов, Е.В. Ерофеева, Д.А. Баранов, Н.Л. 
Зелянская, С.А. Щебетенко // Вестник Томского государст-
венного университета. Филология = Tomsk state university 
journal of philology. – Томск, 2020. – № 64. – С. 5-29. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 26-27 (20 назв.). 
     Анализ социальных и психологических характеристик 
личности с помощью анализа текстового контента, порож-
даемого пользователями социальной сети. Возможности 
информационной системы «Семограф» как инструмента 
анализа текстового контента. 
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A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА 

131 
Акашева, Т.В. Культурный трансфер как основополагаю-
щий фактор реализации переводческой стратегии / Акашева 
Т.В., Рахимова Н.М., Рахимова Л.М. // Современные исследо-
вания социальных проблем = Modern studies of social issues. – 
Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 195-203. – Рез. англ. 
     Вопросы художественного перевода. 

132 
Аникеева, И.Г. Передача имплицитной информации в пе-
реводе публицистического текста / И.Г. Аникеева, И.В. Ба-
лашова // Вестник Тверского государственного универси-
тета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – 
Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 182-189. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 188-189 (11 назв.). 
     На примере перевода с английского языка на русский и с 
русского на английский. 

133 
Байдина, М.Д. Повторный перевод – переводческое время 
– переводческий хронотоп / Байдина М.Д., Зубкова Е.В., 
Кушнина Л.В. // Современные исследования социальных 
проблем = Modern studies of social issues. – Красноярск, 
2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 211-219. – Рез. англ. 

134 
Безрукова, П.А. Особенности перевода юридических тер-
минов / П.А. Безрукова // Междисциплинарные аспекты 
лингвистических исследований. – Краснодар : Кубан. гос. 
ун-т, 2020. – С. 4-11. – Рез. англ. 

135 
Белова, Т.М. К вопросу о влиянии экстралингвистического 
фактора на название фильма и его перевод / Т.М. Белова // 
Казанская наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 112-114. – Рез. 
англ. 
     Влияние момента, совпавшего по времени со съемками 
фильма, на синтаксис названия фильма и на выбор приемов 
перевода названий французских фильмов на русский язык. 
На материале 150 названий французских фильмов. 

136 
Белозерова, А.В. Использование параллельных русско-
английских и англо-русских корпусов общественно-
политических текстов: методический аспект / А.В. Белозе-
рова // Вестник Ивановского государственного универси-
тета. Серия: Гуманитарные науки = Ivanovo state university 
bulletin. Series: Humanities. – Иваново, 2020. – Вып. 3. – С. 5-
11. – Рез. англ. 
     Описание процесса создания индивидуального исследо-
вательского корпуса на платформе Sketch Engine. Использо-
вание данных таких корпусов для нужд перевода и перево-
доведения. 

137 
Бизикоева, Л.С. Особенности перевода говорящих имен 
собственных в нартовском эпосе / Бизикоева Л.С. // Совре-
менные исследования социальных проблем = Modern studies 
of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 229-
234. – Рез. англ. 
     Вопросы перевода на русский язык. 

138 
Вершинина, Ю.Е. Родство в «переводе»: особенности вос-
приятия и передачи отношений кровного и искусственного 
родства в «Церковной истории народа англов» Беды Досто-
почтенного и в ее переводе на древнеанглийский язык в IX–
X вв. : (терминологический аспект, к постановке проблемы) 
/ Ю.Е. Вершинина // Алгебра родства: родство, системы 
родства, системы терминов родства. – Санкт-Петербург 
: СПбНЦ РАН : КИО, 2019. – Вып. 17. – С. 93-113. – Библи-
огр. : с. 112-113. 
     Латинский трактат и его древнеанглийский перевод. 

139 
Волкова, Н.А. Infuriatingly Incurable Incompetents, или к 
проблеме перевода формальной стороны комических поли-
валентных текстов / Н.А. Волкова // Вестник Тверского 
государственного университета. Серия: Филология = 
Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – 
С. 190-196. – Рез. англ. 
     «Звуковой изоморфизм», порождающий комический 
эффект, в популярном мультсериале Wunchpunch и вопросы 
перевода на русский язык. 

140 
Воложанина, Т.С. Особенности перевода модельных тер-
минов / Т.С. Воложанина, К.В. Мешалкова // Актуальные 
проблемы современной лингвистики. – Санкт-Петербург : 
Изд-во СПбГЭУ, 2019. – С. 119-130. – Рез. англ. 
     Вопросы перевода с английского языка на русский. 

141 
Воложанина, Т.С. Проблема перевода каламбура (на при-
мере мюзикла Лин-Мануэля Миранды «Hamilton») / Воло-
жанина Т.С., Басюк В.Н. // Актуальные проблемы современ-
ной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 
2019. – С. 103-113. – Рез. англ. 
     Проблемы передачи каламбура при переводе с англий-
ского на русский язык. Примеры неудачных переводов ка-
ламбура из мюзикла «Hamilton». Некоторые пути решения 
переводческой проблемы. 

142 
Воложанина, Т.С. Проблемы аудиовизуального перевода с 
китайского языка на английский язык и русский язык / Во-
ложанина Т.С., Бабаева К.М. // Актуальные проблемы со-
временной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во 
СПбГЭУ, 2019. – С. 83-90. – Рез. англ. 
     Ошибки и неточности, которые допускают переводчики 
аудиовизуальных текстов. На примере перевода китайского 
сериала. 

143 
Воскресенская, Н.А. Особенности перевода имён собст-
венных в художественном тексте (на материале француз-
ских переводов «Записок охотника» И.С. Тургенева) / Вос-
кресенская Н.А., Казакова Е.В. // Вестник Московского го-
сударственного областного университета. Серия: Русская 
филология = Bulletin of the Moscow region state university. 
Series: Russian philology. – Москва, 2017. – № 5. – С. 16-24. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 21-22. 

144 
Гаранюшкина, В.К. Проблема перевода широкозначной 
лексемы “thing” на русский язык / Гаранюшкина В.К., Сере-
да Е. // Актуальные проблемы современной лингвистики. – 
Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2019. – С. 130-137. – 
Рез. англ. 

145 
Герасимова, А.В. Средства отражения процесса развития 
личности (на материале художественных произведений) / 
Герасимова А.В. // Вестник Московского государственного 
областного университета. Cерия: Лингвистика = Bulletin 
of the Moscow region state university. Series: Linguistics. – 
Москва, 2017. – № 5. – С. 8-19. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
17-18. 
     Перевод лексем со значением знания и умения из пьесы 
Б. Шоу «Пигмалион» и повести-притчи Р. Баха «Чайка по 
имени Джонатан Ливингстон» на русский язык. 

146 
Даньковская, Д.Э. Особенности перевода безэквивалент-
ной лексики при переводе аудиовизуальных произведений / 
Д.Э. Даньковская // Междисциплинарные аспекты лингвис-
тических исследований. – Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 
2020. – С. 29-32. – Рез. англ. 
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147 
Дашинимаева, П.П. Потенциал применения синергетиче-
ского принципа динамики процесса в метамоделировании 
перевода / Дашинимаева П.П. // Вестник Бурятского госу-
дарственного университета. Язык. Литература. Культура. 
– Улан-Удэ, 2020. – Вып. 1. – С. 25-32. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 32 (10 назв.). 

148 
Епифанцева, Н.Г. Межкультурный подход к переводу: 
теоретическое обоснование и сфера применения / Епифан-
цева Н.Г. // Вестник Московского государственного обла-
стного университета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the 
Moscow region state university. Series: Linguistics. – Москва, 
2017. – № 5. – С. 40-47. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 46. 
Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

149 
Жакова, Т.Е. Способы перевода диалектов в художествен-
ном тексте / Жакова Т.Е. // Известия Смоленского государ-
ственного университета. – Смоленск, 2019. – № 3 (47). – С. 
272-286. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 284. 

150 
Зубкова, Е.В. Формирование профессиональных перево-
дческих компетенций с помощью системы контекстуально-
го поиска Linguee / Зубкова Е.В., Иванова О.А. // Современ-
ные исследования социальных проблем = Modern studies of 
social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 286-292. 
– Рез. англ. 

151 
Ильина, М.С. К вопросу о проблеме перевода фразеоло-
гизмов и устойчивых нефразеологических сочетаний / Иль-
ина М.С., Хузина Е.А., Хайруллина Д.Д. // Современные 
исследования социальных проблем = Modern studies of social 
issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 300-310. – Рез. 
англ. 

152 
Калмазова, Н.А. Англоязычные термины терминополя 
«юридическая профессия»: мотивация выбора перевода / 
Н.А. Калмазова, В.Ф. Борисова, Ю.А. Кузнецова // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2, 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 3. – С. 84-
96. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 94. 
     Вопросы перевода на русский язык. 

153 
Колмогорова, А.В. Когнитивный механизм порождения 
креативных решений в переводческой деятельности / А.В. 
Колмогорова, Е.В. Чистова // Вестник Волгоградского госу-
дарственного университета. Серия 2, Языкознание = Sci-
ence journal of Volgograd state university. Series 2, Linguistics. 
– Волгоград, 2020. – Т. 19, № 3. – С. 59-71. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 67-69. 

154 
Коровкина, М.Е. Компетентностный подход к переводу 
специальных текстов / М.Е. Коровкина, А.Л. Семёнов, В.И. 
Ершов // Филологические науки в МГИМО. – Москва, 2020. – 
№ 2 (22). – С. 69-75. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 73 (11 
назв.). 

155 
Кушнина, Л.В. О роли переводческой рефлексии в изуче-
нии метатекста / Кушнина Л.В., Улитина С.Г. // Современ-
ные исследования социальных проблем = Modern studies of 
social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 341-346. 
– Рез. англ. 
     Изучение переводческих мемуаров как составная часть 
общего переводоведения. 
 

156 
Леонтьева, К.И. Перспектива в художественном переводе: 
когнитивно-эстетический аспект / К.И. Леонтьева // Вест-
ник Тверского государственного университета. Серия: Фи-
лология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 
2 (65). – С. 197-206. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 204-206 (41 
назв.). 
     Мир художественного произведения и фигура перево-
дчика. 

157 
Масалова, М.Ю. О некоторых аспектах перевода офици-
ально-деловой терминологии / Масалова М.Ю., Галоян Я.Э. 
// Современные исследования социальных проблем = Modern 
studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 
397-401. – Рез. англ. 
     На материале английской, испанской и русской термино-
логии. 

158 
Саидахмедова, Э.С. Лексические замены при переводе 
сборника рассказов “9 stories” Д. Сэлинджера на русский 
язык / Саидахмедова Э.С., Дарбишева Х.А. // Современные 
исследования социальных проблем = Modern studies of social 
issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 474-481. – Рез. 
англ. 

159 
Североирландский диалект и особенности его перевода на 
русский язык / Л.А. Великоредчанина, И.И. Донскова, Е.Ю. 
Пугина, С.П. Смыслов // Казанская наука. – Казань, 2020. – 
№ 5. – С. 63-65. – Рез. англ. 

160 
Сухарева, Е.Е. Проблемы перевода медицинского текста / 
Е.Е. Сухарева, Н.С. Родионова // Вестник Воронежского 
государственного университета. Серия: Лингвистика и 
межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2020. – № 2. – С. 60-64. – Рез. англ. 
     Лексические особенности текста медицинской тематики 
в аспекте перевода с английского на русский язык и обрат-
но. 

161 
Фененко, Н.А. Художественный реаликон как категория 
переводоведения / Н.А. Фененко, С.Ю. Бурякова // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 2. – 
С. 39-50. – Рез. англ. 
     На материале повести И.А. Бунина «Суходол» и ее пере-
водов на французский язык. 

162 
Щурик, Н.В. Особенности референции при переводе опи-
сания природы (прагматический аспект) / Щурик Н.В., Зе-
линская В.А., Тюрнева Т.В. // Современные исследования 
социальных проблем = Modern studies of social issues. – 
Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 535-546. – Рез. англ. 

163 
Boasiako, A.A. What “the semantic sieve” determines in the 
process of translation / A.A. Boasiako // Полилингвиальность и 
транскультурные практики = Polylinguality and transcul-
tural practices. – Москва, 2020. – Т. 17, № 2. – P. 176-195. – 
Рез. рус. – Библиогр. : с. 195 (12 назв.). 

164 
Dasovkhadzhieva A.A. Translation features of sport terminol-
ogy / Dasovkhadzhieva A.A. // Известия Чеченского государ-
ственного педагогического университета. Серия 1. Гума-
нитарные и общественные науки. – Махачкала, 2020. – № 2 
(30). – Р. 25-29. – Рез. рус. 
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     Специфика перевода английской спортивной терминоло-
гии. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

165 
Львова, Ю.А. От языковой компетенции к языковой лич-
ности / Ю.А. Львова, М.В. Оборина // Вестник Тверского 
государственного университета. Серия: Филология = 
Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – 
С. 53-59. – Рез. англ. 
     Языковая личность как понятие лингводидактики. Обзор 
работ отечественных и зарубежных авторов. 

166 
Теория и методика профессионального образования // 
Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Серия: Педагогика = Bulletin of the Moscow re-
gion state university. Series: Pedagogics. – Москва, 2020. – № 
2. – С. 66-122. 

167 
Ялалов, Ф.Г. Инвариантная модель полилингвального об-
разования / Ф.Г. Ялалов // Полилингвиальность и транс-
культурные практики = Polylinguality and transcultural 
practices. – Москва, 2020. – Т. 17, № 2. – С. 157-167. – Рез. 
англ. 

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

168 
Авраменко, А.П. Формирование коммуникативных страте-
гий на иностранном языке с использованием мобильных 
технологий / Авраменко А.П., Матвеева О.Ю. // Вестник 
Московского государственного областного университета. 
Серия: Педагогика = Bulletin of the Moscow regional state 
university. Series: Pedagogics. – Москва, 2020. – № 1. – С. 22-
28. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 26-27 (16 назв.). 
     Возможности использования мобильных приложений и 
технологии дополненной реальности при формировании 
коммуникативных стратегий в процессе обучения ино-
странным языкам студентов высших учебных заведений. 

169 
Теория и методика обучения иностранному языку в аграр-
ном вузе // Вестник Тамбовcкого университета. Серия: 
Гуманитарные науки = Tambov university review. Series: 
Humanities. – Тамбов, 2020. – Т. 25, № 185. – С. 83-118. 

170 
Теория и методика обучения иностранному языку // Вест-
ник Тамбовcкого университета. Серия: Гуманитарные нау-
ки = Tambov university review. Series: Humanities. – Тамбов, 
2020. – Т. 25, № 185. – С. 19-82. 

A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ 

A16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА 

171 
Сахно, А.А. Кодовая сущность семиотизации коммуника-
тивного акта / А.А. Сахно // Междисциплинарные аспекты 
лингвистических исследований. – Краснодар : Кубан. гос. 
ун-т, 2020. – С. 106-110. – Рез. англ. 

A1631612131 НЕЯЗЫКОВЫЕ ЗНАКОВЫЕ СИСТЕМЫ 

172 
Александрова, Е.В. Семиотические коды сценария аудио-
дескрипции как перевода / Е.В. Александрова // Вестник 
Тверского государственного университета. Серия: Филоло-
гия = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 
(65). – С. 175-181. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 180-181 (13 
назв.). 

     Важность учета возрастных особенностей целевой ауди-
тории при создании сценариев аудиодескрипции. На приме-
ре рекомендаций к аудиодескрипции мультфильма. 

173 
Масленникова, Е.М. Культурно-специфичные ситуации: 
прочтение, толкование, интерпретация / Е.М. Масленникова 
// Вестник Тверского государственного университета. Се-
рия: Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 
2020. – № 2 (65). – С. 207-212. – Рез. англ. 
     Вопросы перевода. 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

174 
Бхатти, Н.В. Сравнительно-типологический анализ терми-
нов родства в индоевропейских языках (на примере англий-
ского, немецкого, русского и урду) / Н.В. Бхатти, Е.Ю. Ха-
ритонова // Вестник Воронежского государственного уни-
верситета. Серия: Лингвистика и межкультурная комму-
никация = Proceedings of Voronezh state university. Series: 
Linguistics and intercultural communication. – Воронеж, 2020. 
– № 2. – С. 29-38. – Рез. англ. 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211231 ИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121123151 НОВОИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112315181 ЦЫГАНСКИЙ ЯЗЫК 

175 
Кожанов, К.А. Цыгане-кишинёвцы в Москве и Московской 
области / К.А. Кожанов // Acta linguistica petropolitana : тр. 
Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург : Ин-т лин-
гвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. : Языковое разнооб-
разие города. – С. 164-179. 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

176 
Эдельман, Д.И. Об истории терминов родства и свойства в 
иранских языках и диалектах / Д.И. Эдельман, Е.К. Молча-
нова // Алгебра родства: родство, системы родства, сис-
темы терминов родства. – Санкт-Петербург : СПбНЦ 
РАН : КИО, 2019. – Вып. 17. – С. 114-142. – Библиогр. : с. 
139-142. 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

177 
Молчанова, Е.К. К развитию аналитических форм пассива 
в языке зороастрийском дари / Молчанова Е.К. // Вопросы 
филологии = Journal of philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). 
– С. 143-147. – Рез. англ. 
     На материале языка зороастрийского дари – одного из 
этнолектов центральноиранского языка, разговорного языка 
для примерно 8000—15000 зороастрийцев Ирана, прожи-
вающих в провинциях Йезд и Керман. 

178 
Молчанова, Е.К. Культура иранских зороастрийцев: вос-
питание детей / Молчанова Е.К. // Вопросы филологии = 
Journal of philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 147-153. 
– Рез. англ. 
     На материале языка зороастрийского дари. 

A16412112515135 НОВОПЕРСИДСКИЙ (ФАРСИ) 
ЯЗЫК 

179 
Громова, А.В. Lari online: диалектальные материалы в пер-
соязычном интернете : (на примере языковых разновидно-
стей Ларестана) / А.В. Громова // Acta linguistica petropoli-
tana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург : 
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Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. : Языковое 
разнообразие города. – С. 82-107. 

A16412112515145 ПАМИРСКИЕ ЯЗЫКИ 

180 
Додыхудоева, Л.Р. Влияние городской среды на носителей 
памирских языков / Л.Р. Додыхудоева // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. 
: Языковое разнообразие города. – С. 108-136. 
     Влияние переезда нескольких памирских семей в Москву 
и Московскую область на их родной язык. 

181 
Додыхудоева, Л.Р. К вопросу о социолингвистической 
ситуации Афганистана: памирские языки / Додыхудоева 
Л.Р. // Вопросы филологии = Journal of philology. – Москва, 
2020. – № 1 (69). – С. 82-90. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 88-
89 (44 назв.). 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

182 
Борисова, Т.С. Книжная справа XVII века в истории цер-
ковнославянского перевода Акафиста Богоматери / Т.С. 
Борисова // Сибирский филологический журнал. – Барнаул и 
др., 2020. – № 2. – С. 266-276. – Рез. англ. 
     Анализ изменений, внесенных редакторами в текст Ака-
фиста Богоматери в рамках исправления Триоди постной и 
других богослужебных книг в Киеве в первой половине 
XVII в. и в Москве при патриархе Никоне в середине XVII 
в. Стремление книжников достичь как семантической, так и 
формальной корреляции между исходным (греческим) и 
принимающим языками. 

183 
Добровольский, Д.О. О семантических различиях между 
польскими и русскими лексическими единицами, происхо-
дящими из одного источника (lekcja vs лекция: к вопросу о 
культурной специфичности) / Добровольский Д.О., Уразбе-
кова А.А. // Сибирский филологический журнал. – Барнаул и 
др., 2020. – № 2. – С. 210-224. – Рез. англ. 

184 
Седакова, И.А. Славянский дендрарий в этнолингвистиче-
ском освещении / И.А. Седакова // Славянский альманах. – 
Москва : Индрик, 2020. – Вып. 1 / 2. – С. 511-518. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 516-517. – Рец. на кн. : Деревья в сла-
вянской народной традиции. Очерки / Агапкина Т.А. –  М., 
2019. 656 с. 
     Рецензируемая книга посвящена этнолингвистическому 
исследованию деревьев в традиционной культуре славян. 

185 
Четырина, А.М. Лексема «Бог» в словарях церковносла-
вянского языка XIX и XXI веков / А.М. Четырина // Извес-
тия Российского государственного педагогического универ-
ситета = Izvestia: Herzen university journal of humanities & 
sciences. – Санкт-Петербург, 2019. – № 194. – С. 257-263. – 
Рез. англ. 
     На материале «Большого словаря церковнославянского 
языка Нового времени» (2006 г.), «Полного церковносла-
вянского словаря» протоиерея Г. Дьяченко (1899 г.) и «Сло-
варя церковнославянского и русского языка» (1847 г.). 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

186 
Лунькова, Е.С. Лексические параллели в смоленских и 
могилевских говорах (непроизводная лексика) / Лунькова 
Е.С. // Известия Смоленского государственного универси-
тета. – Смоленск, 2019. – № 3 (47). – С. 130-140. – Рез. 
англ. 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

187 
Агафонова, М.П. Индивидуальные особенности мелодиче-
ских контуров интонации незавершенности в спонтанной 
речи (на материале русского языка) / Агафонова М.П. // 
Вестник Томского государственного университета = 
Tomsk state university journal. – Томск, 2020. – № 451. – С. 5-
15. – Рез. англ. 
     Слуховой и инструментальный анализ индивидуальных 
особенностей спонтанной речи. 

188 
Азимов, Э.Г. Электронные учебники по русскому языку как 
иностранному: современное состояние и перспективы раз-
вития / Э.Г. Азимов // Русистика = Russ. lang. studies. – 
Москва, 2020. – Т. 18, № 1. – С. 39-53. – Рез. англ. 

189 
Акимова, И.И. Проблемы лингводидактического представ-
ления вида глагола в курсе русского языка как иностранно-
го для носителей китайского языка и грамматика глагольно-
го вида / И.И. Акимова // Вестник Хабаровского государст-
венного университета экономики и права. – Хабаровск, 
2017. – № 4 / 5 (90 / 91). – С. 193-205. – Рез. англ. 

190 
Акимова, Э.Н. Девербативы в русских говорах на террито-
рии Республики Мордовия / Э.Н. Акимова, Т.И. Мочалова // 
Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2, Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 
3. – С. 16-26. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 24-25. 

191 
Аллахвердиева, Г.З. Свадебные ассоциации русского на-
рода / Г.З. Аллахвердиева // Филологические науки в 
МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 (22). – С. 76-81. – Рез. англ. 

192 
Алпатов, В.М. Как изучать русскую картину мира? / Алпа-
тов В.М. // Вопросы филологии = Journal of philology. – Мо-
сква, 2020. – № 1 (69). – С. 130-133. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 133 (11 назв.). 

193 
Арапова, О.Г. Особенности мотивации при обучении рус-
скому языку как иностранному вне языковой среды (на 
примере японских университетов) / Арапова О.Г. // Вестник 
Московского государственного областного университета. 
Серия: Педагогика = Bulletin of the Moscow regional state 
university. Series: Pedagogics. – Москва, 2020. – № 1. – С. 67-
74. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 73 (17 назв.). 

194 
Артеменко, М.В. Отымённый релятив ПО ОБРАЗЦУ: син-
таксис и семантика / М.В. Артеменко // Вестник Томского 
государственного университета = Tomsk state university 
journal. – Томск, 2020. – № 453. – С. 5-9. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 8 (18 назв.). 

195 
Бабейко, Е.Н. «Смоленский этнографический сборник» 
В.Н. Добровольского в контексте изучения диалектной кар-
тины мира / Бабейко Е.Н. // Известия Смоленского государ-
ственного университета. – Смоленск, 2019. – № 3 (47). – С. 
155-163. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 162. 
     В частности, характеристика паремиологического мате-
риала, включенного в «Смоленский этнографический сбор-
ник» В.Н. Добровольского (1856–1920). 

196 
Баженова, И.В. Специфика семантики имен прилагатель-
ных в роли предиката ( на материале поэтических текстов 
А.А. Тарковского) / И.В. Баженова // Университетский на-
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учный журнал = Humanities and science university journal. – 
Санкт-Петербург, 2017. – № 33. – С. 59-64. – Рез. англ. 

197 
Бай Юй. Дружба как рефлексия ценности в китайских и 
русских афоризмах: опыт электронного обучения лингво-
культурным концептам / Бай Юй, М.Р. Желтухина // Руси-
стика = Russ. lang. studies. – Москва, 2020. – Т. 18, № 1. – С. 
54-68. – Рез. англ. 
     Вопросы онлайн-обучения китайских студентов русско-
му языку. На примере сопоставления более 100 китайских и 
русских афористических высказываний, содержащих лек-
семы друг, дружба, дружить. 

198 
Бакирова, А.А. Символические признаки концепта «звез-
да» в русской языковой картине мира / А.А. Бакирова, Н.Ф. 
Крюкова // Вестник Тверского государственного универси-
тета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – 
Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 23-29. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 28-29 (12 назв.). 

199 
Баринова, О.М. Зеркало чувства: эмотивная лексика как 
средство предикации в письмах И.С. Тургенева к Ю.П. 
Вревской (1873-1877 гг.) / О.М. Баринова // Верхневолжский 
филологический вестник = Verhnevolzhski philological 
bulletin. – Ярославль, 2020. – № 2 (2 

200 
Баринова, Ю.В. О верифицируемости информации с раз-
мытым денотатом / Ю.В. Баринова // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая эксперти-
за: типы, методы, решения. – С. 42-55. – Рез. англ. 
     При проведении лингвистических экспертиз по делам о 
защите чести, достоинства и деловой репутации. 

201 
Баско, Н.В. «Русские горки» и «русская рулетка» как отра-
жение национальной ментальности / Баско Н.В. // Вопросы 
филологии = Journal of philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). 
– С. 138-142. – Рез. англ. 

202 
Баталин, С.В. Влияние типа ударения и позиции гласного 
во фразе на ширину его формант / С.В. Баталин // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2, 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 3. – С. 5-
15. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 13-14. 

203 
Баташёва, Л.А. Непрямые номинации цвета и особенности 
их функционирования в рекламе одежды / Баташёва Л.А., 
Аглеева З.Р. // Вестник Костромского государственного 
университета = Vestnik of Kostroma state university. – Кост-
рома, 2017. – Т. 23, № 4. – С. 195-197. – Рез. англ. 

204 
Бебчук, Е.М. Отражение особенностей современного про-
изношения и ударения в орфоэпических словарях: трудно-
сти выбора базового словаря / Е.М. Бебчук, М.Я. Запрягаева 
// Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Филология. Журналистика = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Philology. Journalism. – Воронеж, 
2017. – № 1. – С. 85-90. – Рез. англ. 
     На материале двух современных словарей русского язы-
ка. 

205 
Беглова, Е.И. Внутренний источник развития лексики рус-
ского литературного языка в XX-XXI веках / Е.И. Беглова // 
Верхневолжский филологический вестник = Verhnevolzhski 

philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 1 (20). – С. 50-
58. – Рез. англ. – Библио 
     Диалектная, разговорная, просторечная и неологическая 
лексика как источник обогащения русской литературной 
лексики в советский и постсоветский периоды. В частности 
на примере русского словаря языкового расширения А.И. 
Солженицына, а также его повести «Матрёнин двор». 

206 
Белов, В.А. Семантические свойства имен существитель-
ных различных лексико-грамматических разрядов / В.А. 
Белов // Вестник Волгоградского государственного универ-
ситета. Серия 2, Языкознание = Science journal of Volgo-
grad state university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – 
Т. 19, № 3. – С. 38-48. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 44-46. 

207 
Белов, С.А. Язык юридических документов: сложности 
понимания / С.А. Белов, В.Б. Гулида // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая эксперти-
за: типы, методы, решения. – С. 56-103. – Рез. англ. 
     Проблема понимания языка правовых документов их 
адресатом. На примере текстов современных российских 
законов. 

208 
Белунова, Н.И. Метаязыковая функция и особенности ее 
реализации в тексте дружеского письма (на материале пи-
сем творческой интеллигенции конца XIX – первой четвер-
ти XX века) / Н.И. Белунова // Казанская наука. – Казань, 
2020. – № 5. – С. 31-34. – Рез. англ 
     Метатекстовые высказывания в письмах. 

209 
Биюмена, А.А. Лексические средства экспликации речевой 
агрессии в русскоязычных печатных изданиях советского 
периода / А.А. Биюмена // Русистика = Russian language 
studies. – Москва, 2020. – Т. 18, № 2. – С. 164-180. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 176-178. 
     На материале 500 статей на международную тематику, 
опубликованных с 1946 по 1989 г. в газете «Советская Бе-
лоруссия», издающейся в Белоруссии на русском языке. 

210 
Биюмена, А.А. Нарушение правил коммуникативного по-
ведения и агрессия в медиадискурсе / А.А. Биюмена // 
Вестник Российского нового университета. Серия: Человек 
в современном мире = Vestnik of Russian New University. 
Series: Man in the modern world. – Москва, 2020. – Вып. 3. – 
С. 47-53. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 52 (10 назв.). 
     Hа материале статей о международных событиях, опуб-
ликованных в газете «Советская Белоруссия» в 1950–1980-х 
гг. 

211 
Бринюк, Е.В. Креолизация как средство раскрытия концеп-
та «природа» (на материале учебника по русскому языку 
как иностранному) / Бринюк Е.В. // Вестник Московского 
государственного областного университета. Серия: Рус-
ская филология = Bulletin of the Moscow region state univer-
sity. Series: Russian philology. – Москва, 2017. – № 5. – С. 8-
15. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 12-13. 

212 
Бринюк, Е.В. Специфика репрезентации концепта «чело-
век» в учебном креолизованном тексте по русскому языку 
как иностранному / Е.В. Бринюк // Верхневолжский филоло-
гический вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. – 
Ярославль, 2020. – № 1 (20). – С. 7 

213 
Буллер, А. Мораль и язык большевизма / Буллер А. // Эти-
чес. мысль = Ethical thought. – Москва, 2020. – Т., № 1. – С. 
112-129. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 127. 
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214 
Варнаева, А.Е. Новый подход в изучении сочинительных 
конструкций / Варнаева А.Е. // Известия Смоленского госу-
дарственного университета. – Смоленск, 2019. – № 3 (47). 
– С. 175-187. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 185-186. 
     Сочинительная конструкция с точки зрения математиче-
ского понятия множества. 

215 
Вдовина, З.А. Развитие концепта «профессия» в русской 
языковой картине мира / Вдовина З.А. // Современная нау-
ка: актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гу-
манитарные науки. – Москва, 2017. – № 10. – С. 138-140. – 
Рез. англ. 

216 
Вепрева, И.Т. Стратегия позитивной медиатизации войны 
во Вьетнаме (по материалам «Правды» и «Комсомольской 
правды» 1965 г.) / И.Т. Вепрева, Минь Туан Уонг // Комму-
никативные исследования = Communication studies. – Омск, 
2020. – Т. 7, № 2. – С. 351-364. – 

217 
Верхоломова, Е.В. Явления разговорного синтаксиса в 
речи телеведущих Игоря Волгина и Михаила Швыдкого : 
(на материале телепрограмм «Игра в бисер» и «Культурная 
революция») / Верхоломова Е.В. // Современные исследова-
ния социальных проблем = Modern studies of social issues. – 
Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 245-256. – Рез. англ. 

218 
Волков, С.С. Формирование терминологии русской грам-
матики: предложный падеж / С.С. Волков, Н.В. Караева // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая 
экспертиза: типы, методы, решения. – С. 261-288. – Рез. 
англ. 
     Появление термина «предложный падеж» в российской 
грамматике XVIII в. 

219 
Воркачев, С.Г. Слово и дело: блат по данным лексикогра-
фии / С.Г. Воркачев // Вестник Воронежского государст-
венного университета. Серия: Лингвистика и межкультур-
ная коммуникация = Proceedings of Voronezh state university. 
Series: Linguistics and intercultural communication. – Воро-
неж, 2020. – № 2. – С. 145-151. – Рез. англ. 
     Описание семантических свойств и этимологии лексем 
«блат» и «блатной». 

220 
Габуниа, З.М. Антропоцентризм как основа межкультур-
ной коммуникативной компетенции русскоязычного худо-
жественного текста / З.М. Габуниа, Э.Ю. Улимбашева, З.А. 
Муртазова // Казанская наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 
121-123. – Рез. англ. 
     На материале произведения Ф. Искандера. 

221 
Галазов, Э.Ю. Грамматические категории глагола в их 
системно-функциональных взаимосвязях и взаимодействии 
/ Э.Ю. Галазов // Вестн. Нижегород. ун-та = Vestnik of 
Lobachevsky state univ. of Nizhni Novgorod. – Нижний Новго-
род, 2019. – № 1. – С. 192-196. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

222 
Геккина, Е.Н. Синаксическая омонимия в деловом дискур-
се: опыт типологии под углом зрения экспертных задач / 
Е.Н. Геккина // Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та 
лингвист. исслед. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : 
Лингвистическая экспертиза: типы, методы, решения. – С. 
130-142. – Рез. англ. 
     На материале простых предложений из деловых текстов 
на русском языке. 

223 
Генералова, Е.В. Лексика просторечного характера в рус-
ском языке конца XVI – XVII в. / Е.В. Генералова // Вест-
ник Томского государственного университета. Филология 
= Tomsk state university journal of philology. – Томск, 2020. – 
№ 64. – С. 30-41. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 38-39 (16 
назв.). 
     Рассматривается возможность постановки вопроса о про-
сторечии до возникновения литературного языка, критериях 
определения просторечного характера лексики в языке XVI-
XVII вв., лексикографической интерпретации этой лексики 
в историческом словаре. На основе материалов для «Слова-
ря обиходного русского языка Московской Руси XVI-XVII 
вв.». 

224 
Голев, Н.Д. Словообразовательный тип в аспекте его лек-
сической реализации (к проблеме лакунарности словообра-
зовательной системы русского языка) / Голев Н.Д., Фалом-
кина И.П. // Сибирский филологический журнал. – Барнаул и 
др., 2020. – № 2. – С. 166-184. – Рез. англ. 
     Понятие словообразовательного типа (СТ) и его недоста-
точная разработанность в отечественной дериватологии. На 
материале производных существительных с модификаци-
онным значением женскости и невзрослости, мотивирован-
ные субстантивами одной тематической группы (названия 
копытных млекопитающих). 

225 
Голев, Н.Д. Сплошной синхронно-диахронный семасиоло-
гический анализ лексического состава текста закона (на 
материале статьи 152 Гражданского кодекса Российской 
Федерации) / Н.Д. Голев, А.В. Иркова // Вестник Томского 
государственного университета = Tomsk state university 
journal. – Томск, 2020. – № 452. – С. 21-27. – Рез. англ. 
     Лексика, составляющая текст ст. 152 ГК РФ «Защита 
чести, достоинства и деловой репутации». 

226 
Головко, Н.В. Опыт решения практической задачи по ав-
томатизированной расстановке буквы ё в русскоязычных 
текстах / Н.В. Головко // Вестник Российского нового уни-
верситета. Серия: Человек в современном мире = Vestnik of 
Russian New University. Series: Man in the modern world. – 
Москва, 2020. – Вып. 3. – С. 53-60. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 59 (10 назв.). 

227 
Громыко, С.А. Русско-польский кросснационалистический 
дискурс в Государственной думе Российской империи: ри-
торико-прагматический аспект / С.А. Громыко // Верхне-
волжский филологический вестник = Verhnevolzhski 
philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 
     Риторико-прагматический инвентарь русских правых 
радикалов в думских выступлениях 1908 – 1917 гг. 

228 
Дегальцева, А.В. Особенности функционирования в разго-
ворной речи модели N1 – (это) Adv-0 c предикатом – оце-
ночным наречием / Дегальцева А.В., Кормилицына М.А. // 
Сибирский филологический журнал. – Барнаул и др., 2020. – 
№ 2. – С. 239-246. – Рез. англ. 
     Характеристика подлежащего и сказуемого – оценочного 
наречия. 

229 
Дедюхин, А.А. Лингвопрагматические функции англоязыч-
ных заимствований в текстах рекламы / А.А. Дедюхин, А.Г. 
Дедюхина // Междисциплинарные аспекты лингвистиче-
ских исследований. – Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 2020. – 
С. 33-39. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 38 (11 назв.). 

230 
Декатова, К.И. Когнитивно-семиологический подход к 
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исследованию смыслообразования языковых единиц в ху-
дожественном тексте / Декатова К.И. // Сибирский филоло-
гический журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 2. – С. 277-289. 
– Рез. англ. 
     Смыслообразование фразеологизма «дружба народов» в 
произведении В.Г. Попова «Чернильный ангел». 

231 
Дронов, П.С. Направления лексико-грамматических и се-
мантических изменений идиом, обозначающих эмоции-
состояния : (на примере не в своей тарелке, выбить из ко-
леи, вывести из себя) / Дронов П.С. // Вопросы психолингви-
стики = Journal of psycholinguistics. – Москва, 2020. – № 2 
(44). – С. 62-69. – Рез. англ. 

232 
Дулебова, И.В. Концепт «русский коллективизм» в процес-
се обучения лингвострановедению России в словацком вузе 
/ Дулебова И.В. // Филология в современном мировом обра-
зовании. – Новокузнецк : НФИ Кем ГУ, 2019. – С. 49-53. – 
Рез. англ. 

233 
Дуличенко, А.Д. Русский язык: покидая XX век (из наблю-
дений социолингвиста) / Дуличенко А.Д. // Вестник Мос-
ковского государственного областного университета. Се-
рия: Русская филология = Bulletin of the Moscow state re-
gional university. Series: Russian philology. – Москва, 2019. – 
№ 5. – С. 74-84. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 83 (18 назв.). 

234 
Евтушенко, О.А. Электронное письмо в административном 
дискурсе / О.А. Евтушенко // Вестник Тверского государст-
венного университета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. 
Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 113-118. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 117-118 (12 назв.). 
     На материале русского языка. 

235 
Егорова, Ю.В. О стилистической неоднородности в речи 
мигрантов / Ю.В. Егорова // Acta linguistica petropolitana : 
тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург : Ин-т 
лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. : Языковое разно-
образие города. – С. 138-152. 
     В статье анализируется вариант русского языка москов-
ских мигрантов с точки зрения стилистической принадлеж-
ности лексических единиц не нейтрального свойства. В 
частности – элементы официально-делового стиля и про-
сторечия. 

236 
Жансугурова, Х.М. Семантические синонимы: особенно-
сти употребления в современной речи / Жансугурова Х.М. // 
Современные исследования социальных проблем = Modern 
studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 
281-285. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

237 
Зайцев, А.А. Тема-рематическое строение устного научного 
текста / А.А. Зайцев, Е.В. Гнездилова // Гуманитарные нау-
ки и образование = Humanities and education. – Саранск, 
2020. – Т. 11, № 2. – С. 155-160. – Рез. англ. 
     Особенности тема-рематической организации монологи-
ческих текстов современной русской устной научной речи. 

238 
Зиновьева, Е.И. Идеологемы в обиходном языке Москов-
ской Руси XVI – XVII вв. как отражение межэтнического 
взаимодействия / Е.И. Зиновьева, Ю.А. Кузнецов // Вестник 
Томского государственного университета. Филология = 
Tomsk state university journal of philology. – Томск, 2020. – № 
64. – С. 56-62. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 60 (18 назв.). 
     Семантика существительных «варвар» и «басурман» в 
качестве идеологем, вербализующих аксиологические кате-

гории религии и образ врага в обиходном языке Москов-
ской Руси. На основе материалов для «Словаря обиходного 
русского языка XVI-XVII веков». 

239 
Ибрагимова, Э.Р. Языковые средства суггестии настроя на 
омоложение-оздоровление Г.Н. Сытина / Ибрагимова Э.Р., 
Сагитова А.Г. // Современные исследования социальных 
проблем = Modern studies of social issues. – Красноярск, 
2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 293-299. – Рез. англ. 
     Психолингвистический анализ одного из настроев Г.Н. 
Сытина «Божественное быстрое непрерывное оздоровле-
ние-омоложение организма». 

240 
Иванов, Д.И. Специфика концептуализации названия рок-
группы в структуре вербального компонента синтетической 
языковой личности / Иванов Д.И. // Вестник Костромского 
государственного университета = Vestnik of Kostroma state 
university. – Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – С. 225-229. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 228-229. 
     На материале названий советских и российских рок-
групп. 

241 
Иванова, Е.Н. Ономастическое морфемообразование в 
монастырской деловой письменности Белозерья конца XIV-
XV в. / Иванова Е.Н. // Вестник Костромского государст-
венного университета = Vestnik of Kostroma state university. 
– Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – С. 171-174. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 174. 
     Процессы топонимического и антропонимического мор-
фемообразования на базе посессивных суффиксов -ов- / -ев, 
-ин-. 

242 
Калинин, К.А. Повторы как средство выражения субъек-
тивной модальности в ораторской прозе Древней Руси / 
Калинин К.А., Харисова З.Р. // Современные исследования 
социальных проблем = Modern studies of social issues. – 
Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 319-324. – Рез. англ. 

243 
Калюга, М.А. Выражение семантических ролей агенса и 
причины в русском языке / М.А. Калюга // Вестник Твер-
ского государственного университета. Серия: Филология = 
Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – 
С. 38-45. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 44 (18 назв.). 
     Анализ образования агентивного и причинного значения 
у падежей и предлогов на основании конкурирующих мета-
фор АГЕНС –ИСТОЧНИК и АГЕНС – ПУТЬ, а также 
ПРИЧИНА – ИСТОЧНИК и ПРИЧИНА – ПУТЬ. 

244 
Каримова, Т.Н. Географическая лексика в говорах При-
амурья / Т.Н. Каримова // Вестник Хабаровского государ-
ственного университета экономики и права. – Хабаровск, 
2017. – № 4 / 5 (90 / 91). – С. 206-211. – Рез. англ. 

245 
Качинская, И.Б. Номинация старых дев и холостяков в 
архангельских говорах / И.Б. Качинская // Вестник Перм-
ского университета. Российская и зарубежная филология = 
Perm university herald. Russian and foreign philology. – 
Пермь, 2020. – Т. 12, вып. 2. – С. 18-24. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 22-23. 

246 
Киммельман, В.И. Цитационные конструкции в русском 
жестовом языке: корпусное исследование / В.И. Киммель-
ман, Е.А. Христофорова // Acta linguistica petropolitana : тр. 
Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург : Ин-т лин-
гвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. : Языковое разнооб-
разие города. – С. 337-356. 
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247 
Клушина, Н.И. Трансформация медийных жанров в ком-
муникативном пространстве Интернета / Н.И. Клушина, 
М.В. Иванова // Вестник РФФИ. Гуманитарные и общест-
венные науки. – Москва, 2017. – № 3 (88). – С. 121-129. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 126-127 (24 назв.). 
     На материале русского языка. 

248 
Козельская, Н.А. Актуальные метаязыковые характеристи-
ки в психолингвистическом значении слов (по данным ас-
социативного эксперимента) / Н.А. Козельская // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Филология. Журналистика = Proceedings of Voronezh state 
university. Series: Philology. Journalism. – Воронеж, 2017. – 
№ 1. – С. 20-22. – Рез. англ. 
     На материале словника Ассоциативного словаря употре-
бительной русской лексики (АСУРЛ): метаязыковые ассо-
циаты типа «обзывание» (жлоб, баран (о человеке), «иро-
ния» (благоверный, чтиво), «нелитературное» (задница) и 
т.п. 

249 
Козловская, Н.В. О новой терминологии в современной 
лингвистической экспертизе: функциональный аспект / Н.В. 
Козловская // Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лин-
гвист. исслед. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лин-
гвистическая экспертиза: типы, методы, решения. – С. 
143-163. – Рез. англ. 
     Обзор терминов, которые содержательно соотносятся с 
устоявшимся понятием «утверждение о фактах». Степень 
обоснованности использования термина «утверждение о 
существовании фактов» в лингвоэкспертной практике. 

250 
Колесникова, О.И. Персуазивный текст издательской ан-
нотации: лингвокультурный аспект / Колесникова О.И. // 
Текст. Книга. Книгоиздание = Text. Book. Publishing. – 
Томск, 2020. – № 22. – С. 125-138. – Рез. англ. 
     На материале российской издательской рекламы. 

251 
Колядов, Д.М. Прагматика оскорбления: интеракционный 
подход к унижению чести и достоинства / Д.М. Колядов // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая 
экспертиза: типы, методы, решения. – С. 164-183. – Рез. 
англ. 
     Вопросы лингвистической экспертизы. 

252 
Королькова, А.В. Духовная основа древнерусской афори-
стики / А.В. Королькова, В.В. Ильин // Известия Смолен-
ского государственного университета. – Смоленск, 2017. – 
№ 4 (40). – С. 7-13. – Рез. англ. 

253 
Королькова, А.С. Реализация оценочного потенциала син-
таксических средств при концептуализации здорового об-
раза жизни (на материале блогов) / А.С. Королькова // Из-
вестия Юго-Западного государственного университета. 
Серия: Лингвистика и педагогика = Proceedings of the 
South-West state university. Series: Linguistics and pedagogy. – 
Курск, 2020. – Т. 10, № 1. – С. 69-81. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 79-80. 
     На материале русскоязычных публикаций пользователей 
блог-платформы «LiveJournal» («Живой Журнал») за 2016–
2019 годы. 

254 
Котюрова, М.П. Частицы-дискурсивы в аспекте критично-
сти мышления журналиста / М.П. Котюрова, Е.А. Баженова 
// Вестник Томского государственного университета. Фи-
лология = Tomsk state university journal of philology. – Томск, 

2020. – № 64. – С. 63-75. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 73 (14 
назв.). 
     На материале русских газетных статей. 

255 
Красильникова, П.Ю. Оценочный компонент коннотатив-
ный семантики в поэтических текстах / Красильникова 
П.Ю. // Вестник Московского государственного областного 
университета. Серия: Русская филология = Bulletin of the 
Moscow region state university. Series: Russian philology. – 
Москва, 2017. – № 5. – С. 25-34. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
33. 

256 
Круглов, В.М. «Ведомости» эпохи Петра I как источник по 
истории русского литературного языка / В.М. Круглов // 
Вестник РФФИ. Гуманитарные и общественные науки. – 
Москва, 2017. – № 2 (87). – С. 118-128. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 126-127 (15 назв.). 

257 
Кувычко, А.А. Особенности дискурса материнства в со-
временных русскоязычных средствах массовой информации 
/ А.А. Кувычко // Русистика = Russian language studies. – 
Москва, 2020. – Т. 18, № 2. – С. 220-231. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 227-228. 

258 
Кузнецова, Н.В. Пунктуационное оформление пояснитель-
ных конструкций с метапоказателями (на примере метопо-
казателя в смысле) / Кузнецова Н.В., Почтарёва О.В. // Си-
бирский филологический журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 
2. – С. 254-265. – Рез. англ. 

259 
Кузнецова, Н.Н. Подтекст в лирике Б. Пастернака / Кузне-
цова Н.Н. // Современные исследования социальных проблем 
= Modern studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, 
№ 3-2. – С. 337-340. – Рез. англ. 

260 
Кулаковский, М.Н. Уточняющие функции вставных кон-
струкций в художественном тексте / М.Н. Кулаковский // 
Верхневолжский филологический вестник = Verhnevolzhski 
philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 1 (20). – С. 80-
85. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 8 
     На материале произведений русской прозы первой поло-
вины ХХ века и современной русской литературы послед-
них десятилетий. 

261 
Куссе, Х. О Борисе Юстиновиче Нормане и его книге 
«Прагматический потенциал русской лексики и граммати-
ки» (Екатеринбург; Москва, 2019) / Х. Куссе // Коммуника-
тивные исследования = Communication studies. – Омск, 
2020. – Т. 7, № 2. – С. 461-467. – Рез. англ 

262 
Лановая, Т.В. Лингвострановедческие особенности регио-
нально маркированной лексики : (на материале номинатив-
ных единиц с региональным компонентом значения 
«Крым») / Лановая Т.В. // Современные исследования соци-
альных проблем = Modern studies of social issues. – Красно-
ярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 346-356. – Рез. англ. 

263 
Лаптева, М.Л. Комбинаторика лексико-грамматических 
разрядов имен существительных в русском языке / М.Л. 
Лаптева, Н.В. Лукина // Вестник Волгоградского государ-
ственного университета. Серия 2, Языкознание = Science 
journal of Volgograd state university. Series 2, Linguistics. – 
Волгоград, 2020. – Т. 19, № 3. – С. 27-37. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 35. 

264 
Ластовка, Е.Ю. Типы креолизованных текстов русскоя-
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зычной политической рекламы / Ластовка Е.Ю. // Россий-
ская наука: тенденции и возможности. – Москва: Перо, 
2020. – Ч. 4. – С. 143-146. 

265 
Лемяскина, Н.А. Концепт "любовь" в языковом сознании 
младшего школьника / Н.А. Лемяскина // Социальные и 
гуманитарные знания. – Ярославль, 2020. – Т. 6, № 2. – С. 
176-185. – Рез. англ. 
     На основе данных направленного ассоциативного экспе-
римента. 

266 
Леонтович, О.А. «Всевидящее око» города через призму 
социолингвистики / О.А. Леонтович // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. 
: Языковое разнообразие города. – С. 199-212. 
     В частности, стилистика рекомендательных и запрети-
тельных надписей, а также надписей и изображений, сооб-
щающих о наличии видеонаблюдения. 

267 
Ли Исинь. Репрезентация концепта «глупость» в русском 
языковом сознании (на материале русских народных и ав-
торских сказок) / Ли Исинь // Современная наука: актуаль-
ные проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные 
науки. – Москва, 2017. – № 10. – С. 144-147. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 147 (15 назв.). 

268 
Лутфуллина, Г.Ф. Сложноподчиненные предложения, вы-
ражающие ситуацию восприятия в русском языке / Лутфул-
лина Г.Ф. // Сибирский филологический журнал. – Барнаул и 
др., 2020. – № 2. – С. 247-253. – Рез. англ. 
     Сложноподчиненные предложения русского языка с 
союзами что и как. Особенности сочетания временных 
форм. На материале «Национального корпуса русского язы-
ка». 

269 
Мазирка, И.О. К вопросу о развитии семантической струк-
туры слов латинского происхождения (латинизмов) / Ма-
зирка И.О., Сорокина Э.А. // Вестник Московского государ-
ственного областного университета. Cерия: Лингвистика 
= Bulletin of the Moscow region state university. Series: Lin-
guistics. – Москва, 2017. – № 5. – С. 67-76. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 74. 
     В русском языке. 

270 
Майоров, А.П. Животноводческая лексика в забайкальском 
узусе русского языка XVIII века / Майоров А.П. // Вестник 
Бурятского государственного университета. Язык. Лите-
ратура. Культура. – Улан-Удэ, 2020. – Вып. 1. – С. 33-42. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 41 (18 назв.). 

271 
Максимюк, Е.В. Функциональная трансформация жанра 
«просьба» в условиях официального общения при векторе 
взаимодействия «женщина-мужчина» (на материале сериала 
«Деффчонки») / Е.В. Максимюк // Вестник Омского госу-
дарственного педагогического университета. Гуманитар-
ные исследования = Review of Omsk state pedagogical univer-
sity. – Омск, 2019. – № 1 (22). – С. 58-61. – Рез. англ. 

272 
Марченко, С.Е. Бизнес лексика транспортной области сфе-
ры обслуживания / Марченко С.Е., Даллакян О.Г. // Совре-
менные исследования социальных проблем = Modern studies 
of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 385-
389. – Рез. англ. 

273 
Матыцина, И.В. Роль делового языка в развитии и станов-

лении русского литературного языка в XVI – XVIII вв. : (по 
материалам отечественных исследований) / И.В. Матыцина 
// Mit rade unde dade : сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. Сквайрс. – 
Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 136-151. – Библиогр. : с. 
150-151. 

274 
Мезит, А.Э. Некодифицированная лексика в языке гидро-
энергетиков / А.Э. Мезит // Вестник Томского государст-
венного университета = Tomsk state university journal. – 
Томск, 2020. – № 453. – С. 20-28. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
26-27 (2318 назв.). 

275 
Мельникова, Е.М. Формы степеней сравнения собственно 
качественных прилагательных в современной речи / Е.М. 
Мельникова, С.С. Метёлкина // Верхневолжский филологи-
ческий вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. – Яро-
славль, 2020. – № 1 (20). – С. 86-9 
     Языковая игра, а также экономия речевых усилий и пр. 
при порождении подобных форм носителями русского язы-
ка. 

276 
Миловидов, В.А. «Давай поженимся»: имплицитные фор-
мы выражения оценочности в матримониальном дискурсе / 
В.А. Миловидов, О.Д. Цветкова // Вестник Тверского госу-
дарственного университета. Серия: Филология = Vestnik 
TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 140-
147. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 146 (19 назв.). 

277 
Миронова, О.А. Формирование концепта «солдат» в ино-
странной аудитории военнослужащих : (на примере военно-
го медиатекста «Армия – это весело») / Миронова О.А., 
Панкова И.М. // Актуальные проблемы современной лин-
гвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2019. – С. 
156-160. – Рез. англ. 
     Практические аспекты использования мультимедийных 
ресурсов при обучении иностранных военнослужащих рус-
скому языку как иностранному. 

278 
Михалев, Г.И. Традиции и перспективы презентации рус-
ских относительных прилагательных в толковом словаре (на 
примере лексемы «грибной») / Г.И. Михалев // Казанская 
наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 44-51. – Рез. англ. 

279 
Мишанкина, Н.А. Грамматическая организация протокола: 
дискурсивный аспект (на материале протоколов 1917 и 
1918-1933 гг. Госархива Томской области) / Н.А. Мишанки-
на, О.А. Черныш // Вестник Томского государственного 
университета = Tomsk state university journal. – Томск, 
2020. – № 453. – С. 29-40. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 38-39 
(40 назв.). 

280 
Мишина, Н.Ю. Итоги проведения международных просве-
тительских экспедиций, направленных на распространение 
русского языка. литературы, культуры и российского обра-
зования в странах ближнего и дальнего зарубежья / Н.Ю. 
Мишина, Е.А. Антонов // Полилингвиальность и транс-
культурные практики = Polylinguality and transcultural 
practices. – Москва, 2020. – Т. 17, № 2. – С. 261-270. – Рез. 
англ. 

281 
Моисеенко, И.М. Смысловое сжатие текста как компонент 
коммуникативной компетенции / И.М. Моисеенко, Н.В. 
Мальцева-Замковая, Н.В. Чуйкина // Коммуникативные 
исследования = Communication studies. – Омск, 2020. – Т. 7, 
№ 2. – С. 439-458. – Рез. англ. – Библи 
     В статье приводится пример работы по обучению сту-
дентов смысловому сжатию текста. 
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282 
Наземцева, М.А. Особенности интерпретации свободы в 
конституции как ядерном жанре дискурса правового доку-
мента / Наземцева М.А. // Вестник Томского государствен-
ного университета = Tomsk state university journal. – Томск, 
2020. – № 452. – С. 28-38. – Рез. англ. 
     Концепт «свобода» в Конституции как ядерном жанре 
дискурса правового документа в сравнении с его общекуль-
турным содержанием. 

283 
Норман, Б.Ю. Согласие и несогласие в свете теории рече-
вых актов / Б.Ю. Норман // Коммуникативные исследования 
= Communication studies. – Омск, 2020. – Т. 7, № 2. – С. 300-
315. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 311-313. 
     На материале русского языка. 

284 
Орлова, Н.В. Актуальные значения местоимений в устной 
спонтанной речи пожилых людей / Н.В. Орлова, Е.С. Шиф-
рова // Вестник Омского государственного педагогического 
университета. Гуманитарные исследования = Review of 
Omsk state pedagogical university. – Омск, 2019. – № 1 (22). – 
С. 63-67. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 67 (16 назв.). 
     На материале спонтанной русской речи четырёх женщин 
63–67 лет. 

285 
Орлова, О.В. Медиаконцепт нефть сегодня: становление 
петролеумной метафоры / О.В. Орлова // Вестник Томского 
государственного университета. Филология = Tomsk state 
university journal of philology. – Томск, 2020. – № 64. – С. 76-
92. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 89-90 (25 назв.). 
     Способность медиаконцепта нефть выступать в роли 
сферы-источника метафорической экспансии. На примере 
метафорической диады «люди / население – новая / вторая 
нефть». 

286 
Панков, Ф.И. Система значений локативных наречий в 
русском языке: лингводидактический аспект / Ф.И. Панков, 
Н.С. Маркова // Известия Российского государственного 
педагогического университета = Izvestia: Herzen university 
journal of humanities & sciences. – Санкт-Петербург, 2019. – 
№ 194. – С. 170-183. – Рез. англ. 

287 
Пестова, А.Р. Международная научная конференция «По-
вседневная речь как объект лексикографии» (Тринадцатые 
Шмелевские чтения) / А.Р. Пестова // Коммуникативные 
исследования = Communication studies. – Омск, 2020. – Т. 7, 
№ 2. – С. 468-482. – Рез. англ. 
     Москва, 23-25 февраля 2020 г. 

288 
Петров, А.В. Сравнение в структуре инструментально-
субъектного безличного предложения / Петров А.В. // 
Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Серия: Русская филология = Bulletin of the Mos-
cow region state university. Series: Russian philology. – Моск-
ва, 2017. – № 5. – С. 43-50. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 48-
49. 

289 
Петрова, Н.Е. Вторичные значения отглагольных прилага-
тельных на -емый / -имый: сфера чувственного восприятия / 
Петрова Н.Е. // Сибирский филологический журнал. – Бар-
наул и др., 2020. – № 2. – С. 225-238. – Рез. англ. 
     Семантические группы прилагательных, мотивирован-
ных глаголами перцептивного состояния (ощутимый, уло-
вимый), глаголами перцептивного действия (обозримый, 
различимый); оппозиция девербативов с приставкой не- и 
без нее (видимый – невидимый). Вторичные значения этих 

прилагательных, складывающиеся в речевых употреблени-
ях. 

290 
Петрова, С.А. Зачёркутый текст как знак циклизации в рок-
поэзии : (на материале произведений В.Р. Цоя) / Петрова 
С.А. // Современные исследования социальных проблем = 
Modern studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 
3-2. – С. 452-458. – Рез. англ. 

291 
Пименова, М.В. Символика земли в поэмах М.И. Цветае-
вой / М.В. Пименова, С.С. Дутбаева, Е.А. Мошина // Вест-
ник Волгоградского государственного университета. Серия 
2, Языкознание = Science journal of Volgograd state univer-
sity. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 3. – С. 
116-133. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 130-131. 
     На материале 14 поэм Марины Ивановны Цветаевой, 
написанных ею в период с 1914 по 1929 гг. 

292 
Просвирина, О.А. Сопоставительный метод Радована Ко-
шутича и его практическое применение в книге «Русские 
примеры» / Просвирина О.А., Гордеева М.Ю. // Вестник 
Московского государственного областного университета. 
Серия: Педагогика = Bulletin of the Moscow region state uni-
versity. Series: Pedagogics. – Москва, 2020. – № 2. – С. 57-65. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 63-64 (12 назв.). 

293 
Пыстина, О.В. Имиджевые конструкты образа власти в 
современном медиатексте : (на материале сетевых СМИ 
Республики Коми) / О.В. Пыстина // Вестник Сыктывкар-
ского университета. Серия гуманитарных наук. – Сыктыв-
кар, 2020. – Вып. 1 (13). – С. 40-54. – Рез. англ. 

294 
Рагасова, С. Слова исламской тематики в словарях русско-
го языка / Рагасова С. // Вестник Костромского государст-
венного университета = Vestnik of Kostroma state university. 
– Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – С. 217-221. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 221. 

295 
Разина, А.С. Диалектные фитонимы в аспекте этнокуль-
турной информации / А.С. Разина // Вестник Томского го-
сударственного университета = Tomsk state university 
journal. – Томск, 2020. – № 451. – С. 40-45. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с 38. 
     Этнокультурная информация, аккумулированная в сред-
необских наименованиях растений. 

296 
Ромашова, И.П. Стратегии и тактики легитимации в кор-
поративном дискурсе / И.П. Ромашова // Коммуникативные 
исследования = Communication studies. – Омск, 2020. – Т. 7, 
№ 2. – С. 365-376. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 372-373. 
     Дискурсивные стратегии и тактики построения позитив-
ного образа корпорации. На материале русского языка. 

297 
Ростов, О.Р. Роль сочинительных конструкций с союзом и в 
раскрытии содержательно-художественного замысла: ак-
сиологический аспект: (по рассказу В.И. Даля «Кому жить 
веселее: пьяному или трезвому?») / Ростов О.Р., Лобанова 
Т.А., Борисова Ю.А. // Вестник Костромского государст-
венного университета = Vestnik of Kostroma state university. 
– Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – С. 175-179. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 179. 

298 
Рудакова, А.В. Лексикографическая фиксация темпораль-
ных различий психолингвистического значения слова / А.В. 
Рудакова // Вестник Воронежского государственного уни-
верситета. Серия: Филология. Журналистика = Proceed-
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ings of Voronezh state university. Series: Philology. Journalism. 
– Воронеж, 2017. – № 1. – С. 44-48. – Рез. англ. 
     Сравнительный анализ однотипных данных разных вре-
менных срезов, позволяющий выявить «универсальное» 
(вневременное) и «дифференциальное» (характерное только 
для отдельного периода) в семантике исследуемых единиц 
языка (например, ассоциаций на стимулы АРМИЯ 2002 г. и 
2014 г. или ПУТИН 2007 г. и 2015 г.). Приводятся образцы 
словарных статей сопоставительного темпорального слова-
ря русского языка. 

299 
Садова, Т.С. Текстовые заимствования (плагиат) как пред-
мет лингвистической экспертизы / Т.С. Садова // Acta 
linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая 
экспертиза: типы, методы, решения. – С. 184-194. – Рез. 
англ. 
     На материале текстов на русском языке. 

300 
Северская, О.И. «Бог – Эдип – Отец»: лингвистическая 
«теософия» метареализма / О.И. Северская // Верхневолж-
ский филологический вестник = Verhnevolzhski philological 
bulletin. – Ярославль, 2020. – № 2 (21). – С. 164-172. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 170-17 
     Ветхо- и новозаветные библеизмы в поэзии русского 
метареализма, одного из главных стилевых течений конца 
XX в. 

301 
Сегал, Н.А. Концепт «ветер» в русскоязычных медиатек-
стах / Сегал Н.А., Мартынюк А.Я. // Вестник Московского 
государственного областного университета. Серия: Рус-
ская филология = Bulletin of the Moscow region state univer-
sity. Series: Russian philology. – Москва, 2017. – № 5. – С. 51-
57. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 54-55. 

302 
Семенова, Н.В. Функция языковой игры в абсурдистском 
тексте («Между двух стульев» Е. Клюева) / Н.В. Семенова, 
Т.В. Бабушкина // Вестник Тверского государственного 
университета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. Series: 
Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 170-174. – Рез. англ. 

303 
Сечнев, С.А. Стилистическая адаптация заимствованных 
слов в русском языке / С.А. Сечнев // Вестник Омского го-
сударственного педагогического университета. Гумани-
тарные исследования = Review of Omsk state pedagogical 
university. – Омск, 2019. – № 1 (22). – С. 70-74. – Рез. англ. 

304 
Синелева, А.В. Синтаксические категории словесных по-
зиций как единицы функционально-стилевого синтаксиса / 
А.В. Синелева // Вестн. Нижегород. ун-та = Vestnik of 
Lobachevsky state univ. of Nizhni Novgorod. – Нижний Новго-
род, 2019. – № 1. – С. 230-236. – Рез. англ. 
     Синтаксически несвободные словосочетания и принципы 
их определения в текстах газетно-публицистического стиля. 
На материале Национального корпуса русского языка. 

305 
Синельникова, Л.Н. Дискурсивная семантика личных ме-
стоимений / Л.Н. Синельникова // Вестник Воронежского 
государственного университета. Серия: Лингвистика и 
межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2020. – № 2. – С. 21-28. – Рез. англ. 
     На материале местоимений «я», «ты» и «мы». 

306 
Скорик, Е.А. Безэквивалентная лексика в общественно-
политических текстах XVIII века / Е.А. Скорик // Русистика 

= Russian language studies. – Москва, 2020. – Т. 18, № 2. – С. 
232-249. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 244-246. 

307 
Скороходова, Е.Ю. Специфика прецедентной базы совре-
менной российской прессы / Скороходова Е.Ю. // Совре-
менные исследования социальных проблем = Modern studies 
of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 482-
488. – Рез. англ. 

308 
Скребцова, Т.Г. Смотрите и слушайте как маркеры вла-
сти и солидарности / Т.Г. Скребцова // Вестник Томского 
государственного университета. Филология = Tomsk state 
university journal of philology. – Томск, 2020. – № 64. – С. 
109-119. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 117-118 (14 назв.). 
     Глаголы «смотри(те)», «слушай(те)», «послушай(те)» как 
дискурсивные маркеры, выполняющие метакоммуникатив-
ную функцию привлечения внимания. На материале Нацио-
нального корпуса русского языка. 

309 
Скуридина, С.А. Орнитоморфная символика топонима 
Скворешники в романе Ф.М. Достоевского «Бесы» / С.А. 
Скуридина // Вестник Воронежского государственного 
университета. Серия: Филология. Журналистика = Pro-
ceedings of Voronezh state university. Series: Philology. 
Journalism. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 63-65. – Рез. англ. 

310 
Сметанина, З.В. Вариантность слова в "Областном словаре 
вятских говоров" / З.В. Сметанина, Г.А. Иванова // Вестник 
Томского государственного университета = Tomsk state 
university journal. – Томск, 2020. – № 451. – С. 56-68. – Рез. 
англ. 
     Лексикографическое представление вариантов диалект-
ного слова в "Областном словаре вятских говоров". 

311 
Солдаева, А.А. Русские фольклорные загадки о печи: се-
мантический анализ / А.А. Солдаева // Филоlogos. – Елец, 
2020. – Вып. 4 (35). – С. 81-87. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
87 (12 назв.). 

312 
Стародубцева, Ю.А. Эпидигматическая стратификация 
русской лексики по данным МАС-2 / Ю.А. Стародубцева // 
Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2020. – № 2. – 
С. 136-144. – Рез. англ. 
     Квантитативный анализ многозначности слов русского 
языка по данным «Словаря русского языка» в 4 томах под 
редакцией А.П. Евгеньевой (МАС-2). 

313 
Столярова, А.Г. Ценностно-нравственный компонент кон-
цепта "будущее" в русской лингвокультуре / А.Г. Столярова 
// Социальные и гуманитарные знания. – Ярославль, 2020. – 
Т. 6, № 2. – С. 196-204. – Рез. англ. 

314 
Суслова, А.С. Семантические особенности медицинского 
просторечья / Суслова А.С. // Современные исследования 
социальных проблем = Modern studies of social issues. – 
Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 488-496. – Рез. англ. 
     На материале профессионального медицинского жаргона 
г. Ульяновска. 

315 
Сухарева, Е.И. Некоторые особенности перевода англий-
ских строительных технических текстов на русский язык / 
Сухарева Е.И., Ишмухаметова А.Х. // Современные иссле-
дования социальных проблем = Modern studies of social 
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issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 496-503. – Рез. 
англ. 

316 
Сытько, А.В. Многообразие модальных источников деон-
тического высказывания (на материале русского языка) / 
Сытько А.В. // Известия Смоленского государственного 
университета. – Смоленск, 2019. – № 3 (47). – С. 187-201. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 199. 

317 
Третьякова, И.Ю. К вопросу об окказиональном преобра-
зовательном потенциале фразеологических единиц: транс-
формационная активность фразеологизмов с соматизмом 
глаз / Третьякова И.Ю. // Вестник Костромского государ-
ственного университета = Vestnik of Kostroma state 
university. – Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – С. 184-188. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 187-188. 

318 
Третьякова, И.Ю. Проявление системности модификаций 
фразеологизмов в синхронии / Третьякова И.Ю. // Вестник 
Ивановского государственного университета. Серия: Гу-
манитарные науки = Ivanovo state university bulletin. Series: 
Humanities. – Иваново, 2020. – Вып. 2 (20). – С. 27-32. – Рез. 
англ. 
     На примере фразеологизма «строить воздушные замки», 
и его модификаций, например: «Воздушные замки полити-
ки», «Не стоило придумывать эти воздушные замки» и др. 

319 
Труханова, Д.С. Правительственный час как коммуника-
тивное событие в русскоязычном парламентском дискурсе / 
Д.С. Труханова // Верхневолжский филологический вестник 
= Verhnevolzhski philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 
1 (20). – С. 94-103. – Рез. а 

320 
Угрюмова, М.М. Ировая лексика в говорах Среднего При-
обья / М.М. Угрюмова // Вестник Томского государствен-
ного университета = Tomsk state university journal. – Томск, 
2020. – № 452. – С. 46-53. – Рез. англ. 

321 
Ухова, Л.В. «Новые значения старых слов»: к вопросу о 
статусе слова риторика / Ухова Л.В., Гусева Л.А. // Вестник 
Костромского государственного университета = Vestnik of 
Kostroma state university. – Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – 
С. 180-183. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 183. 
     Слово «риторика» на страницах современной российской 
прессы. 

322 
Фигуровская, Г.Д. Сочетание «то же (самое), что» в соста-
ве средств выражения отношений отождествления / Г.Д. 
Фигуровская // Филоlogos. – Елец, 2020. – Вып. 4 (35). – С. 
88-96. – Рез. англ. 

323 
Хазимуллина, Е.Е. Макроконтекст: к вопросу о границах 
лингвистической компетенции судебного эксперта / Е.Е. 
Хазимуллина, Ю.С. Фомина // Acta linguistica petropolitana : 
тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 
15, ч. 1. : Лингвистическая экспертиза: типы, методы, 
решения. – С. 195-216. – Рез. англ. 
     Необходимость учета макроконтекста при интерпрета-
ции речевого смысла текстов экстремистской и террористи-
ческой направленности. 

324 
Хертек, Л.К. Роль фольклора в формировании языковой 
картины мира в условиях билингвизма / Хертек Л.К. // 
Вестник Тувинского государственного университета. Се-
рия: Социальные и гуманитарные науки. – Кызыл, 2019. – № 
4 (52). – С. 54-62. – Рез. англ. 

     Роль волшебной сказки в процессе овладения тувинцев 
русским языком. 

325 
Цветкова, Е.В. Местные географические термины и микро-
топонимы «поскотина», «подскотина» в костромских гово-
рах / Цветкова Е.В. // Известия Смоленского государствен-
ного университета. – Смоленск, 2019. – № 3 (47). – С. 140-
155. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 151-152. 

326 
Цзян Юань. Отображение короткого счастья в трагиче-
ской жизни средствами номинации и предикации в очерке 
«Леди Макбет Мценского уезда» Н.С. Лескова / Цзян Юань 
// Верхневолжский филологический вестник = 
Verhnevolzhski philological bulletin. – Ярославль, 20 

327 
Чернышова, Т.В. Методы анализа речевых актов: возмож-
ности и проблемы использования в лингвоэкспертной и 
судебной практике / Т.В. Чернышова // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая эксперти-
за: типы, методы, решения. – С. 217-238. – Рез. англ. 
     На материале современной российской судебной практи-
ки. 

328 
Чубина, Е.А. Судебная лингвистическая экспертиза рекла-
мы: дискуссионные вопросы / Е.А. Чубина // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая эксперти-
за: типы, методы, решения. – С. 239-257. – Рез. англ. 
     На материале креолизованных рекламных текстов на 
русском языке. 

329 
Чуёнг Шин. Понятие «Север» глазами иностранных сту-
дентов в условиях адаптации в федеральном вузе / Чуёнг 
Шин, К.Н. Леханова // Арктика. XXI век. Гуманитарные 
науки. – Якутск, 2019. – № 1 (17). – С. 14-26. – Рез. англ. 
     В частности, словесные ассоциации со словами «Си-
бирь», «снег» и «мороз», характерные для студентов из Ко-
реи и Китая, обучающихся в Северо-Восточном федераль-
ном университете (Якутск). 

330 
Шаманова, М.В. Особенности восприятия лексем семанти-
ческой группы "внутренние органы человека" обыденным и 
профессиональным языковым сознанием (на материале 
лексемы сердце) / Шаманова М.В. // Социальные и гумани-
тарные знания. – Ярославль, 2020. – Т. 6, № 2. – С. 186-195. 
– Рез. англ. 
     По материалам свободного ассоциативного эксперимен-
та. 

331 
Шарихин, Е.Ю. Об одном явлении в семантике наречий на 
-тельно в русском языке XIX века / Е.Ю. Шарихин // Вест-
ник Омского государственного педагогического универси-
тета. Гуманитарные исследования = Review of Omsk state 
pedagogical university. – Омск, 2019. – № 1 (22). – С. 83-85. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 85 (15 назв.). 
     Расширение семантики наречий в направлении от прямо-
го к переносному значению и развитие у них в приадъек-
тивной позиции абстрактного значения интенсификатора. 

332 
Эйсмонт, П.М. Эпизод и событие в устном детском нарра-
тиве / Эйсмонт П.М. // Вестник Московского государствен-
ного областного университета. Серия: Русская филология 
= Bulletin of the Moscow region state university. Series: Rus-
sian philology. – Москва, 2017. – № 5. – С. 67-76. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 74-75. 
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     На примере комментирования мультфильма дошкольни-
ками. 

333 
Яковлева, Т.А. Отражение лексемы закон в языковом соз-
нании обучающихся юридических вузов / Яковлева Т.А., 
Москвина Ю.В. // Вопросы психолингвистики = Journal of 
psycholinguistics. – Москва, 2020. – № 2 (44). – С. 98-109. – 
Рез. англ. 

334 
Янко, Т.Е. Просодические стратегии чтения и устного нар-
ратива / Т.Е. Янко // Коммуникативные исследования = 
Communication studies. – Омск, 2020. – Т. 7, № 2. – С. 316-
330. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 327-328. 
     Просодические средства, указывающие на незавершен-
ность высказывания. 

335 
Янь Кай. Категоризации концепта страх в художественных 
текстах И.А. Бунина / Янь Кай // Казанская наука. – Казань, 
2020. – № 5. – С. 149-153. – Рез. англ. 

336 
A blended method to investigate the dynamics of the develop-
ment of Russian linguistic consciousness and verbal communi-
cation / I. Lenar, O. Endrody, I. Markovina, A. Makhmutova // 
Вопросы психолингвистики = Journal of psycholinguistics. – 
Москва, 2020. – № 2 (44). – P. 16-26. – Рез. рус. 
     Динамика развития языкового сознания и вербальной 
коммуникации (на материале русского языка). 

337 
Okoedion, E.G. Empirical analysis of challenges in learning the 
Russian language in the University of Nigeria / E.G. Okoedion, 
U.C. Okolie // Русистика = Russian language studies. – Моск-
ва, 2020. – Т. 18, № 2. – P. 152-163. – Рез. рус. – Библиогр. : 
с. 161-162. 
     Общий анализ объективных проблем обучения русскому 
языку в Университете Нигерии. 

338 
Skrynnikova, I.V. Constructing modern Russian identity 
through discourse metaphors / I.V. Skrynnikova, T.N. 
Astafurova // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2, Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 
2020. – Т. 19, № 3. – P. 107-115. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
113-114. 
     О феномене российской идентичности и решающей роли 
дискурсивной метафоры в нарративах национальной куль-
туры и идентичности. 

339 
Troshchenkova, E.V. Pragmatic markers in the aspect of 
communicative alignment / E.V. Troshchenkova, O.V. Blinova 
// Вестник Волгоградского государственного университе-
та. Серия 2, Языкознание = Science journal of Volgograd 
state university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 
19, № 3. – P. 49-58. – Рез. англ. – Bibliogr. : p. 57-58. 
     На материале корпуса русского повседневного общения 
«Один речевой день». 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

340 
Горлов, Н.Г. Методы компьютерной лингвогеографии в 
исследовании границ между близкородственными языками : 
(на примере диалектов Восточной Сербии и Западной Бол-
гарии) / Н.Г. Горлов, А.В. Кочановская, А.Н. Соболев // 
Вестник Томского государственного университета. Фило-
логия = Tomsk state university journal of philology. – Томск, 
2020. – № 64. – С. 42-55. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 53-54 
(14 назв.). 

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК 

341 
Стоянова, Е.В. Метафора в контексте комического в ме-
диатексте / Е.В. Стоянова // Медиалингвистика. – Санкт-
Петербург, 2020. – Т. 7, № 2. – С. 225-237. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 234-235. 
     На материале болгарского языка. 

A164121164131 МАКЕДОНСКИЙ ЯЗЫК 

342 
Кикило, Н.И. Взаимодействие категории лица, числа и 
модальности в ирреальных конструкциях македонского 
языка / Н.И. Кикило // Вестник Пермского университета. 
Российская и зарубежная филология = Perm university 
herald. Russian and foreign philology. – Пермь, 2020. – Т. 12, 
вып. 2. – С. 25-33. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 32. 
     На материале глагольной да-конструкции первого лица 
единственного числа. 

343 
Кикило, Н.И. Особенности оптативной модальности в ма-
кедонском языке (на примере функционирования независи-
мой да-конструкции) / Н.И. Кикило // Славянский альманах. 
– Москва : Индрик, 2020. – Вып. 1 / 2. – С. 301-323. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 319-321. 

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

344 
Мартинович, Н. Родственные языки: неравное родство. 
Сообщество этнических сербов в Москве / Н. Мартинович // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 
14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – С. 233-247. 

A164121164171 СЛОВЕНСКИЙ ЯЗЫК 

345 
Кулешова, М.Л. Сравнительный анализ словенских частиц 
še и že на фоне русского языка / М.Л. Кулешова // Славян-
ский альманах. – Москва : Индрик, 2020. – Вып. 1 / 2. – С. 
324-345. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 341-343. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212131 ВОСТОЧНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121213133 ГОТСКИЙ ЯЗЫК 

346 
Ганина, Н.А. Готские подписи в латинских купчих грамо-
тах / Н.А. Ганина // Mit rade unde dade : сб. науч. ст. к юби-
лею Е.Р. Сквайрс. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 55-64. 
– Библиогр. : с. 63-64. 
     Две латинские купчие грамоты из Неаполя (551 г.) и 
Ареццо (536–538 гг.), написанные на папирусе позднерим-
ским курсивом и содержащие подписи ряда участников 
сделок, выполненные на готском языке. 

A1641212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121215121 ДАТСКИЙ ЯЗЫК 

347 
Крылова, Э.Б. Как теперь «думать» по-датски? О новых 
тенденциях в использовании глаголов tro и tænke в датском 
языке / Э.Б. Крылова // Mit rade unde dade : сб. науч. ст. к 
юбилею Е.Р. Сквайрс. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 
127-135. – Библиогр. : с. 135. 

A164121215181 ШВЕДСКИЙ ЯЗЫК 

348 
Жильцова, Е.Л. Особенности семантики и употребления 
сложных существительных со вторым компонентом – име-
нем собственным в шведском языке / Е.Л. Жильцова // Mit 
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rade unde dade : сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. Сквайрс. – Мо-
сква : МАКС Пресс, 2020. – С. 94-101. 

349 
Чекалина, Е.М. Судьба исконных слов и нижненемецких 
заимствований в современном шведском языке / Е.М. Чека-
лина // Mit rade unde dade : сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. 
Сквайрс. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 210-224. – Биб-
лиогр. : с. 223-224. 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

350 
Аверин, А.С. Жанровая специфика англоязычных популяр-
но-юридических текстов / А.С. Аверин // Вестник Воро-
нежского государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и межкультурная коммуникация = Proceedings of 
Voronezh state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2020. – № 2. – С. 96-105. – Рез. 
англ. 
     На материале текстов по тематике аренды жилой недви-
жимости, опубликованных на англоязычных юридических 
сайтах. 

351 
Агафонова, О.И. Дисфемизмы и эвфемизмы в медийном 
дискурсе на примере публикаций о коронавирусе / О.И. 
Агафонова, М.С. Белозерова, Е.Ф. Бех // Казанская наука. – 
Казань, 2020. – № 5. – С. 52-59. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
58-59 (30 назв.). 
     На материале публикаций в американской прессе. 

352 
Антонова, А.Ю. Частотный анализ семантических под-
классов процессуальных существительных с социальным 
значением (на материале романа Энн Пэтчетт «Taft») / Ан-
тонова А.Ю. // Известия Смоленского государственного 
университета. – Смоленск, 2019. – № 3 (47). – С. 259-272. – 
Рез. англ. 

353 
Ахунзянова, Р.Р. Эпистемическая возможность и ее репре-
зентация в английском языке / Ахунзянова Р.Р. // Современ-
ные исследования социальных проблем = Modern studies of 
social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 204-210. 
– Рез. англ. 

354 
Ачкасов, А.В. Англоязычная терминология локализации / 
А.В. Ачкасов // Известия Российского государственного 
педагогического университета = Izvestia: Herzen university 
journal of humanities & sciences. – Санкт-Петербург, 2019. – 
№ 194. – С. 80-88. – Рез. англ. 
     На материале корпуса профессионального и маркетинго-
вого индустриального дискурса. 

355 
Байдикова, Н.Л. Зевгма в системе стилистических приемов 
перечисления (типологический анализ на материале англий-
ского языка) / Байдикова Н.Л. // Вестник Томского государ-
ственного университета = Tomsk state university journal. – 
Томск, 2020. – № 451. – С. 16-20. – Рез. англ. 

356 
Безкоровайная, Г.Т. Наименования британских титулов 
германского происхождения и их функционирование в ху-
дожественных текстах XIX века / Г.Т. Безкоровайная // 
Вестник Волгоградского государственного университета. 
Серия 2, Языкознание = Science journal of Volgograd state 
university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 
3. – С. 135-143. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 141-142. 
     На материале произведений писателей раннего виктори-
анского периода. 

357 
Беренкова, В.М. Антропонимичные авторские новообразо-
вания с семой «внешность» (на материале фэнтези-трилогии 
Дж.Р.Р. Толкиена «Властелин колец») / В.М. Беренкова // 
Верхневолжский филологический вестник = Verhnevolzhski 
philological bulletin. – Ярославль, № 2(21), –  С. 140-146. – 
Рез. англ. 

358 
Вишневская, Г.М. ‘Канадизм’ как локально-маркирован-
ная лингвистическая единица (лексикографическая трактов-
ка термина) / Г.М. Вишневская, А.А. Абызов // Верхне-
волжский филологический вестник = Verhnevolzhski 
philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 1 (20), –  С. 104-
108. – Рез. англ. 
     Канадский английский (Canadian English) как объект 
лексикографического описания. «Канадизм» как лингвисти-
ческий термин. 

359 
Водяницкая, Л.А. Контекстуальное окружение как способ 
воздействия на интерпретацию высказывания в рамках анг-
лийской прагматики на примере произведения Джона Бойна 
«Мальчик в полосатой пижаме» / Л.А. Водяницкая, Л.Н. 
Горгадзе, И.П. Грицай // Казанская наука. – Казань, 2020. – 
№ 5. – С. 66-68. – Рез. англ. 

360 
Воробьева, В.В. Актуализация фрейма субъективной мо-
дальности в англоязычном политическом дискурсе / В.В. 
Воробьева, А.Р. Мухтаруллина, З.В. Федоринова // Казан-
ская наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 69-71. – Рез. англ. 

361 
Глушкова, Н.М. О развитии терминологии цифровой эко-
номики в современном английском языке / Н.М. Глушкова, 
М.Г. Харченко // Филологические науки в МГИМО. – Моск-
ва, 2020. – № 2 (22). – С. 15-23. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
20-21 (35 назв.). 
     На материале английского вокабуляра терминов цифро-
вой экономики. 

362 
Гончарова, А.В. Микроконтекстуальный анализ стилисти-
ческих приемов для достижения экспрессивности в речи в 
английском языке (на примере создания эффекта иронии) / 
Гончарова А.В. // Современная наука: актуальные пробле-
мы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Мо-
сква, 2017. – № 10. – С. 141-143. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
143 (15 назв.). 
     Оксюморон и зевгма как стилистические приемы созда-
ния эффекта иронии. 

363 
Григорян, А.А. О лексическом компоненте в преподавании 
грамматики английского языка / А.А. Григорян, А.Ю. Гри-
горян // Вестник Ивановского государственного универси-
тета. Серия: Гуманитарные науки = Ivanovo state university 
bulletin. Series: Humanities. – Иваново, 2020. – Вып. 3. – С. 
30-38. – Рез. англ. 

364 
Гунько, Л.А. Структура кодовых переключений в романах 
Питера Мейла «Марсельская авантюра» и «Корсиканская 
авантюра» / Л.А. Гунько // Верхневолжский филологический 
вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. – Ярославль, 
2020. – № 1 (20). – С. 126-133. 
     Французские вкрапления в тексте романов британского 
писателя. 

365 
Денисова, Е.А. Включения экзотизмов в англоязычном 
билингвальном художественном тексте и их функции / Е.А. 
Денисова // Вестник Тверского государственного универси-
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тета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – 
Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 108-112. – Рез. англ. 
     Испанские экзотизмы в романе Э. Хемингуэя «По ком 
звонит колокол». 

366 
Душко, М.С. Лингвистические средства выражения эмо-
тивности (на материале английской детективной прозы) / 
М.С. Душко, И.П. Назарова, Б.А. Мхитарьян // Казанская 
наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 72-74. – Рез. англ. 
     В романе Агаты Кристи «Объявлено убийство» (“A mur-
der is announced”). 

367 
Забродина, И.К. Этимологический анализ терминонеоло-
гизмов сферы природопользования в современном англий-
ском языке / И.К. Забродина, Н.Ю. Гутарева, А.Г. Богданова 
// Вестник Тверского государственного университета. Се-
рия: Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 
2020. – № 2 (65). – С. 119-126. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
125-126 (16 назв.). 

368 
Зубкова, М.А. Лингвокультурные особенности семантики 
современной банковской терминологии Великобритании / 
М.А. Зубкова // Вестник Тверского государственного уни-
верситета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. Series: 
Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 213-218. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 217-218 (13 назв.). 

369 
Ильина, С.С. Обращение в гуамском (чаморрском) вариан-
те английского языка как отражение особенностей культуры 
коренных жителей Гуама / С.С. Ильина, Ю.В. Бекишева // 
Полилингвиальность и транскультурные практики = 
Polylinguality and transcultural practices. – Москва, 2020. – Т. 
17, № 2. – С. 140-156. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 154-155 
(29 назв.). 

370 
Казакова, Л.Н. Об особенностях этимологии и функциони-
рования в экономическом дискурсе идиом спортивного 
происхождения / Л.Н. Казакова // Известия Юго-Западного 
государственного университета. Серия: Лингвистика и 
педагогика = Proceedings of the South-West state university. 
Series: Linguistics and pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 1. 
– С. 8-16. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 14-15. 
     На материале английского языка. 

371 
Каримова, Д.К. К проблеме поэтических клише: устойчи-
вая семантика атрибутивных сочетаний с ‘eye’ в английской 
поэзии XVI, XVII и XIX вв. / Каримова Д.К. // Вестник Мо-
сковского государственного областного университета. 
Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow region state 
university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 5. – С. 108-
119. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 116. 

372 
Катермина, В.В. Аксиология неологизмов в англоязычном 
кинематографическом дискурсе / В.В. Катермина, П.С. Би-
рюкова // Междисциплинарные аспекты лингвистических 
исследований. – Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 2020. – С. 51-
58. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 57-58 (16 назв.). 

373 
Катермина, В.В. Образность английских неологизмов в 
туристическом дискурсе / В.В. Катермина, С.Х. Липириди // 
Междисциплинарные аспекты лингвистических исследова-
ний. – Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 2020. – С. 58-64. – Рез. 
англ. 

374 
Коваленко, Г.Ф. Реализация фрактального принципа в 
рифмической организации поэтического текста / Коваленко 

Г.Ф. // Вестник Московского государственного областного 
университета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 
5. – С. 48-53. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 52. 
     На материале стихотворения Ф. Ларкина “Toads”. 

375 
Кокорина, К.А. Языковые средства репрезентации микро-
концепта strength как составляющей концепта power / сила в 
британском политическом дискурсе / К.А. Кокорина // 
Вестник Российского нового университета. Серия: Человек 
в современном мире = Vestnik of Russian New University. 
Series: Man in the modern world. – Москва, 2020. – Вып. 3. – 
С. 79-85. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 84-85 (13 назв.). 
     На материале публичных выступлений известных поли-
тических деятелей Великобритании. 

376 
Колесникова, О.И. Языковая единица “one” как маркер 
выражения критического суждения в английском языке / 
Колесникова О.И., Медведева А.В. // Современные исследо-
вания социальных проблем = Modern studies of social issues. 
– Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 325-332. – Рез. англ. 

377 
Кулундарий, В.В. ИКТ-неологизмы и способы их образо-
вания в английском языке / Кулундарий В.В., Анай-Оол 
А.Г. // Вестник Тувинского государственного университе-
та. Серия: Социальные и гуманитарные науки. – Кызыл, 
2019. – № 4 (52). – С. 39-44. – Рез. англ. 
     Неологизмы в сфере информационно-коммуникацион-
ных технологий. 

378 
Куприянова, С.А. Когнитивно-дискурсивный анализ мета-
форических конструкций в стихотворении Р. Киплинга “The 
ballad of East and West” / Куприянова С.А. // Вестник Мос-
ковского государственного областного университета. 
Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow region state 
university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 5. – С. 54-
66. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 63-64. 

379 
Кучинская, Е.А. Выражение концептуальной оппозиции 
ally (partner) – enemy (adversary) в англоязычных военно-
публицистических текстах / Кучинская Е.А., Самарцева 
Е.Ю. // Известия Смоленского государственного универси-
тета. – Смоленск, 2019. – № 3 (47). – С. 210-223. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 221. 
     На материале трех англоязычных жанров: аналитической 
статьи, интервью и комментария. 

380 
Лапковская, Н.С. Репрезентация температурного признака 
погоды лексико-семантических вариантов прилагательных 
английского языка / Н.С. Лапковская // Верхневолжский 
филологический вестник = Verhnevolzhski philological 
bulletin. – Ярославль, 2020. – № 2 (21). – С. 173-178. – Рез. 
англ. 

381 
Лекова, М.В. Роль и особенности цитат в рекламных тек-
стах / Лекова М.В. // Современные исследования социальных 
проблем = Modern studies of social issues. – Красноярск, 
2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 356-363. – Рез. англ. 
     На материале современной американской журнальной 
коммерческой рекламы. 

382 
Люткина, Ю.Н. Когнитивный аспект английских фразео-
логизмов-маринизмов / Люткина Ю.Н., Тедеева А.А. // Со-
временные исследования социальных проблем = Modern 
studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 
363-372. – Рез. англ. 
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383 
Макарова, Е.Н. Влияние социолингвистических факторов 
на усвоение неродного языка / Макарова Е.Н. // Вестник 
Костромского государственного университета = Vestnik of 
Kostroma state university. – Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – 
С. 222-224. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 224. 
     На примере изучения английского языка российскими и 
мексиканскими студентами. 

384 
Махоткина, Е.В. Абсолютная конструкция в современном 
английском языке / Е.В. Махоткина // Культура. Наука. 
Образование. – Иркутск, 2019. – № 4 (53). – С. 85-87. – Рез. 
англ. 

385 
Медведева, С.Н. Метафорические проекции глагола to run в 
английском языке / Медведева С.Н. // Актуальные пробле-
мы современной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во 
СПбГЭУ, 2019. – С. 54-61. – Рез. англ. 

386 
Мухин, С.В. Опыт системного описания лексических еди-
ниц в германских языках (на примере лексемы weorold в 
древнеанглийском языке) / С.В. Мухин // Филологические 
науки в МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 (22). – С. 45-52. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 50-51 (25 назв.). 

387 
Невзорова, Е.Ю. Полевая структура концепта 
LEADERSHIP / Невзорова Е.Ю. // Известия Смоленского 
государственного университета. – Смоленск, 2019. – № 3 
(47). – С. 247-259. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 257-258. 

388 
Некрасова, О.А. Лингвистические коллокации английского 
языка и факторы, влияющие на процесс их образования / 
Некрасова О.А. // Вестник Московского государственного 
областного университета. Cерия: Лингвистика = Bulletin 
of the Moscow region state university. Series: Linguistics. – 
Москва, 2017. – № 5. – С. 120-132. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 130. 

389 
Никишина, О.А. Военный и пенитенциарный англоязыч-
ные дискурсы: сопоставительный анализ особенностей ре-
чевого взаимодействия / О.А. Никишина // Гуманитарные 
науки и образование = Humanities and education. – Саранск, 
2020. – Т. 11, № 2. – С. 160-166. – Рез. англ. 
     Особенности построения статусно-ориентированного 
общения в пенитенциарном и военном дискурсах; сходства 
и отличия между ними. На материале художественных 
фильмов на английском языке. 

390 
Николаев, С.Г. Гендер, язык, текст: поиски неявных связей 
и взаимозависимостей / Николаев С.Г., Винник Е.И. // Со-
временные исследования социальных проблем = Modern 
studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 
415-439. – Рез. англ. 
     Анализ глагольного семантического пространства, ре-
презентированного в романе Дэвида Эберсхофа «Девушка 
из Дании». 

391 
Носова, О.Е. Лингвокультурные коды и их роль в исследо-
вании эмоций, выраженных посредством паралингвистиче-
ских средств коммуникации (на материале английского 
языка) / Носова О.Е., Медведева А.В. // Современные иссле-
дования социальных проблем = Modern studies of social 
issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 439-451. – Рез. 
англ. 

392 
Пименова, М.В. Символ Motherland (Родина) в английской 

лингвокультуре / М.В. Пименова, Е.А. Мошина // Вестник 
Тверского государственного университета. Серия: Филоло-
гия = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 
(65). – С. 155-163. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 161-163 (34 
назв.). 

393 
Полякова, С.Е. Прагматика использования фразеологизмов 
в речи Маргарет Тэтчер к консервативной партии от 10 ок-
тября 1980 года / Полякова С.Е. // Актуальные проблемы 
современной лингвистики. – Санкт-Петербург : Изд-во 
СПбГЭУ, 2019. – С. 21-28. 

394 
Растворова, Ю.С. Эволюция представлений о жилище и 
его номинаций в древне- и среднеанглийский периоды/ 
Ю.С. Растворова, Е.А. Пушкарев // Вестник Воронежского 
государственного университета. Серия: Лингвистика и 
межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2020. – № 2. – С. 65-74. – Рез. англ. 

395 
Репина, М.В. Экспрессивные функции знаков препинания в 
художественном тексте (на материале произведений Агаты 
Кристи) / М.В. Репина, И.П. Назарова, О.Б. Анисимова // 
Казанская наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 90-92. – Рез. 
англ. 

396 
Рысева, Ю.В. Особенности политических слоганов на при-
мере предвыборных слоганов американских президентов / 
Рысева Ю.В., Билялова А.А., Васильева А.А. // Современ-
ные исследования социальных проблем = Modern studies of 
social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 459-465. 
– Рез. англ. 

397 
Садриева, Г.А. Структурно-семантические модели экспли-
кации метафоры, реализующей эстетическую оценку, в анг-
лийском языке / Садриева Г.А. // Современные исследования 
социальных проблем = Modern studies of social issues. – 
Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 469-473. – Рез. англ. 

398 
Семенова, Е.М. Идеализированная когнитивная модель 
архетипической бинарной оппозиции LIGHT / DARK / Е.М. 
Семенова, М.Л. Алексеева // Вестник Тверского государст-
венного университета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. 
Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 82-91. – Рез. 
англ. 
     Оппозиция LIGHT / DARK в рамках современного аме-
риканского политического медиадискурса. 

399 
Семкова, А.В. Особенности семантики конструкций-
блендов с глаголом to hate и ing-формой / Семкова А.В. // 
Актуальные проблемы современной лингвистики. – Санкт-
Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2019. – С. 62-68. – Рез. англ. 

400 
Сергеева, Ю.М. Лингво-прагматические особенности фор-
мирования перцептуального пространства в эгоцентричном 
художественном тексте / Ю.М. Сергеева, С.А. Голубева // 
Верхневолжский филологический вестник = Verhnevolzhski 
philological bulletin. – Ярославль, №2 (21). – С. 179-186. – 
Рез. англ. 
     Вербализациея перцептуального пространства персонажа 
художественного произведения. На материале англоязыч-
ной женской прозы. 

401 
Скворцова, Н.С. Градуальность контрастной образности в 
формировании противоположных значений фразеологиче-
ских единиц / Скворцова Н.С. // Вестник Томского государ-
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ственного университета = Tomsk state university journal. – 
Томск, 2020. – № 451. – С. 46-55. – Рез. англ. 
     На материале английского языка. 

402 
Сребрянская, Н.А. Англоязычный дискурс войны в диа-
хроническом аспекте / Н.А. Сребрянская // Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2, Языко-
знание = Science journal of Volgograd state university. Series 
2, Linguistics. – Волгоград, 2020. – Т. 19, № 3. – С. 97-106. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 103-104. 
     На материале англоязычного военного дискурса с XI по 
XXI век. 

403 
Токарева, О.В. Особенности актуализации категорий оду-
шевленности и гендера в англоязычном тексте в аспекте 
перевода / Токарева О.В. // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2017. – № 10. – С. 162-167. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 166-167 (32 назв.). 
     Контекстуальная актуализация категорий одушевленно-
сти и гендера в значении английских неодушевленных су-
ществительных; вопросы перевода на русский язык. 

404 
Фомина, Н.В. Применение цифровых гуманитарных техно-
логий для анализа вариативности английского языка (на 
материале телесериалов) / Н.В. Фомина // Вестник Воро-
нежского государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и межкультурная коммуникация = Proceedings of 
Voronezh state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2020. – № 2. – С. 75-85. – Рез. 
англ. 
     На материале сценариев двух телесериалов по мотивам 
романов “House of Cards” (в русском переводе: «Карточный 
домик») британского писателя М. Доббса. 

405 
Фомина, Т.А. Икс-фемия как нелинейный феномен / Т.А. 
Фомина, Т.В. Алиева // Филологические науки в МГИМО. – 
Москва, 2020. – № 2 (22). – С. 53-59. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 57 (20 назв.). 
     На материале таких новостных источников, как «Гарди-
ан» (The Guardian), «Сиэтл Таймc» (The Seattle Times), «Эй-
би-си Ньюс» (ABC News), «Нью-Йорк Таймс» (The New 
York Times), др. 

406 
Хантакова, В.М. О статусе эпонимных единиц в англий-
ской офтальмологической терминологии / В.М. Хантакова, 
С.В. Швецова // Вестник Омского государственного педа-
гогического университета. Гуманитарные исследования = 
Review of Omsk state pedagogical university. – Омск, 2019. – 
№ 1 (22). – С. 74-78. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 78 (19 
назв.). 

407 
Ясакова, Ю.С. Лингвосинергетическое освещение языко-
вой игры в американском политическом дискурсе (на при-
мере речей Д. Трампа о COVID-19) / Ю.С. Ясакова // Казан-
ская наука. – Казань, 2020. – № 5. – С. 106-108. – Рез. англ. 

408 
Lupachyova, T.A. Chinese insertions functioning in English: a 
comparative approach to fiction and non-fiction texts / T.A. 
Lupachyova, V.V. Bereznitskaya // Полилингвиальность и 
транскультурные практики = Polylinguality and transcul-
tural practices. – Москва, 2020. – Т. 17, № 2. – P. 215-220. 
     Китайские вставки в английском художественном тексте. 

A164121216141 ГОЛЛАНДСКИЙ ЯЗЫК 

409 
Зеленецкий, А.Л. Обозначения растительных объектов в 

сценических текстах Хюлтемской рукописи / А.Л. Зеленец-
кий // Mit rade unde dade : сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. 
Сквайрс. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 102-115. – Биб-
лиогр. : с. 114-115. 
     Собрание средненидерландских текстов первого десяти-
летия XV в., включает, в частности, уникальные тексты 
четырех так называемых Abele Spelen («высоких драм») и 
шести фарсов (ср.-ндл. Sotternieёn). 

410 
Терешко, Е.В. Сельдь и другие виды рыб в нидерландских 
фразеологических единицах (ФЕ) / Е.В. Терешко // Mit rade 
unde dade : сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. Сквайрс. – Москва : 
МАКС Пресс, 2020. – С. 178-186. – Библиогр. : с. 185-186. 

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

411 
Бабенко, Н.С. «Послание о переводе» М. Лютера (1530) в 
двух аспектах истории немецкого языка: критика языка 
(Sprachkritik) и практика языка (Sprachgebrauch) / Н.С. Ба-
бенко // Mit rade unde dade : сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. 
Сквайрс. – Москва : МАКС Пресс, 2020. – С. 17-29. – Биб-
лиогр. : с. 28-29. 

412 
Байкова, О.В. Об акустической структуре и фонологиче-
ском статусе дифтонгов в немецких островных диалектах 
(на примере поселков Созимский и Черниговский Киров-
ской области) / О.В. Байкова, А.В. Байкова // Вестник Твер-
ского государственного университета. Серия: Филология = 
Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – 
С. 13-22. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 21-22 (16 назв.). 

413 
Борисов, Д.А. Речевой портрет швейцарских политиков (на 
материале немецкого языка) / Д.А. Борисов, Н.В. Жарёнова, 
Н.А. Тазетдинова // Казанская наука. – Казань, 2020. – № 5. 
– С. 60-65. – Рез. англ. 

414 
Булатова, А.М. Лексические средства реализации эмоцио-
нального концепта «страх» в публицистическом дискурсе 
немецкого языка (предложная группа “Angst” в постпози-
ции) / Булатова А.М. // Современные исследования социаль-
ных проблем = Modern studies of social issues. – Красноярск, 
2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 235-240. – Рез. англ. 

415 
Денисова, А.К. Виды лексико-синтаксических повторов в 
немецкоязычном художественном тексте / Денисова А.К. // 
Вестник Костромского государственного университета = 
Vestnik of Kostroma state university. – Кострома, 2017. – Т. 
23, № 4. – С. 206-211. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 211. 
     На материале коротких рассказов немецких авторов XX-
XXI веков. 

416 
Зиядуллаев, И.О. Субъективная сочетаемость глаголов и 
вербоцентризм предложения немецкого языка / Зиядуллаев 
И.О. // Вестник Московского государственного областного 
университета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 
5. – С. 97-107. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 106. 
     На материале глаголов звучания. 

417 
Ладоша, О.М. Коммуникативно-прагматический потенциал 
лексемы Mitleid в немецкоязычной интернет-коммуникации 
/ О.М. Ладоша, А.И. Хлопова // Филологические науки в 
МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 (22). – С. 33-44. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 41-42 (19 назв.). 

418 
Лопатина, Г.Г. Номинативные предложения как прием 
экспрессивного синтаксиса в поэме в прозе Р.М. Рильке 
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«Песнь о любви и смерти корнета Кристофа Рильке» / Ло-
патина Г.Г. // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2017. – № 10. – С. 148-150. – Рез. англ. 

419 
Марченко, С.Е. Лингвистическая терминология, заимство-
ванная в немецкий язык / Марченко С.Е., Пудеян Л.А. // 
Современные исследования социальных проблем = Modern 
studies of social issues. – Красноярск, 2017. – Т. 9, № 3-2. – С. 
390-397. – Рез. англ. 

420 
Миловская, Н.Д. Немецкий языковой бытовой анекдот 
Wortwitz о детях: специфика речевого взаимодействия пер-
сонажей, экспликации семантического механизма создания 
юмористического эффекта / Миловская Н.Д. // Вестник 
Костромского государственного университета = Vestnik of 
Kostroma state university. – Кострома, 2017. – Т. 23, № 4. – 
С. 201-205. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 205. 

421 
Плоцкая, Ю.В. Полисемия в немецком стоматологическом 
дискурсе / Ю.В. Плоцкая // Верхневолжский филологиче-
ский вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. – Яро-
славль, 2020. – № 2 (21). – С. 187-193. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 191-192 (25 назв.). 

422 
Самуйлова, Л.В. Футуральная фразеология / Л.В. Самуй-
лова // Вестник Тверского государственного университета. 
Серия: Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – Тверь, 
2020. – № 2 (65). – С. 66-74. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 76-
74 (18 назв.). 
     Немецкие фразеологизмы, оформленные грамматической 
формой будущего времени – футурумом I. 

423 
Сапожникова, Л.М. Pandorabüchse vs Büchse der Pandora: 
немецкие деонимические композиты в ономастической фра-
зеологии / Л.М. Сапожникова // Вестник Тверского государ-
ственного университета. Серия: Филология = Vestnik 
TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 75-
81. – Рез. англ. 

424 
Уделькина, А.И. Мультимедийная среда немецкоязычного 
полемического дискурса / Уделькина А.И. // Известия Смо-
ленского государственного университета. – Смоленск, 
2019. – № 3 (47). – С. 223-235. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
233-234. 

425 
Фомичева, А.А. Средневерхненемецкое Wâfen / wâpen: 
случай лексической многозначности с этимологической и 
семасиологической точек зрения / А.А. Фомичева // Mit rade 
unde dade : сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. Сквайрс. – Москва : 
МАКС Пресс, 2020. – С. 198-209. – Библиогр. : с. 208-209. 

426 
Хлопова, А.И. Динамика содержания базовой ценности 
Arbeit / работа / А.И. Хлопова // Вестник Тверского госу-
дарственного университета. Серия: Филология = Vestnik 
TVGU. Series: Philology. – Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 92-
100. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 99-100 (13 назв.). 
     Изменение содержания базовой ценности Arbeit у пред-
ставителей немецкой лингвокультуры по мере их взросле-
ния. На материале двух свободных ассоциативных экспери-
ментов, проведенных в 2014 г. и в 2019 г. в одной и той же 
группе респондентов. 

427 
Шубина, Э.Л. Генитив и именные группы в швейцарском 
варианте немецкого языка / Э.Л. Шубина, И.Б. Клиенкова // 

Филологические науки в МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 
(22). – С. 60-68. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 66-67 (19 назв.). 
     Исчезновение флексии -es из именных групп с указанием 
на количество или меру (eine Tasse Tees > eine Tasse Tee). 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

428 
Алимова, Р.Р. Миграционный кризис 2015-2017 гг. и его 
языковая проекция в испанском политическом дискурсе / 
Алимова Р.Р. // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2017. – № 10. – С. 127-131. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 131 
(13 назв.). 
     Лексические изменения в политической речи. 

429 
Альварес Солер, А.А. Репрезентация образа России через 
оппозицию "свой – чужой" в испанском историко-
дипломатическом дискурсе (на материале испанских ди-
пломатических документов второй половины XVIII в.) / 
А.А. Альварес Солер, О.В. Нешкес // Вестник Российского 
нового университета. Серия: Человек в современном мире 
= Vestnik of Russian New University. Series: Man in the modern 
world. – Москва, 2020. – Вып. 3. – С. 36-41. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 40 (11 назв.). 

430 
Горемыкина, О.И. Идеологема как средство реализации 
манипулятивной стратегии в испанских публицистических 
текстах / О.И. Горемыкина // Казанская наука. – Казань, 
2020. – № 5. – С. 124-127. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 127 
(12 назв.). 

431 
Зайцева, Е.С. Особенности испанского юмора и способы 
его передачи при переводе испаноязычных ток-шоу / Е.С. 
Зайцева // Вестник Российского нового университета. Се-
рия: Человек в современном мире = Vestnik of Russian New 
University. Series: Man in the modern world. – Москва, 2020. – 
Вып. 3. – С. 73-79. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 78 (13 назв.). 

432 
Кушнерева, Д.А. Образ В.В. Путина в прессе Испании. Как 
стратегии и тактики политического дискурса оказывают 
влияние на мнение иностранных читателей : (на примере 
испанского периодического издания El País) / Кушнерева 
Д.А. // Актуальные проблемы современной лингвистики. – 
Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭУ, 2019. – С. 11-31. 

433 
Радович, М. Лингвокультурологический анализ топоними-
ческих перифраз Перу / М. Радович, О.С. Чеснокова // Фи-
лологические науки в МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 (22). – 
С. 110-115. – Рез. англ. 

A1641212755 ПОРТУГАЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

434 
Архипов, С.В. Проблема ударения в португальском языке 
XVI в. (по материалам сочинений Ф. де Оливейры) / С.В. 
Архипов // Вестник Тверского государственного универси-
тета. Серия: Филология = Vestnik TVGU. Series: Philology. – 
Тверь, 2020. – № 2 (65). – С. 7-12. – Рез. англ. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

435 
Артына, М.К. Фразеосемантическое поле со значением 
успешности речевого акта (на примере фразеологизмов 
французского языка) / Артына М.К. // Вестник Тувинского 
государственного университета. Серия: Социальные и гу-
манитарные науки. – Кызыл, 2019. – № 4 (52). – С. 29-38. – 
Рез. англ. 
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436 
Белкина, О.Е. Прецедентные феномены во французском 
протестном дискурсе 2018-2020 годов (на материале плака-
тов и граффити) / О.Е. Белкина, Ю.А. Балыш, М.К. Огоро-
дов // Филологические науки в МГИМО. – Москва, 2020. – № 
2 (22). – С. 82-88. – Рез. англ. 

437 
Бутько, Ю.В. Взаимодействие вербальных и невербальных 
компонентов в креолизованных текстах Жана Эффеля / 
Ю.В. Бутько // Верхневолжский филологический вестник = 
Verhnevolzhski philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 2 
(21). – С. 194-203. – Рез. англ. 

438 
Киселёв, Д.А. Анафорический потенциал глагола француз-
ского языка “faire” / Киселёв Д.А. // Вестник Московского 
государственного областного университета. Cерия: Лин-
гвистика = Bulletin of the Moscow region state university. 
Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 5. – С. 141-149. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 147. 

439 
Косогорова, Х.Г. Языковая реализация концепта «запах» 
(на материале французской версии романа П. Зюскинда 
«Парфюмер. История одного убийцы») / Х.Г. Косогорова, 
А.В. Наместникова // Верхневолжский филологический 
вестник = Verhnevolzhski philological bullet 
     Основные способы языкового проявления ольфакторной 
информации во французском языке. На материале перевода, 
выполненного Б. Лортолари. 

440 
Курбанова-Ильютко, К.И. Об истоках конвергентной лек-
сики швейцарского и вальдостанского вариантов француз-
ского языка / К.И. Курбанова-Ильютко // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая эксперти-
за: типы, методы, решения. – С. 346-362. – Рез. англ. 

441 
Маричева, А.С. Вопросительные предложения с si, выра-
жающие предположение о целесообразности / желательно-
сти действия (на материале французского языка) / Маричева 
А.С. // Вестник Московского государственного областного 
университета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 
5. – С. 150-155. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 154. 
     На примере предложений типа “Si nous faisions venir 
Valentin?”. 

442 
Матюшенко, М.С. Антономазия и телескопия во француз-
ских слоганах (на материале прессы) / Матюшенко М.С. // 
Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistics. – Москва, 2017. – № 
5. – С. 156-163. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 161. 
     На материале слоганов, содержащих неологизмы. 

443 
Овчинникова, Г.В. Словообразовательные и словопроиз-
водственные процессы в формировании сан-антонионизмов 
Фредерика Дара / Г.В. Овчинникова // Верхневолжский фи-
лологический вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. 
– Ярославль, 2020. – № 2 (21). – С. 
     Окказионализмы в произведениях Ф. Дара. 

444 
Пинковский, В.И. Bérézina в ряду полных синонимов – 
имен собственных со значением «катастрофическая неуда-
ча»: лингвистический и культурологический аспекты / В.И. 
Пинковский // Вестник Томского государственного универ-
ситета. Филология = Tomsk state university journal of philol-

ogy. – Томск, 2020. – № 64. – С. 93-108. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 103-105 (63 назв.). 
     Группа французских прецедентных онимов со значением 
«катастрофическая неудача», в частности, Bérézina. 

445 
Солнцева, А.В. Разграничение полипредикативных конст-
рукций с сочинительной связью во французском языке / 
А.В. Солнцева // Верхневолжский филологический вестник 
= Verhnevolzhski philological bulletin. – Ярославль, 2020. – № 
2 (21). – С. 223-231. – Рез. анг 

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

A1641213351 НОВОГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

446 
Tsakona, V. Tracing the trajectories of contemporary online 
joking / V. Tsakona // Медиалингвистика. – Санкт-
Петербург, 2020. – Т. 7, № 2. – P. 169-183. – Рез. рус. – Bib-
liogr. : p. 182-183. 
     Юмор в Интернете, порожденный сообщениями средств 
массовой информации. На примере новогреческого языка. 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

447 
Чертыкова, М.Д. Образ человека через призму соматиче-
ского кода (на материале хакасского, бурятского и хантый-
ского языков) / Чертыкова М.Д., Цыренов Б.Д., Каксин А.Д. 
// Вестник Тувинского государственного университета. 
Серия: Социальные и гуманитарные науки. – Кызыл, 2020. – 
№ 2 (60). – С. 58-72. – Рез. англ. 
     Сравнительное и семантико-когнитивное описание об-
раза человека в хакасском, бурятском и хантыйском языках 
на примере соматизмов «лёгкие» и «печень», а также лексе-
мы «душа», как компонентов в структуре фразеологических 
единиц. 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ 
(УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125214131 ПРИБАЛТИЙСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521413133 ВОДСКИЙ ЯЗЫК 

448 
Верховцев, Д.В. Водская система терминов родства и свой-
ства: к истории межэтнических контактов на Северо-Западе 
России / Д.В. Верховцев // Алгебра родства: родство, сис-
темы родства, системы терминов родства. – Санкт-
Петербург : СПбНЦ РАН : КИО, 2019. – Вып. 17. – С. 158-
170. – Библиогр. : с. 169-170. 

A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521416153 МАРИЙСКИЙ (ЧЕРЕМИССКИЙ) 
ЯЗЫК 

449 
Кондрашкина, Е.А. Марийская диаспора и марийский 
язык: проблема сохранения национальной идентичности / 
Кондрашкина Е.А. // Вопросы филологии = Journal of 
philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 44-54. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 53-54 (13 назв.). 

450 
Хомченкова, И.А. Показатель –ge в горномарийском язы-
ке: между комитативом и аддитивной частицей / И.А. Хом-
ченкова // Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лин-
гвист. исслед. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лин-
гвистическая экспертиза: типы, методы, решения. – С. 
405-438. – Рез. англ. 
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A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

451 
Piispanen, P.S. Turkic lexical borrowings in Samoyed / P.S. 
Piispanen // Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лин-
гвист. исслед. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. 
РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – 
P. 357-384. 
     Тюркские заимствования в самодийских языках. 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

452 
Тюнтешева, Е.В. Семантическое варьирование межъязыко-
вых глагольных соответствий в тюркских языках Сибири и 
кыпчакских языках / Тюнтешева Е.В. // Сибирский филоло-
гический журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 2. – С. 196-209. 
– Рез. англ. 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

453 
Селютина, И.Я. Шумные гуттуральные согласные языка 
телеутов в ретроспективе / Селютина И.Я. // Сибирский фи-
лологический журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 2. – С. 134-
148. – Рез. англ. 
     Фонетические преобразования в телеутском языке. На 
основе сопоставления артикуляторных настроек телеутских 
гуттуральных согласных, выявленных экспериментально-
фонетическими методами в 1970-е гг., с результатами ис-
следования произносительных паттернов, зафиксированных 
в речи современных телеутов методом МРТ. 

A16412541315117 АЛТАЙСКИЙ (ОЙРОТСКИЙ) ЯЗЫК 

454 
Рыжикова, Т.Р. Интонация модальных вопросительных 
высказываний в алтайском языке (на материале фольклора 
алтай-кижи) / Рыжикова Т.Р., Добринина А.А., Плотников 
И.М., Шестера Е.А., Шармин А.С. // Сибирский филологиче-
ский журнал. – Барнаул и др., 2020. – № 2. – С. 149-165. – 
Рез. англ. 
     Экспериментально-фонетическое исследование на осно-
ве выборки из устной речи и фольклорных произведений. 

A16412541315121 БАШКИРСКИЙ ЯЗЫК 

455 
О тенденциях и перспективах изучения синтаксиса башкир-
ского языка / Ф.Г. Хисамитдинова, Л.А. Бускунбаева, Л.К. 
Ишкильдина, Р.Т. Муратова, Г.Н. Ягафарова // Acta 
linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург, 2019. – Т. 15, ч. 1. : Лингвистическая 
экспертиза: типы, методы, решения. – С. 363-404. – Рез. 
англ. 

A16412541315135 КАРАИМСКИЙ ЯЗЫК 

456 
Поляков, В.Е. Караимский язык / Поляков В.Е. // Вопросы 
филологии = Journal of philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). 
– С. 57-63. – Рез. англ. 

A16412541315141 КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКИЙ ЯЗЫК 

457 
Айбазова, З.К. Краткая история изучения карачаево-
балкарского языка (на материалах зарубежных и отечест-
венных ориенталистов) / Айбазова З.К. // Вопросы филоло-
гии = Journal of philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 
66-67. – Рез. англ. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

458 
Айбазова, З.К. Функционирование карачаево-балкарского 
языка в условиях мегаполиса : (на примере Москвы) / З.К. 

Айбазова // Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лин-
гвист. исслед. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. 
РАН, 2018. – Т. 14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – 
С. 17-37. 

A16412541315163 ТАТАРСКИЙ ЯЗЫК 

459 
Галяутдинова, Л.М. Влияние османско-турецкого языка на 
формирование татарского литературного языка в начале ХХ 
века: на примере альманаха «Миръат» (1900-1909) / Галяут-
динова Л.М. // Современные востоковедческие исследова-
ния = Modern Oriental Studies. – Казань, 2020. – Vol. 2, № 2. 
– С. 64-67. –Тур. яз. – Рез. рус., англ. 

460 
Москвичева, С.А. Мотивация изучения языка в минори-
тарной ситуации: татарский язык в условиях внутренней 
диаспоры города Москвы / С.А. Москвичева, Л.М. Сафина // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 
14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – С. 275-300. 

A16412541315167 ТУВИНСКИЙ ЯЗЫК 

461 
Ооржак, С.С. Слово “башкы” в тувинском языке / Ооржак 
С.С. // Вестник Тувинского государственного университе-
та. Серия: Социальные и гуманитарные науки. – Кызыл, 
2019. – № 3 (48). – С. 42-49. – Рез. англ. 
     Этимология и историческая семантика. 

A16412541315183 ХАКАССКИЙ ЯЗЫК 

462 
Абумова, О.Д. Структурные особенности предложений с 
союзами аннаyар и аныу ечен в хакасском языке: сопоста-
вительный аспект / Абумова О.Д. // Вестник Тувинского 
государственного университета. Серия: Социальные и гу-
манитарные науки. – Кызыл, 2020. – № 2 (60). – С. 31-41. – 
Рез. англ. 
     Хакасские союзы, выражающие причинно-следственные 
отношения, в сопоставлении с союзами и союзными слова-
ми «потому» и «поэтому» в русском языке. 

463 
Таскаракова, Н.Н. Употребление форм грамматического 
времени в пословицах и поговорках хакасского языка / Н.Н. 
Таскаракова, А.Н. Чугунекова // Казанская наука. – Казань, 
2020. – № 5. – С. 146-148. – Рез. англ. 

464 
Чертыкова, М.Д. Глагольное выражение вкусового вос-
приятия в хакасском и других тюркских языках / Чертыкова 
М.Д. // Вестник Тувинского государственного университе-
та. Серия: Социальные и гуманитарные науки. – Кызыл, 
2019. – № 4 (52). – С. 63-75. – Рез. англ. 

A16412541315185 ЧУВАШСКИЙ ЯЗЫК 

465 
Куцаева, М.В. Проблема сохранения чувашского языка в 
условиях диаспоры московского региона / М.В. Куцаева // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. РАН, 2018. – Т. 
14, ч. 3. : Языковое разнообразие города. – С. 180-198. 

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

A16412541515123 БУРЯТСКИЙ ЯЗЫК 

466 
Дарбанова, Н.А. Об использовании суффиксов русского 
языка в бурятской антропонимии / Дарбанова Н.А. // Вест-
ник Бурятского государственного университета. Язык. 
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Литература. Культура. – Улан-Удэ, 2020. – Вып. 1. – С. 20-
24. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 23-24 (19 назв.). 

467 
Харанутова, Д.Ш. Семантика имени бурятского концепта 
«талаан»: лексикографический аспект / Харанутова Д.Ш. // 
Вестник Бурятского государственного университета. 
Язык. Литература. Культура. – Улан-Удэ, 2020. – Вып. 1. – 
С. 3-7. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 6-7 (13 назв.). 

A16412541515143 КАЛМЫЦКИЙ ЯЗЫК 

468 
Биткеева, А.Н. Калмыцкий язык: прошлое и настоящее / 
Биткеева А.Н. // Вопросы филологии = Journal of philology. – 
Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 38-41. – Рез. англ. 

A1641254171 ТУНГУСО-МАНЬЧЖУРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125417151 УЛЬЧСКИЙ ЯЗЫК 

469 
Горбунова, В.А. Словообразование имени существительно-
го в ульчском языке (в сопоставлении с нанайским и орок-
ским) / Горбунова В.А. // Сибирский филологический жур-
нал. – Барнаул и др., 2020. – № 2. – С. 185-195. – Рез. англ. 
     Подробный обзор словообразовательных моделей. 

A164125417161 ЭВЕНКИЙСКИЙ (ТУНГУССКИЙ) 
ЯЗЫК 

470 
Афанасьева, Е.Ф. Фонетические закономерности в баргу-
зинском говоре эвенкийского языка / Афанасьева Е.Ф. // 
Вестник Бурятского государственного университета. 
Язык. Литература. Культура. – Улан-Удэ, 2020. – Вып. 1. – 
С. 8-14. – Рез. англ. 

A16412551 КОРЕЙСКИЙ ЯЗЫК 

471 
Сухинин, В.Е. Иероглифическая письменность в современ-
ной Корее / В.Е. Сухинин // Филологические науки в 
МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 (22). – С. 116-124. – Рез. 
англ. 

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412941 АБХАЗО-АДЫГСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641294161 АДЫГЕЙСКИЙ ЯЗЫК 

472 
Колесник, Н.Г. Адыги: некоторые этнолингвистические 
процессы / Колесник Н.Г. // Вопросы филологии = Journal of 
philology. – Москва, 2020. – № 1 (69). – С. 80-81. – Рез. англ. 

A16412961 НАХСКИЕ (ВЕЙНАХСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641296171 ЧЕЧЕНСКИЙ ЯЗЫК 

473 
Альбеков, Н.Н. К вопросу генезиса этнонима нохчо (нахчо) 
и образования терминолексемы нахский / Н.Н. Альбеков, 
Л.Ю. Исраилова // Вестник академии наук Чеченской рес-
публики. – Грозный, 2020. – № 1 (48). – С. 121-126. – Рез. 
англ. 

474 
Амаев, Ю.Х. Материальное сходство единиц фонетическо-
го уровня чеченского языка форме единиц лексического 
уровня, или реализация фоносемиотического (звукознако-
вого) принципа чеченского языка / Амаев Ю.Х. // Известия 
Чеченского государственного педагогического университе-
та. Серия 1. Гуманитарные и общественные науки. – Ма-
хачкала, 2020. – № 2 (30). – С. 9-25. – Рез. англ. 

475 
Исмаилова, М.В. Своеобразие поэтического мира Л. Абду-

лаева / Исмаилова М.В. // Известия Чеченского государст-
венного педагогического университета. Серия 1. Гумани-
тарные и общественные науки. – Махачкала, 2020. – № 2 
(30). – С. 39-42. – Рез. англ. 

476 
Натаев, С.А. Термины родства и свойства чеченцев: этно-
лингвистические параллели / С.А. Натаев // Алгебра родст-
ва: родство, системы родства, системы терминов родст-
ва. – Санкт-Петербург : СПбНЦ РАН : КИО, 2019. – Вып. 
17. – С. 187-192. – Библиогр. : с. 192. 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641393117 АРАБСКИЙ ЯЗЫК 

477 
Айвазян, Ю.С. К вопросу об автономной вторичной номи-
нации в современном арабском литературном языке / Ю.С. 
Айвазян // Филологические науки в МГИМО. – Москва, 2020. 
– № 2 (22). – С. 5-14. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 12 (20 
назв.). 

478 
Кухарева, Е.В. Проблемы арабского литературного языка в 
Королевстве Марокко и их решение в университете Аб-
дельмалика Ас-Саади (ТЕТУАН) / Е.В. Кухарева // Филоло-
гические науки в МГИМО. – Москва, 2020. – № 2 (22). – С. 
89-99. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 97 (19 назв.). 

479 
Рамазанова, Р.Т. Особенности арабского синтаксиса / Ра-
мазанова Р.Т. // Известия Чеченского государственного 
педагогического университета. Серия 1. Гуманитарные и 
общественные науки. – Махачкала, 2020. – № 2 (30). – С. 
30-34. – Рез. англ. 

A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

480 
Глебова, Я.А. Общая характеристика местных африканских 
языков Кот-д’Ивуара / Я.А. Глебова // Известия Юго-
Западного государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и педагогика = Proceedings of the South-West state 
university. Series: Linguistics and pedagogy. – Курск, 2020. – 
Т. 10, № 1. – С. 61-68. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 67. 
     В настоящее время в стране существует 74 местных аф-
риканских языка, на которых говорят более 60 различных 
этнических групп. Эти языки относятся к нигеро-
конголезской макросемье. 

A164145 МАЛАЙСКО-ПОЛИНЕЗИЙСКИЕ 
(АВСТРОНЕЗИЙСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A16414531 ИНДОНЕЗИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

481 
Lander, Yu.A. Prefixing to phrases and alleged 
degrammaticalization: remarks on ber- in Indonesians / Yu.A. 
Lander // Малайско-индонезийские исследования. – Москва: 
Экон-Информ, 2019. – Вып. 21. – P. 124-129. 
     Некоторые типологически примечательные конструкции 
индонезийских языков с префиксом ber-. 

A1641453131 МАЛАЙСКИЙ ЯЗЫК 

482 
Мусаев, Т. О некоторых тенденциях в употреблении лич-
ных местоимений в малайском языке / Т. Мусаев, Д. Му-
хаммад // Малайско-индонезийские исследования. – Москва: 
Экон-Информ, 2019. – Вып. 21. – С. 161-172. – Рез. англ. – 
Библиогр. : С. 171-172 (17 назв.). 
     Использование малайских личных местоимений, а также 
английских местоимений «I» и «you» в зависимости от воз-
раста, социальной группы и речевой ситуации. 
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A1641453161 МАЛАГАСИЙСКИЙ ЯЗЫК 

483 
Adelaar, A. On the history of Malagasy terms for human body 
parts / A. Adelaar // Малайско-индонезийские исследования. – 
Москва: Экон-Информ, 2019. – Вып. 21. – P. 53-89. – Bibli-
ogr. : p. 87-88 (36). 
     Наименования частей тела человека, внутренних орга-
нов, физиологических проявлений и пр. Этимология и диа-
лектология. 

A164151 ДРАВИДСКИЕ ЯЗЫКИ 

484 
Смирнитская, А.А. Проявление межэтнических контактов 
в системах терминов родства некоторых дравидийских язы-
ков / А.А. Смирнитская // Алгебра родства: родство, сис-
темы родства, системы терминов родства. – Санкт-
Петербург : СПбНЦ РАН : КИО, 2019. – Вып. 17. – С. 171-
186. – Библиогр. : с. 185-186. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

485 
Арекеева, Ю.Е. Языковая репрезентация оппозиции «свой-
чужой» в китайском паремиологическом фонде / Арекеева 
Ю.Е. // Современные востоковедческие исследования = 
Modern Oriental Studies. – Казань, 2020. – Vol. 2, № 2. – С. 4-
12. – Рез. англ. 

486 
Го Жуйци. Сравнительный анализ фонетики китайского и 
русского языков и методика обучения российских студентов 
/ Го Жуйци // Современные востоковедческие исследования 
= Modern Oriental Studies. – Казань, 2020. – Vol. 2, № 2. – С. 
47-56. –– Кит. яз. Рез. рус., англ. 

487 
Насирова, С.А. Генезис общественно-политический терми-
нологии китайского языка через призму истории китайской 
дипломатии / Насирова С.А. // Современные востоковедче-
ские исследования = Modern Oriental Studies. – Казань, 2020. 
– Vol. 2, № 2. – С. 22-33. – Рез. англ. 
     Эволюция китайской лексики, связанной с политикой и 
дипломатией, от древности до наших дней. Вопросы пере-
вода на русский язык. 

488 
Хашимова, С.А. Особенности образования неодушевлен-
ных существительных при помощи суффиксации в совре-

менном китайском языке / Хашимова С.А. // Современные 
востоковедческие исследования = Modern Oriental Studies. – 
Казань, 2020. – Vol. 2, № 2. – С. 34-46. – Рез. англ. 

489 
Хуан Тяньдэ. Языковые расстройства у китайских детей с 
аутизмом / Хуан Тяньдэ, Лю Хэншуан // Вопросы психолин-
гвистики = Journal of psycholinguistics. – Москва, 2020. – № 
2 (44). – С. 83-97. – Рез. англ. 

490 
Чжан Мен. Образ женщины в китайской фразеологии / 
Чжан Мен // Университетский научный журнал = 
Humanities and science university journal. – Санкт-
Петербург, 2017. – № 33. – С. 81-90. – Рез. англ. 

491 
Чжао Пэнбо. Семантические особенности фразеологиче-
ских единиц с компонентом «Воздух / Qi» в китайском язы-
ке / Чжао Пэнбо // Известия Юго-Западного государствен-
ного университета. Серия: Лингвистика и педагогика = 
Proceedings of the South-West state university. Series: Linguis-
tics and pedagogy. – Курск, 2020. – Т. 10, № 1. – С. 51-60. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 58-59. 

A164161 ПАЛЕОАЗИАТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16416171 ЮКАГИРСКИЙ ЯЗЫК 

492 
Бурыкин, А.А. Терминология родства и свойства тундрен-
ных юкагиров / А.А. Бурыкин // Алгебра родства: родство, 
системы родства, системы терминов родства. – Санкт-
Петербург : СПбНЦ РАН : КИО, 2019. – Вып. 17. – С. 291-
298. – Библиогр. : с. 297-298. 

493 
Чебоксарова, В.Е. Терминология родства и свойства верх-
неколымских юкагиров / В.Е. Чебоксарова // Алгебра род-
ства: родство, системы родства, системы терминов род-
ства. – Санкт-Петербург : СПбНЦ РАН : КИО, 2019. – 
Вып. 17. – С. 299-303. 

A1694 БИБЛИОГРАФИЧЕСКИЕ И СПРАВОЧНЫЕ 
ИЗДАНИЯ 

494 
Список печатных трудов Е.Р. Сквайрс с 1975 по 2020 // Mit 
rade unde dade : сб. науч. ст. к юбилею Е.Р. Сквайрс. – Мо-
сква : МАКС Пресс, 2020. – С. 225-255. 
 

 



- 35 - 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

АВТОРСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ 
 
Абумова О.Д. - 462 
Абызов А.А. - 358 
Аверин А.С. - 350 
Авраменко А.П. - 168 
Агапкина Т.А. - 184 
Агафонова М.П. - 187 
Агафонова О.И. - 351 
Аглеева З.Р. - 203 
Азимов Э.Г. - 188 
Айбазова З.К. - 458, 457 
Айвазян Ю.С. - 477 
Акашева Т.В. - 131 
Акимова И.И. - 189 
Акимова Э.Н. - 190 
Александрова Е.В. - 172 
Алексеева М.Л. - 398 
Алиева Т.В. - 405 
Алимова Р.Р. - 428 
Аллахвердиева Г.З. - 191 
Алпатов В.М. - 192, 2 
Алпатова Т.А. - 3 
Альбеков Н.Н. - 473 
Альварес Солер А.А. - 

429 
Амаев Ю.Х. - 474 
Анай-Оол А.Г. - 377 
Андреев С.Н. - 85 
Аникеева И.Г. - 132 
Анисимова О.Б. - 395 
Анохина С.П. - 33 
Антонов Е.А. - 280 
Антонова А.Ю. - 352 
Арапова О.Г. - 193 
Арекеева Ю.Е. - 485 
Артеменко М.В. - 194 
Артына М.К. - 435 
Архарова Д.И. - 4 
Архипов С.В. - 434 
Атанова Д.В. - 36 
Афанасьева Е.Ф. - 470 
Ахунзянова Р.Р. - 353 
Ачкасов А.В. - 354 
Бабаева К.М. - 142 
Бабейко Е.Н. - 195 
Бабенко Н.С. - 411 
Бабушкина Т.В. - 302 
Багана Ж. - 45 
Баженова Е.А. - 254 
Баженова И.В. - 196 
Бай Юй. - 197 
Байдикова Н.Л. - 355 
Байдина М.Д. - 133 
Байкова А.В. - 412 
Байкова О.В. - 412 
Бакирова А.А. - 198 
Балашова И.В. - 132 
Балыш Ю.А. - 436 

Баранов А.Н. - 93 
Баранов Д.А. - 130 
Баранова В.В. - 46 
Баринова О.М. - 199 
Баринова Ю.В. - 200 
Баско Н.В. - 201 
Басова Т.А. - 18 
Басюк В.Н. - 141 
Баталин С.В. - 202 
Батарило Д.Д. - 89 
Баташёва Л.А. - 203 
Бебчук Е.М. - 204 
Беглова Е.И. - 205 
Безкоровайная Г.Т. - 356 
Безрукова П.А. - 134 
Бекишева Ю.В. - 369 
Белецкая Е.В. - 120 
Белкина О.Е. - 436 
Белов В.А. - 206 
Белов С.А. - 207 
Белова Т.М. - 135 
Белозерова А.В. - 136 
Белозерова М.С. - 351 
Белоусов К.И. - 130 
Белунова Н.И. - 208 
Березин И.Н. - 129 
Беренкова В.М. - 357 
Бесолова Е.Б. - 47 
Бех Е.Ф. - 351 
Бизикоева Л.С. - 137 
Билялова А.А. - 396 
Бирюкова В.П. - 109 
Бирюкова П.С. - 372 
Биткеева А.Н. - 468 
Биюмена А.А. - 210, 209 
Богданова А.Г. - 367 
Богданова Н.В. - 48 
Борисов Д.А. - 413 
Борисова В.Ф. - 152 
Борисова Т.С. - 182 
Борисова Ю.А. - 297 
Брагина Т.В. - 71 
Бринюк Е.В. - 212, 211 
Брусенская Л.А. - 124 
Булатова А.М. - 414 
Буллер А. - 213 
Бурыкин А.А. - 492 
Бурякова С.Ю. - 161 
Бускунбаева Л.А. - 455 
Бутько Ю.В. - 437 
Бушев А.Б. - 49 
Бхатти Н.В. - 174 
Валуйцева И.И. - 74 
Ван Лицзюань - 110 
Варнаева А.Е. - 214 
Васильева А.А. - 396 
Вашунина И.В. - 27 

Вдовина З.А. - 215 
Вдовиченко А.В. - 102 
Великоредчанина Л.А. - 

159 
Вепрева И.Т. - 216 
Верховцев Д.В. - 448 
Верхоломова Е.В. - 217 
Вершинина Ю.Е. - 138 
Веселинов Д. - 5 
Винник Е.И. - 390 
Вишневская Г.М. - 358 
Водяницкая Л.А. - 359 
Волков О.С. - 82 
Волков С.С. - 218 
Волкова Н.А. - 139 
Воложанина Т.С. - 142, 

141, 140 
Воркачев С.Г. - 219 
Воробьева В.В. - 360 
Воскресенская Н.А. - 

143 
Габуниа З.М. - 220 
Галазов Э.Ю. - 221 
Галиуллин Р.Р. - 94 
Галоян Я.Э. - 157 
Галяутдинова Л.М. - 459 
Галяшина Е.И. - 50 
Ганина Н.А. - 346 
Гаранюшкина В.К. - 144 
Гаспарян Н.К. - 29 
Геккина Е.Н. - 222 
Генералова Е.В. - 223 
Герасимова А.В. - 145 
Гладкова К.Ю. - 25 
Глебова Я.А. - 480 
Глушкова Н.М. - 361 
Гнездилова Е.В. - 237 
Го Жуйци - 486 
Голев Н.Д. - 225, 224 
Головко Н.В. - 226 
Голубева С.А. - 400 
Гончарова А.В. - 362 
Гончарова Е.А. - 117 
Горбунова В.А. - 469 
Горбунова Н.Н. - 98 
Горгадзе Л.Н. - 359 
Гордеева М.Ю. - 292 
Горемыкина О.И. - 430 
Горлов Н.Г. - 340 
Григорян А.А. - 363 
Григорян А.Ю. - 363 
Грицай И.П. - 359 
Гришаева Л.И. - 37 
Громова А.В. - 179 
Громыко С.А. - 227 
Грунченко О.М. - 93 
Гулида В.Б. - 207 

Гумбольдт В. фон - 18 
Гунько Л.А. - 364 
Гуров А.Н. - 86 
Гусева Л.А. - 321 
Гусейнова Р.Н. - 63 
Гутарева Н.Ю. - 367 
Дадуева Е.А. - 83 
Даллакян О.Г. - 272 
Даньковская Д.Э. - 146 
Дарбанова Н.А. - 466 
Дарбишева Х.А. - 158 
Дашинимаева П.П. - 147 
Дебрен М. - 126 
Дегальцева А.В. - 228 
Дедюхин А.А. - 229 
Дедюхина А.Г. - 229 
Декатова К.И. - 230 
Дементьев В.В. - 123 
Демидюк Л.Н. - 6 
Денисова А.К. - 415 
Денисова Е.А. - 365 
Добринина А.А. - 454 
Добровольский Д.О. - 

183 
Додыхудоева Л.Р. - 181, 

180 
Домосилецкая М.В. - 28 
Донина Л.Н. - 7 
Донскова И.И. - 159 
Дронов П.С. - 231 
Дружинин А.С. - 79 
Дрыгина Ю.А. - 111 
Дубинин С.И. - 127 
Дулебова И.В. - 232 
Дуличенко А.Д. - 233 
Дутбаева С.С. - 291 
Душко М.С. - 366 
Евтушенко О.А. - 234 
Егорова Ю.В. - 235 
Епифанцева Н.Г. - 148 
Ерофеева Е.В. - 130 
Ершов В.И. - 154 
Жакова Т.Е. - 149 
Жансугурова Х.М. - 236 
Жарёнова Н.В. - 413 
Желтухина М.Р. - 197 
Жигулина Н.А. - 8 
Жильцова Е.Л. - 348 
Журавлев И.В. - 70 
Забродина И.К. - 367 
Зайцев А.А. - 237 
Зайцева Е.С. - 431 
Запрягаева М.Я. - 204 
Зарбалиев Х.М. - 9 
Зарина Е.Н. - 119 
Зеленецкий А.Л. - 409 
Зелинская В.А. - 162 



- 36 - 

Зелянская Н.Л. - 130 
Земскова Н.А. - 112 
Зиновьева Е.И. - 238 
Зиньковская А.В. - 90, 38 
Зиядуллаев И.О. - 416 
Зубкова Е.В. - 150, 133 
Зубкова М.А. - 368 
Ибрагимова Э.Р. - 239 
Иванов Д.И. - 240 
Иванова Г.А. - 310 
Иванова Е.Н. - 241 
Иванова М.В. - 247 
Иванова О.А. - 150 
Ильин В.В. - 252 
Ильина М.С. - 151 
Ильина С.С. - 369 
Иркова А.В. - 225 
Исаева Л.В. - 39 
Исмаилова М.В. - 475 
Исраилова Л.Ю. - 473 
Иссерс О.С. - 34 
Ишкильдина Л.К. - 455 
Ишмухаметова А.Х. - 

315 
Казакова Е.В. - 143 
Казакова Л.Н. - 370 
Казакова О.А. - 51 
Каксин А.Д. - 447, 80 
Калабекова Л.Т. - 30 
Калинин К.А. - 242 
Калмазова Н.А. - 152 
Калюга М.А. - 243 
Каплунова М.Я. - 52 
Караева Н.В. - 218 
Каримова Д.К. - 371 
Каримова Т.Н. - 244 
Карпенко И.С. - 113 
Каталкина Н.А. - 48 
Катермина В.В. - 373, 

372 
Качинская И.Б. - 245 
Кикило Н.И. - 343, 342 
Киммельман В.И. - 246 
Киреева Е.З. - 114 
Кириленко С.В. - 53 
Киров Е.Ф. - 118 
Киселёв Д.А. - 438 
Клиенкова И.Б. - 427 
Клушина Н.И. - 247 
Кляус М.П. - 54 
Князева Е.Г. - 115 
Коваленко Г.Ф. - 374 
Кожанов К.А. - 175 
Козельская Н.А. - 248 
Козловская Н.В. - 249 
Кокорина К.А. - 375 
Колесник Н.Г. - 472 
Колесникова О.И. - 376, 

250 
Колмогорова А.В. - 153 
Колядов Д.М. - 251 
Кондрашкина Е.А. - 449 
Кононова В.А. - 99 
Кормилицына М.А. - 228 
Коровкина М.Е. - 154 
Королькова А.В. - 252 
Королькова А.С. - 253 
Косогорова Х.Г. - 439 
Котюрова М.П. - 254 
Кочановская А.В. - 340 
Кочеткова У.Е. - 78 

Красильникова П.Ю. - 
255 

Красникова О.Н. - 121 
Крестинский С.В. - 35 
Круглов В.М. - 256 
Крылова Э.Б. - 347 
Крюкова И.В. - 57 
Крюкова Н.Ф. - 198 
Кувычко А.А. - 257 
Кузнецов Ю.А. - 238 
Кузнецова Н.В. - 258 
Кузнецова Н.Н. - 259 
Кузнецова Ю.А. - 152 
Кулаковский М.Н. - 260 
Кулешова М.Л. - 345 
Куликова Э.Г. - 124 
Кулундарий В.В. - 377 
Куновски М.Н. - 60 
Куприянова С.А. - 378 
Купцова Ю.А. - 111 
Курбанова-Ильютко 
К.И. - 440 

Курохтина Т.Н. - 55 
Кускова Е.Л. - 45 
Куссе Х. - 261 
Кухарева Е.В. - 478 
Куцаева М.В. - 465 
Кучинская Е.А. - 379 
Кушнерева Д.А. - 432 
Кушнина Л.В. - 155, 133 
Лаврищева Е.В. - 103 
Ладоша О.М. - 417 
Лазарева М.Б. - 116 
Лановая Т.В. - 262 
Лапковская Н.С. - 380 
Лаптева М.Л. - 263 
Ластовка Е.Ю. - 264 
Лебедева А.Л. - 87 
Лекова М.В. - 381 
Лемяскина Н.А. - 265 
Леонов А.И. - 100 
Леонтович О.А. - 266 
Леонтьева К.И. - 156 
Леханова К.Н. - 329 
Ли Исинь - 267 
Липириди С.Х. - 373 
Лифанов К.В. - 10 
Лихачева А.Б. - 56 
Лобанова Т.А. - 297 
Лопатина Г.Г. - 418 
Лопсан А.П. - 72 
Лосева Н.В. - 71 
Лукин О.В. - 11 
Лукина Н.В. - 263 
Лунькова Е.С. - 186 
Лутфуллина Г.Ф. - 268 
Львова Ю.А. - 165 
Лю Хэншуан - 489 
Люткина Ю.Н. - 382 
Мазирка И.О. - 269 
Майоров А.П. - 270 
Макарова В.Ф. - 94 
Макарова Е.Н. - 383 
Макарова О.В. - 122 
Максимюк Е.В. - 271 
Мальцева-Замковая Н.В. 

- 281 
Маричева А.С. - 441 
Маркова Н.С. - 286 
Мартинович Н. - 344 
Мартынюк А.Я. - 301 

Мархеева Т.В. - 95 
Марченко С.Е. - 419, 272 
Масалова М.Ю. - 157 
Масленникова Е.М. - 173 
Матвеева Л.А. - 104 
Матвеева О.Ю. - 168 
Матыцина И.В. - 273 
Матюшенко М.С. - 442 
Махоткина Е.В. - 384 
Медведева А.В. - 391, 

376 
Медведева С.Н. - 385 
Мезит А.Э. - 274 
Мельникова Е.М. - 275 
Менг К. - 73 
Метёлкина С.С. - 275 
Мешалкова К.В. - 140 
Миловидов В.А. - 276 
Миловская Н.Д. - 420 
Минь Туан Уонг - 216 
Мирзоева Л.Ю. - 69 
Миронова О.А. - 277 
Михалев Г.И. - 278 
Михальченко В.Ю. - 62 
Мишанкина Н.А. - 279 
Мишина Н.Ю. - 280 
Моисеенко И.М. - 281 
Молчанова Е.К. - 178, 

177, 176 
Москвина Ю.В. - 333 
Москвичева С.А. - 460 
Мочалова Т.И. - 190 
Мошина Е.А. - 392, 291, 

31 
Мубаракшина И.И. - 94 
Муратова Р.Т. - 455 
Муртазова З.А. - 220 
Мусаев Т. - 482 
Мухаммад Д. - 482 
Мухин С.В. - 386 
Мухтаруллина А.Р. - 360 
Мхитарьян Б.А. - 366 
Назарова И.П. - 395, 366 
Наземцева М.А. - 282 
Наместникова А.В. - 439 
Нарыкова Н.А. - 57 
Насирова С.А. - 487 
Натаев С.А. - 476 
Ндой Мам Сай - 105 
Невзорова Е.Ю. - 387 
Некрасова О.А. - 388 
Нешкес О.В. - 429 
Никитин О.В. - 12 
Никитина Т.Г. - 13 
Никишина О.А. - 389 
Николаев С.Г. - 390 
Нистартов А.А. - 27 
Норман Б.Ю. - 283 
Носова О.Е. - 391 
Оборина М.В. - 165 
Овчинникова А.С. - 58 
Овчинникова Г.В. - 443 
Огородов М.К. - 436 
Ооржак С.С. - 461 
Орешкина М.В. - 59 
Орлова Н.В. - 284 
Орлова О.В. - 285 
Осипова Е.П. - 14 
Ощепкова Е.С. - 75 
Палкова А.В. - 22 
Панеш С.Р. - 76 

Панков Ф.И. - 286 
Панкова И.М. - 277 
Патракеев М.М. - 88 
Пестова А.Р. - 287 
Петров А.В. - 288 
Петрова Н.Е. - 289 
Петрова С.А. - 290 
Пименова М.В. - 392, 

291 
Пинковский В.И. - 444 
Пищальникова В.А. - 91, 

20 
Плотников И.М. - 454 
Плоцкая Ю.В. - 421 
Покоякова К.А. - 72 
Поляков В.Е. - 456 
Полякова С.Е. - 393 
Поморцева Н.В. - 60 
Попова О.А. - 77 
Попова Я.В. - 89 
Постовалова В.И. - 15 
Потемкин С.Б. - 101 
Почтарёва О.В. - 258 
Прилуцкий А.М. - 61 
Прокофьева А.В. - 40 
Просвирина О.А. - 292 
Протасова Е. - 73 
Прохоров Ю.Е. - 62 
Пугина Е.Ю. - 159 
Пудеян Л.А. - 419 
Пушкарев Е.А. - 394 
Пыстина О.В. - 293 
Рагасова С. - 294 
Радович М. - 433 
Разина А.С. - 295 
Рамазанова Р.Т. - 479 
Растворова Ю.С. - 394 
Рахимова Л.М. - 131 
Рахимова Н.М. - 131 
Репина М.В. - 395 
Родионова Н.С. - 160 
Ромашова И.П. - 296 
Ростов О.Р. - 297 
Рудакова А.В. - 298 
Рыжикова Т.Р. - 454 
Рысева Ю.В. - 396 
Рябцева Э.Г. - 41 
Сагитова А.Г. - 239 
Садова Т.С. - 299 
Садриева Г.А. - 397 
Саидахмедова Э.С. - 158 
Самарцева Е.Ю. - 379 
Самойлова А.В. - 90 
Самуйлова Л.В. - 422 
Сапожникова Л.М. - 423 
Сарангаева Ж.Н. - 32 
Сафина Л.М. - 460 
Сахно А.А. - 171 
Свиридова Л.К. - 97 
Северская О.И. - 300 
Сегал Н.А. - 301 
Седакова И.А. - 184 
Селютина И.Я. - 453 
Семёнов А.Л. - 154 
Семенова Е.М. - 398 
Семенова Н.В. - 302 
Семкова А.В. - 399 
Сергеева Ю.М. - 400 
Серебрякова Е.В. - 42 
Середа Е. - 144 
Сечнев С.А. - 303 
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Синелева А.В. - 304 
Синельникова Л.Н. - 305 
Сиринова Л.А. - 23 
Скворцова Н.С. - 401 
Скорик Е.А. - 306 
Скороходова Е.Ю. - 307 
Скребцова Т.Г. - 308 
Скуратов И.В. - 128 
Скуридина С.А. - 309 
Слободова Новакова К. - 

45 
Сметанина З.В. - 310 
Смирнитская А.А. - 484 
Смыслов С.П. - 159 
Соболев А.Н. - 340 
Солдаева А.А. - 311 
Солнцева А.В. - 445 
Сорокина Э.А. - 269 
Сребрянская Н.А. - 402 
Стародубцева Ю.А. - 312 
Стенин И.А. - 82 
Степанов В.Н. - 119 
Стернин И.А. - 92 
Стернина М.А. - 92 
Столярова А.Г. - 313, 81 
Стоянова Е.В. - 341 
Судаков Г.В. - 17 
Суслова А.С. - 314 
Сухарева Е.Е. - 160 
Сухарева Е.И. - 315 
Сухинин В.Е. - 471 
Сухомлина И.Н. - 43 
Сушкова И.М. - 87 
Сытько А.В. - 316 
Сюрмен О.В. - 69 
Тазетдинова Н.А. - 413 
Такоева Т.А. - 30 
Таскаракова Н.Н. - 463 
Тедеева А.А. - 382 
Терешко Е.В. - 410 
Титаренко Е.Я. - 63 

Токарева О.В. - 403 
Третьякова И.Ю. - 318, 

317 
Труханова Д.С. - 319 
Тюнтешева Е.В. - 452 
Тюрнева Т.В. - 162 
Угрюмова М.М. - 320 
Уделькина А.И. - 424 
Улимбашева Э.Ю. - 220 
Улитина С.Г. - 155 
Уразбекова А.А. - 183 
Ухова Л.В. - 321 
Фаломкина И.П. - 224 
Федоринова З.В. - 360 
Федорова К.С. - 46 
Федуленкова Т.Н. - 18 
Фененко Н.А. - 161 
Фивейская О.Д. - 112 
Фигуровская Г.Д. - 322 
Фомина Н.В. - 404 
Фомина Т.А. - 405 
Фомина Ю.С. - 323 
Фомичева А.А. - 425 
Хазиев Р.И. - 94 
Хазимуллина Е.Е. - 323 
Хайруллина Д.Д. - 151, 

84 
Хантакова В.М. - 406 
Харанутова Д.Ш. - 467 
Харисова З.Р. - 242 
Харитонова Е.Ю. - 174 
Харченко М.Г. - 361 
Хашимова С.А. - 488 
Хертек Л.К. - 324 
Хилханова Д.Л. - 64 
Хилханова Э.В. - 65, 64 
Хисамитдинова Ф.Г. - 

455 
Хисматуллина Р.Б. - 106 
Хлопова А.И. - 426, 417 
Хомутская Н.И. - 42 

Хомченкова И.А. - 450 
Христофорова Е.А. - 246 
Хуан Тяньдэ - 489 
Хузина Е.А. - 151, 84 
Хухуни Г.Т. - 74 
Цай Хунянь - 129 
Цветкова Е.В. - 325 
Цветкова О.Д. - 276 
Цзян Юань - 326 
Цыба А.В. - 38 
Цыренов Б.Д. - 447 
Чебоксарова В.Е. - 493 
Чекалина Е.М. - 349 
Черванёва В.А. - 44 
Черныш О.А. - 279 
Чернышева М.И. - 14 
Чернышова Т.В. - 327 
Чертыкова М.Д. - 464, 

447 
Чеснокова О.С. - 433 
Четырина А.М. - 185 
Чжан Мен - 490 
Чжао Пэнбо - 491 
Чибышева О.А. - 107 
Чистова Е.В. - 153 
Членов М.А. - 96 
Чубина Е.А. - 328 
Чугунекова А.Н. - 463 
Чуёнг Шин - 329 
Чуйкина Н.В. - 281 
Чыонг Тхи Суан Хыонг - 

97 
Шаманова М.В. - 330 
Шарапкова А.А. - 125 
Шарихин Е.Ю. - 331 
Шармин А.С. - 454 
Швецова С.В. - 406 
Шестера Е.А. - 454 
Шифрова Е.С. - 284 
Шляхова С.С. - 26 
Шубина Э.Л. - 427 

Щебетенко С.А. - 130 
Щурик Н.В. - 162 
Эдельман Д.И. - 176 
Эдилханова Х.Д. - 108 
Эйсмонт П.М. - 332 
Ягафарова Г.Н. - 455 
Яковлев А.А. - 19 
Яковлева Т.А. - 333 
Яковлева Ю.С. - 125 
Ялалов Ф.Г. - 167 
Янко Т.Е. - 334 
Янь Кай - 335 
Ясакова Ю.С. – 407 
Adelaar A. - 483 
Ageeva Ju.V. - 24 
Alpatov V.M. - 1 
Astafurova T.N. - 338 
Bereznitskaya V.V. - 408 
Blinova O.V. - 339 
Boasiako A.A. - 163 
Dasovkhadzhieva A.A. - 

164 
Endrody O. - 336 
Lander Yu.A. - 481 
Lenar I. - 336 
Lupachyova Т.A. - 408 
Makhmutova A. - 336 
Markovina I. - 336 
Matras Y. - 66 
Okoedion E.G. - 337 
Okolie U.C. - 337 
Ovchinnikova A.S. - 67 
Ovchinnikova G.V. - 67 
Piispanen P.S. - 451 
Prom N.A. - 21 
Skrynnikova I.V. - 338 
Smakman D. - 68 
Troshchenkova E.V. - 339 
Tsakona V. - 446 
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ПРЕДМЕТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ 
 
Абдулаев Л - 475 
Абсолютная конструкция 
английский язык - 384 

Абстрактное существительное 
русский язык - 206 

Автоматизация лингвистических 
работ 
язык Интернета 
русский язык - 130 

Автоматическая обработка текста 
графика 
русский язык - 226 

Авторская речь 
обзоры литературы - 117 

Агапкина Т А - 184 
Агенс 
и подлежащее 
английский язык - 88 
немецкий язык - 88 
русский язык - 88 

Адаптация заимствований 
стилистика 
русский язык - 303 

Адекватность перевода 
испанский язык 
русский язык - 431 

язык телевидения 
китайский язык 
английский язык - 142 
русский язык - 142 

Антонимия 
английский язык - 379 

Антономазия 
язык прессы 
французский язык - 442 

Антропонимика 
окказионализмы 
язык художественной литера-
туры 
английский язык - 357 

сопоставительный анализ 
вьетнамский язык 
русский язык 
английский язык - 97 

суффикс 
притяжательность 
письменные памятники 
русский язык - 241 

Антропоцентризм 
межкультурная коммуникация 
художественный текст 
русский язык - 220 

Архетип 
медиатекст 
английский язык 
США - 398 

Аспектуальность 

сопоставительный анализ 
осетинский язык 
русский язык 
английский язык - 30 

Ассоциативные словари 
обратные словари - 126 

Ассоциативный эксперимент 
лексическое значение 
русский язык - 298 

Атрибутивная конструкция 
притяжательность 
английский язык - 87 
русский язык - 87 

язык художественной литературы 
английский язык - 85 
русский язык - 85 

Аудиодескрипция 
и язык кино 
понимание 
возрастные группы - 172 

Афоризм 
история языка 
русский язык - 252 

лингвокультурология 
китайский язык - 197 
русский язык - 197 

Аффиксальное словообразование 
английский язык - 377 

Балли Ш - 5 
Бах Р - 145 
Березин И Н - 129 
Библеизмы 
язык поэзии 
русский язык - 300 

Библиография - 494 
Билингвизм 
Интернет 
русский язык 
украинский язык - 55 

коммуникативная тактика 
русский язык 
немецкий язык - 73 

тувинский язык 
русский язык - 324 

язык средств массовой информа-
ции 
русский язык 
украинский язык - 55 

язык художественной литературы 
- 74 

Блоги 
синтаксис 
оценка 
русский язык - 253 

Бодуэн де Куртенэ И А - 11 
Бойн Дж - 359 
Булыгина Т В - 15 

Бунин И А - 335, 161 
Варваризмы 
художественный текст 
французский язык 
английский язык - 364 

язык художественной литературы 
китайский язык 
английский язык - 408 

Вид 
преподавание неродного языка 
русский язык - 189 

Воздействие текста - 21 
коммуникативная тактика 
русский язык - 239 

язык прессы 
испанский язык - 432 

Волгин И Л - 217 
Вопрос - 25 
и диалог 
художественный текст 
английский язык - 33 

Вопросительное предложение 
модальность 
французский язык - 441 

Восприятие речи - 21 
Вставное предложение 
язык художественной литературы 
русский язык - 260 

Вульгаризмы 
английский язык - 23 
русский язык - 23 

Высказывание 
лингвистическая экспертиза 
русский язык - 200 

Высоцкий В С - 58 
Гендер 
и глагол 
язык прозы 
английский язык - 390 

перевод 
английский язык 
русский язык - 403 

Географические названия 
диалекты 
русский язык 
Приамурье - 244 

Глагол 
грамматические категории 
русский язык - 221 

и гендер 
язык прозы 
английский язык - 390 

лексико-семантическая группа 
лексическая сочетаемость 
немецкий язык - 416 

морфология 
палеоазиатские языки - 82 
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самодийские языки - 82 
тунгусо-маньчжурские языки - 

82 
семантика 
вариантность 
тюркские языки 
Сибирь - 452 

функциональная грамматика 
русский язык - 221 

Глагол восприятия 
повелительное наклонение 
дискурсивный анализ 
национальный корпус 
русский язык - 308 

современные тюркские языки - 
464 

хакасский язык - 464 
Глагол движения 
метафора 
английский язык - 385 

Глагол действия 
анафора 
французский язык - 438 

Глагол ментальной деятельности 
датский язык - 347 

Глагольная конструкция 
македонский язык - 342 
семантический анализ 
английский язык - 399 

Гласные 
акустика 
обзоры литературы - 78 

Государственный язык 
русский язык 
Россия - 64, 59, 53 

Грамматика 
и прагматика 
русский язык - 261 

преподавание неродного языка 
английский язык - 363 

Грамматическая система 
и история языка 
индоевропейские языки 
обзоры литературы - 88 

Гумбольдт В фон - 18 
Даль В И - 297 
Дар Ф - 443 
Двуязычная лексикография 
немецкий язык 
русский язык - 127 

Двуязычные словари 
русский язык 
индонезийский язык - 6 

Деловой стиль 
терминология 
перевод 
английский язык - 157 
испанский язык - 157 
русский язык - 157 

Детская речь - 75 
спонтанная речь 
русский язык - 332 

Диалекты 
и литературный язык 
русский язык - 205 

лексика 
словарная статья 
русский язык - 310 

лексико-семантическая группа 
русский язык 
Среднее Приобье - 320 

лингвистическая география 
компьютерная лингвистика 
южнославянские языки - 340 

лингвистическое источниковеде-
ние 
русский язык 
Смоленская обл - 195 

перевод 
ирландский язык 
русский язык - 159 

русский язык 
Архангельская обл - 245 
Забайкалье - 270 
Костромская обл - 325 
Мордовия респ - 190 

существительное 
белорусский язык 
Могилевская обл - 186 

русский язык 
Смоленская обл - 186 

фонетика 
эвенкийский язык - 470 

цыганский язык 
Москва - 175 
Московская область - 175 

язык Интернета 
новоперсидский язык - 179 

язык художественной литературы 
английский язык - 149 

Диглоссия 
язык художественной литературы 

- 74 
Дискриминация 
социолингвистика - 49 

Дискурс 
сопоставительный анализ 
русский язык 
английский язык - 51 

язык Интернета - 40 
Дискурсивные слова 
язык газеты 
русский язык - 254 

Дифтонг 
диалекты 
немецкий язык 
Кировская обл - 412 

Доббс М - 404 
Добровольский В Н - 195 
Достоевский Ф М - 309 
Единица текста 
лингвистическая экспертиза 
русский язык - 299 

Единственное число 
македонский язык - 342 

Жанры 
язык кино 
гендер 
русский язык - 271 

Жаргон 
профессиональный диалект 
семантический анализ 
русский язык - 314 

Желательное наклонение 
македонский язык - 343 

Загадка 
семантический анализ 
русский язык - 311 

Заглавие 
язык кино 
адекватность перевода 
французский язык 

русский язык - 135 
синтаксис 
экстралингвистические фак-
торы 
французский язык - 135 

Заимствование 
английский язык - 354 
литературный язык 
арабский язык - 477 

монгольский язык 
тувинский язык - 461 

немецкий язык 
английский язык - 356 

семантический анализ 
латинский язык 
русский язык - 269 

суффикс 
русский язык 
бурятский язык - 466 

татарский язык 
марийский язык - 449 

турецкий язык 
татарский язык - 459 

тюркские языки 
самодийские языки - 451 

французский язык 
английский язык - 356 

язык рекламы 
английский язык 
русский язык - 229 

Звуковой символизм 
комическое 
перевод 
английский язык 
русский язык - 139 

Зевгма 
ирония 
английский язык - 362 

типология 
английский язык - 355 

Знаковая функция языка - 19 
Зоонимика 
диалекты 
русский язык - 270 

Зюскинд П - 439 
Идиоматика 
лексико-грамматические исследо-
вания 
русский язык - 231 

семантическое изменение 
русский язык - 231 

экономика 
английский язык - 370 

эмоции 
русский язык - 231 

этимология 
английский язык - 370 

языковое сознание 
русский язык - 201 

Иероглифическое письмо 
история языка 
корейский язык - 471 

Избыточность 
устная речь 
обзоры литературы - 77 

Имена родства 
английский язык - 174 
диалекты 
иранские языки - 176 

дравидские языки - 484 
немецкий язык - 174 
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письменные памятники 
английский язык - 138 
латинский язык - 138 

русский язык - 174 
сопоставительный анализ 
индоевропейские языки - 174 

урду язык - 174 
этнолингвистика 
чеченский язык - 476 

юкагирский язык - 493, 492 
языковые контакты 
водский язык - 448 

Именная конструкция 
язык прессы 
немецкий язык 
Швейцария - 427 

Имплицитность 
язык публицистики 
перевод 
английский язык 
русский язык - 132 

русский язык 
английский язык - 132 

Имя собственное 
художественный перевод 
русский язык 
французский язык - 143 

эпос 
перевод 
осетинский язык 
русский язык - 137 

Интертекстуальность 
немецкий язык - 424 
новогреческий язык - 446 

Интеръязык 
французский язык - 71 

Интонация 
вопросительное предложение 
экспериментальная фонетика 
алтайский язык - 454 

модальность 
экспериментальная фонетика 
алтайский язык - 454 

спонтанная речь 
идиолект 
русский язык - 187 

язык фольклора 
экспериментальная фонетика 
алтайский язык - 454 

Инфинитив 
семантический анализ 
английский язык - 84 
русский язык - 84 

Инхоативный вид 
английский язык - 30 
осетинский язык - 30 
русский язык - 30 

Искандер Ф - 220 
Истинность высказывания 
лингвистическая экспертиза 
русский язык - 200 

Историческая лексикография 
немецкий язык - 425 

Историческая лексикология 
английский язык - 394 
заимствование 
немецкий язык 
шведский язык - 349 

зоонимика 
диалекты 
русский язык - 270 

исконное слово 
шведский язык - 349 

китайский язык - 487 
русский язык - 306 
этнолингвистика 
русский язык - 238 

Историческая семантика 
тувинский язык - 461 

Историческая стилистика 
литературный язык 
русский язык - 273 

История языка 
и письменные памятники 
церковнославянский язык - 182 

письменные памятники 
немецкий язык - 411 

История языкознания - 457, 19, 11, 5 
международные конференции - 14 
Россия - 218 
Япония - 1 

Каламбур 
перевод 
английский язык 
русский язык - 141 

Караимский язык - 456 
Карачаево-балкарский язык 
обзоры литературы - 457 

Каузатив 
залог 
семантический анализ 
испанский язык - 86 
русский язык - 86 

изучение - 83 
Качественное прилагательное 
степени сравнения 
языковая игра 
русский язык - 275 

Кинселла С - 85 
Киплинг Р - 378 
Клише 
восприятие 
письменный язык - 102 

язык газеты 
русский язык - 304 

язык публицистики 
русский язык - 304 

Клюев Е В - 302 
Когнитивная лингвистика - 153, 79 
русский язык - 206 

Комическое 
звуки речи 
язык кино 
перевод 
английский язык 
русский язык - 139 

Коммуникативная стратегия - 34 
воздействие текста 
русский язык - 296 

типология текстов - 24 
язык публицистики 
испанский язык - 430 

Коммуникативная тактика 
воздействие текста 
русский язык - 296 

Коммуникация 
семиотика - 171 

Компьютерная лингвистика - 361 
русский язык - 226 

Конго-кордофанские языки 
Кот-д’Ивуар - 480 

Кондрашов Н А - 17, 12, 10, 8, 7, 4, 3 

Конкретное существительное 
русский язык - 206 

Контекст 
и судебно-лингвистическая экс-
пертиза 
русский язык - 323 

Концепт 
авторская речь 
русский язык - 291 

возрастные группы 
ассоциативный эксперимент 
немецкий язык - 426 

диахрония 
английский язык - 402 

история языка 
английский язык - 394 

классификация - 111 
лексикография 
бурятский язык - 467 

лексико-семантическое поле 
английский язык - 387 

лингвокультурология 
китайский язык - 110 
русский язык - 313, 191, 110 
сопоставительный анализ 
калмыцкий язык 
русский язык 
английский язык - 32 

русский язык 
английский язык - 31 

медиатекст 
русский язык - 301, 277 

метафора 
русский язык - 285 

национально-культурная специ-
фика 
немецкий язык - 109 
русский язык - 201, 109 

политическая речь 
английский язык 
Великобритания - 375 

испанский язык - 429 
преподавание неродного языка 
русский язык - 232, 212, 211 

семантика 
бурятский язык - 467 

славянские языки - 184 
сопоставительный анализ 
русский язык 
армянский язык - 29 
татарский язык - 106 

структурно-семантический анализ 
история языка 
английский язык - 386 

язык Интернета 
немецкий язык - 417 

толковые словари 
церковнославянский язык - 185 

фразеологическая единица 
английский язык - 107 
русский язык - 107 

фразеология 
соматонимия 
немецкий язык - 103 
русский язык - 103 

французский язык - 439 
художественный текст 
русский язык - 326 

язык права 
русский язык - 282 

язык публицистики 
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английский язык - 379 
немецкий язык - 414 

язык художественной литературы 
русский язык - 335 

языковая картина мира 
английский язык - 152 
армянский язык - 29 
история языка 
испанский язык - 429 

русский язык - 219, 215, 198, 29 
язык прессы 
английский язык - 405 

языковое сознание 
дети 
ассоциативный эксперимент 
русский язык - 265 

сказка 
русский язык - 267 

язык права 
русский язык - 333 

Корпусные исследования 
математические методы 
русский язык - 339 

Кошутич Р - 292 
Креолизованный текст 
изучение - 27 
комическое 
французский язык - 437 

прецедентный текст - 42 
психолингвистический экспери-
мент - 27 

учебные издания 
преподавание неродного языка 
русский язык - 212, 211 

Кристи А - 395, 366 
Ларкин Ф - 374 
Лексема 
национально-культурная специ-
фика 
польский язык - 183 
русский язык - 183 

перевод 
английский язык 
русский язык - 144 

словоупотребление 
английский язык - 376 
язык прессы 
русский язык - 321 

языковое сознание 
русский язык - 333 

Лексика 
вариантность 
диалектологические словари 
русский язык - 310 

и прагматика 
русский язык - 261 

и семиотика 
чеченский язык - 474 

лингвострановедение 
русский язык - 262 

политическая речь 
языковая эволюция 
испанский язык - 428 

преподавание неродного языка 
английский язык - 363 

профессиональный диалект 
кодификация 
русский язык - 274 

рассказ 
художественный перевод 
английский язык 

русский язык - 158 
язык кино 
математические методы 
английский язык 
Великобритания - 404 
США - 404 

язык права 
русский язык - 225 

Лексикография 
ассоциативные словари 
обратные словари - 126 

китайский язык - 129 
лексическое значение 
ассоциативные словари 
русский язык - 298 

орфоэпические словари 
русский язык - 204 

русский язык - 129, 128 
французский язык - 128 

Лексикология 
сопоставительный анализ - 92 

Лексико-семантическая группа 
предикация 
эпистолярный стиль 
русский язык - 199 

русский язык 
Мордовия респ - 190 

язык художественной литературы 
английский язык 
Великобритания - 356 

Лексико-семантическое поле 
и история 
китайский язык - 487 

лексикография 
русский язык - 294 

перевод 
китайский язык 
русский язык - 487 

разговорная речь 
новоиранские языки - 178 

русский язык - 272 
французский язык - 439 
язык средств массовой информа-
ции 
социолингвистический подход 

- 49 
Лексическая лакуна 
перевод - 146 

Лексическая семантика 
русский язык - 219 

Лексическая сочетаемость 
английский язык - 388 

Лексическое значение 
ассоциация 
метаязык 
русский язык - 248 

психолингвистический экспери-
мент - 91 

сопоставительный анализ 
польский язык 
русский язык - 183 

Лесков Н С - 326 
Лингвистическая экспертиза 
обзоры литературы - 50 
терминология 
русский язык - 249 

Лингвокультурология 
английский язык 
США - 72 

политическая речь 
французский язык - 436 

речевая ситуация - 173 
тувинский язык - 72 

Лингвострановедение 
и преподавание неродного языка 
русский язык - 232 

Литературный язык 
история языка 
калмыцкий язык - 468 
лингвистическое источникове-
дение 
русский язык - 256 

татарский язык - 459 
Личное местоимение 
варваризмы 
английский язык 
малайский язык - 482 

второе лицо 
дискурсивный анализ 
русский язык - 305 

первое лицо 
дискурсивный анализ 
русский язык - 305 

словоупотребление 
возрастные группы 
малайский язык - 482 

Логическое ударение 
и гласные 
русский язык - 202 

Лортолари Б - 439 
Макрон Э - 436 
Маринина А - 85 
Медиатекст 
дискурсивный анализ 
русский язык - 257 

жанры 
Интернет 
русский язык - 247 

Интернет 
национально-культурная спе-
цифика 
английский язык 
США - 51 

русский язык - 51 
метафора 
и юмор 
болгарский язык - 341 

организация текста - 37 
речевое поведение 
русский язык - 210 

электронный текст 
политический дискурс 
русский язык 
Коми респ - 293 

язык и культура - 37 
Межкультурная коммуникация 
французский язык 
русский язык 
итальянский язык - 67 

художественный текст 
русский язык - 220 

Мейл П - 364 
Мелодия 
спонтанная речь 
идиолект 
русский язык - 187 

Местоимение 
семантический анализ 
русский язык - 284 

спонтанная речь 
русский язык - 284 

Метафора 
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национально-культурная специ-
фика 
русский язык - 338 

оценка 
английский язык - 397 

язык и культура 
русский язык - 291 

язык поэзии 
английский язык - 378 

язык средств массовой информа-
ции 
русский язык - 285 

Метаязык - 358, 165, 25, 20 
заимствование 
немецкий язык - 419 

русский язык - 218 
Микротопонимика 
русский язык 
Костромская обл - 325 

Миранда Л-М - 141 
Миф 
типология текстов 
речевые жанры - 44 

Многозначность 
математические методы 
русский язык - 312 

Многоязычие 
и язык города 
Россия - 46 

и язык Интернета - 69 
изучение 
Манчестер - 66 

литовский язык 
польский язык 
русский язык 
Вильнюс - 56 

социокультурный контекст 
Вильнюс - 56 

Модальность 
английский язык - 353 
глагольная конструкция 
македонский язык - 343 

и говорящий 
обзоры литературы - 115, 114 

македонский язык - 342 
русский язык - 316 
самодийские языки 
обзоры литературы - 80 

тюркские языки 
обзоры литературы - 80 

финно-угорские языки 
обзоры литературы - 80 

Модель языка - 21 
Мокиенко В М - 13 
Молчание 
коммуникативная ситуация - 35 
прагматика - 35 

Монолог 
избыточность - 77 

Надписи 
готский язык - 346 

Наречие 
историческая семантика 
русский язык - 331 

оценка 
разговорная речь 
русский язык - 228 

Наречие места 
значение 
русский язык - 286 

Научная речь 

монолог 
тема и рема 
русский язык - 237 

Национально-культурная специфика 
- 20 

Национальные варианты языка 
и лексикография 
английский язык 
Канада - 358 

немецкий язык 
Швейцария - 427 

Невербальная коммуникация 
эмоциональность 
национально-культурная спе-
цифика 
английский язык - 391 

этносоциолингвистика - 60 
Неодушевленность 
существительное 
суффиксация 
китайский язык - 488 

Неологизмы 
аксиология 
язык кино 
английский язык - 372 

дискурсивный анализ 
английский язык - 373 

информационные технологии 
типология 
английский язык - 377 

язык науки - 90 
Номинативное предложение 
экспрессивность 
художественный текст 
немецкий язык - 418 

Номинация 
гендер 
диалекты 
русский язык - 245 

литературный язык 
арабский язык - 477 

Норман Б Ю - 261 
Обращение 
территориальные диалекты 
английский язык 
Гуам - 369 

Общее языкознание - 18 
Обыденная речь 
дискурс 
семантический анализ - 116 

Овладение вторым языком 
и словесная ассоциация 
русский язык - 329 

лингвистические категории 
французский язык - 71 

социолингвистический подход 
английский язык 
Мексика - 383 
Россия - 383 

Оглоблин А К - 16, 9, 6 
Одушевленность 
перевод 
английский язык 
русский язык - 403 

Окказионализмы 
словообразование 
язык художественной прозы 
французский язык - 443 

Оксиморон 
ирония 
английский язык - 362 

Омонимия 
арабский язык - 477 

Ономастика 
концептуальный анализ 
русский язык - 240 

прецедентность 
лингвокультурология 
французский язык - 444 

словообразование 
письменные памятники 
деловой стиль 
русский язык - 241 

Описание 
и язык кино 
семиотический анализ - 172 

понимание 
возрастные группы - 172 

референция 
перевод - 162 

Определение 
язык художественной литературы 
английский язык - 85 
русский язык - 85 

Организация текста 
язык поэзии 
русский язык - 290 

Отглагольное прилагательное 
лексико-семантическое поле 
русский язык - 289 

разговорная речь 
русский язык - 289 

Отглагольное существительное 
словообразование 
русский язык 
Мордовия респ - 190 

Относительное прилагательное 
лексикография 
русский язык - 278 

Отыменное словообразование 
семантика 
русский язык - 194 

синтаксис 
русский язык - 194 

Оценка 
имплицитность 
дискурсивный анализ 
русский язык - 276 

коннотация 
язык поэзии 
русский язык - 255 

конструкция 
разговорная речь 
русский язык - 228 

синтаксис 
язык Интернета 
русский язык - 253 

Падеж 
агенс 
русский язык - 243 

причинно-следственные отноше-
ния 
русский язык - 243 

Палеография - 76 
Паремиология 
диалекты 
русский язык 
Смоленская обл - 195 

китайский язык - 485 
лексико-семантическое поле 
национально-культурная спе-
цифика 
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английский язык - 108 
русский язык - 108 
чеченский язык - 108 

языковая картина мира 
русский язык - 191 

Пассивная конструкция 
разговорная речь 
новоиранские языки - 177 

Пастернак Б Л - 259 
Патология речи 
детская речь 
китайский язык - 489 

Пациенс 
и дополнение 
английский язык - 88 
немецкий язык - 88 
русский язык - 88 

Пейоративность 
медиатекст 
английский язык - 351 

Первое лицо 
македонский язык - 342 

Перевод - 173, 153 
и информационные технологии - 

150 
и межкультурная коммуникация 
обзоры литературы - 148 

и параллельные корпусы - 150 
и хронотоп - 133 
имена родства 
латинский язык 
английский язык - 138 

коммуникативная компетенция - 
154 

моделирование - 147 
семантический анализ - 163 
термин 
английский язык 
русский язык - 361 

терминология 
английский язык 
русский язык - 164 
чеченский язык - 164 

язык научной литературы 
английский язык 
русский язык - 160 

русский язык 
английский язык - 160 

язык общественно-политической 
литературы 
параллельные корпусы 
английский язык 
русский язык - 136 

русский язык 
английский язык - 136 

Перевод научно-технической лите-
ратуры 
английский язык 
русский язык - 315 

Переписка 
деловой стиль 
электронный текст 
русский язык - 234 

Переходный глагол 
залог 
семантический анализ 
испанский язык - 86 
русский язык - 86 

Перифразирование 
испанский язык 
Перу - 433 

Письменная речь 
Интернет-коммуникация - 22 

Письменные памятники 
перевод 
древне- и среднегреческий язык 
церковнославянский язык - 

182 
русский язык - 306, 252 

Письменный язык 
корейский язык - 471 

Повтор 
исторический синтаксис 
русский язык - 242 

модальность 
письменные памятники 
русский язык - 242 

художественный текст 
немецкий язык - 415 

Поговорки 
время 
хакасский язык - 463 

Подтекст 
язык поэзии 
русский язык - 259 

Полипредикативность 
сочинение 
типология 
французский язык - 445 

Полисемия 
арабский язык - 477 
национально-культурная специ-
фика 
английский язык - 113 
русский язык - 113 

немецкий язык - 425 
прилагательное 
английский язык - 113 
русский язык - 113 

Политическая речь 
и история 
прагматика 
русский язык - 227 

риторика 
русский язык - 227 

коммуникативная ситуация 
русский язык - 319 

оппозиция 
английский язык 
США - 398 

Политический дискурс 
воздействие текста 
английский язык - 396 

Попов В Г - 230 
Пословицы 
время 
хакасский язык - 463 

Пояснительное предложение 
пунктуация 
русский язык - 258 

Прагматика 
вводные слова и выражения 
разговорная речь 
русский язык - 339 

и контекст 
художественный текст 
английский язык - 359 

Предлог 
агенс 
русский язык - 243 

причинно-следственные отноше-
ния 

русский язык - 243 
Предложение 
оценка 
разговорная речь 
русский язык - 228 

Предложный падеж 
русский язык - 218 

Преподавание неродного языка - 
170, 169 
афоризм 
русский язык - 197 

глагол 
русский язык - 189 

и коммуникативная стратегия - 
168 

и народные сказки 
русский язык - 324 

и сопоставительный метод 
русский язык - 292 

русский язык - 280, 277 
Нигерия - 337 
Япония - 193 

учебные издания 
электронный текст 
русский язык - 188 

фонетика 
китайский язык - 486 

Преподавание родного языка 
литературный язык 
арабский язык 
Марокко - 478 

Преподавание языков - 166 
и многоязычие - 167 

Престиж языка 
калмыцкий язык 
Калмыкия респ - 468 

Префикс 
словоупотребление 
индонезийские языки - 481 

Прецедентное имя 
синонимия 
лингвокультурология 
французский язык - 444 

язык и политика 
французский язык - 436 

язык политики - 38 
Прецедентный текст 
язык прессы 
русский язык - 307 

Прилагательное 
вариантность 
семантический анализ 
английский язык - 380 

медиатекст 
английский язык 
США - 398 

предикат 
семантика 
язык поэзии 
русский язык - 196 

Произношение 
орфоэпические словари 
русский язык - 204 

Просодика 
и информационная структура тек-
ста 
устная речь 
русский язык - 334 

Просторечие 
лексика 
история языка 
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русский язык - 223 
профессиональный диалект 
семантический анализ 
русский язык - 314 

Профессиональный диалект 
социальные группы 
английский язык - 57 
русский язык - 57 

Прошедшее время 
семантика 
корейский язык - 81 
русский язык - 81 

Пунктуация 
экспрессивность 
язык художественной прозы 
английский язык - 395 

Путин В В - 432 
Пэтчетт Э - 352 
Развитие языковых способностей - 

75 
Разговорная речь 
и литературный язык 
русский язык - 205 

международные конференции 
русский язык - 287 

синтаксис 
язык телевидения 
русский язык - 217 

Речевая агрессия 
лексика 
язык газеты 
русский язык 
Белорусская ССР - 209 

лингвистическая экспертиза 
русский язык - 251 

судебно-лингвистическая экспер-
тиза 
русский язык - 327 

язык газеты 
русский язык 
Белорусская ССР - 210 

Речевая коммуникация - 70 
русский язык - 336 
социальные роли 
английский язык - 389 

Речевая характеристика персонажей 
прагматика 
английский язык - 400 

Речевое воздействие 
английский язык - 402 

Речевое поведение 
социальные сети 
автоматизация лингвистиче-
ских работ 
русский язык - 130 

Речевой процесс - 70 
Речевые акты 
коммуникативное намерение 
русский язык - 283 

перлокуция 
английский язык - 33 

судебно-лингвистическая экспер-
тиза 
русский язык - 327 

французский язык - 435 
Речевые жанры 
новогреческий язык - 446 
язык Интернета 
сентенция - 119 

Рильке Р М - 418 
Рифма 

английский язык - 374 
Родительный падеж 
язык прессы 
немецкий язык 
Швейцария - 427 

Родной язык - 47 
Роулинг Дж - 85 
Рукописи 
латинский язык - 346 
язык драматургии 
голландский язык - 409 

Сатира 
и тропы 
обзоры литературы - 120 

Свёртывание текста 
и коммуникативная компетенция 
преподавание родного языка 
русский язык - 281 

Семантика 
немецкий язык - 425 

Семиотический анализ 
чеченский язык - 474 

Сеченов И М - 19 
Символ 
лингвокультурология 
английский язык - 392 

язык художественной литературы 
- 121 

язык художественной прозы 
топонимика 
русский язык - 309 

Синергетика 
перевод - 147 

Синонимия 
арабский язык - 477 
глагол 
разговорная речь 
русский язык - 236 

русский язык - 206 
Синтаксис 
арабский язык - 479 
изучение 
башкирский язык - 455 

марийский язык - 450 
Синтаксическая омонимия 
деловой стиль 
лингвистическая экспертиза 
русский язык - 222 

Сквайрс Е Р - 494 
Словари 
русский язык - 128 
французский язык - 128 

Словацкий язык 
изучение - 10 

Словообразование 
история языка 
английский язык - 386 

Словообразовательный тип 
лексическая лакуна 
русский язык - 224 

Словосочетание 
английский язык - 388 
синтаксическая семантика 
русский язык - 322 

язык газеты 
русский язык - 304 

язык публицистики 
русский язык - 304 

Слоган 
воздействие текста 
английский язык - 396 

Сложное слово 
фразеология 
ономастика 
немецкий язык - 423 

Сложноподчиненное предложение 
время 
корпусные исследования 
русский язык - 268 

семантический анализ 
русский язык - 268 

союз 
корпусные исследования 
русский язык - 268 

Согласные 
артикуляция 
диахрония 
современные тюркские язы-
ки - 453 

экспериментальная фонетика 
современные тюркские языки - 

453 
Солженицын А И - 205 
Соматонимия 
ассоциативный эксперимент 
русский язык - 330 

атрибутивная конструкция 
язык поэзии 
английский язык - 371 

диалекты 
малагасийский язык - 483 

фразеология 
бурятский язык - 447 
урало-алтайские языки - 447 
хакасский язык - 447 
хантыйский язык - 447 

этимология 
малагасийский язык - 483 

Сопоставительная лексикология - 92 
Социолингвистические исследова-
ния 
памирские языки 
Афганистан - 181 

Сочинение 
и полипредикативность 
типология 
французский язык - 445 

конструкция 
математическая логика 
русский язык - 214 

язык художественной прозы 
русский язык - 297 

Сочинительный союз 
язык художественной прозы 
русский язык - 297 

Союз 
причинно-следственные отноше-
ния 
хакасский язык - 462 

Союзные слова 
причинно-следственные отноше-
ния 
сопоставительный анализ 
хакасский язык 
русский язык - 462 

Спонтанная речь 
возрастные группы 
гендер 
русский язык - 284 

Сравнение 
безличное предложение 
русский язык - 288 
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Сравнительно-историческое языко-
знание - 12 
славянские языки - 7, 4 

Срезневский И С - 14 
Стандартизация терминологии 
и автоматический перевод 
русский язык - 101 

Степанов Ю С - 15 
Стилистика - 118 
заимствование 
русский язык - 303 

Стилистическое значение 
ассоциативный эксперимент 
русский язык - 248 

Стиль 
и текст 
обзоры литературы - 117 

Структура предложения 
и глагол 
немецкий язык - 416 

Субъектно-объектные отношения 
язык рекламы 
обзоры литературы - 39 

Судебно-лингвистическая эксперти-
за 
обзоры литературы - 50 
РФ - 200 

Суффикс 
антропонимика 
бурятский язык - 466 

Существительное 
классификация 
русский язык - 263 

лексико-грамматические катего-
рии 
русский язык - 263 

неодушевленность 
перевод 
английский язык 
русский язык - 403 

суффиксация 
китайский язык - 488 

словообразовательная модель 
нанайский язык - 469 
орочский язык - 469 
ульчский язык - 469 

сложное слово 
имя собственное 
шведский язык - 348 

социальное значение 
частотность 
английский язык - 352 

Сытин Г Н - 239 
Сэлинджер Д - 158 
Табу 
лингвокультурология 
английский язык - 89 
немецкий язык - 89 

Тарасов Е Ф - 70 
Тарковский А А - 196 
Текст 
и дискурс - 36 
и стиль 
обзоры литературы - 117 

Телескопия 
язык прессы 
французский язык - 442 

Телия В Н - 15 
Теория перевода - 156, 48 
и мемуары - 155 

Терминология - 98 

английский язык - 354, 101 
классификация 
английский язык - 361 

контекст 
историческая лексикология - 99 

лингвокультурология 
английский язык - 100 
Великобритания - 368 

русский язык - 100 
неологизмы 
этимология 
английский язык - 367 

перевод - 164 
английский язык 
русский язык - 140 

полисемия 
немецкий язык - 421 

язык права 
перевод - 134 
английский язык 
русский язык - 152 

Территориальные диалекты 
история языка 
болгарский язык 
Крым - 54 

Типология текстов - 37 
деловой стиль 
грамматика 
русский язык - 279 

Толкиен Дж Р Р - 357 
Толковые словари 
китайский язык - 129 
русский язык - 129 

Топоним 
язык художественной прозы 
русский язык - 309 

Топонимика 
и история 
Восточная Индонезия - 96 
Татарстан респ - 94 

испанский язык 
Перу - 433 

суффикс 
притяжательность 
письменные памятники 
русский язык - 241 

Трамп Д - 407 
Транскрипция 
фамилия 
французский язык 
русский язык - 5 

Тропы 
сатира 
немецкий язык - 120 

Тургенев И С - 199, 143 
Тэтчер М - 393 
Ударение 
историческая фонетика 
португальский язык - 434 

орфоэпические словари 
русский язык - 204 

Усвоение родного языка 
татарский язык 
Москва - 460 

Успешность речевого акта 
французский язык - 435 

Устинова Т В - 85 
Фитоним 
балканский языковой союз - 28 

Фитонимика 
диалекты 

национальная культура 
русский язык 
Средняя Обь - 295 

рукописи 
драматургия 
голландский язык - 409 

Фонетика 
диалекты 
эвенкийский язык - 470 

и семиотика 
чеченский язык - 474 

сопоставительный анализ 
китайский язык 
русский язык - 486 

Фоносемантика 
изучение 
Россия - 26 

русский язык - 26 
Форманта 
гласные 
русский язык - 202 

Фортунатов Ф Ф - 19 
Фразеологическая единица 
вариантность 
русский язык - 318 

французский язык - 435 
Фразеология 
английский язык - 23 
антонимия 
английский язык - 401 

будущее время 
немецкий язык - 422 

гендер 
китайский язык - 490 

зоонимика 
голландский язык - 410 

и соматонимия 
конго-кордофанские языки - 

105 
русский язык - 105 
французский язык - 105 

китайский язык - 485 
лексико-семантическое поле 
английский язык - 382 

лингвокультурология 
английский язык - 107 
русский язык - 107 

перевод - 151 
политическая речь 
английский язык - 393 

русский язык - 23 
семантический анализ 
китайский язык - 491 

соматонимия 
вариантность 
русский язык - 317 

языковая картина мира 
немецкий язык - 103 
русский язык - 103 

сопоставительный анализ 
русский язык 
татарский язык - 106 

Фреймовая семантика 
художественный текст - 122 

Хемингуэй Э - 365 
Хронотоп 
перевод - 133 

Художественный перевод 
и культура - 131 
и лингвокультурология 
язык поэзии 



- 46 - 

русский язык 
испанский язык - 58 
итальянский язык - 58 
французский язык - 58 

и национально-культурная спе-
цифика 
английский язык 
русский язык - 149 

и экстралингвистические факторы 
русский язык 
французский язык - 161 

когнитивная деятельность - 156 
лексико-семантическая группа 
английский язык 
русский язык - 145 

немецкий язык 
французский язык - 439 

Художественный текст 
контекст 
прагматика 
английский язык - 359 

модальность 
семантика - 43 

фразеология 
смысл 
русский язык - 230 

Цветаева М И - 291 
Цветообозначения 
фразеология 
английский язык - 104 
русский язык - 104 

язык рекламы 
русский язык - 203 

Цитата 
язык рекламы 
язык прессы 
английский язык 
США - 381 

Цой В Р - 290 
Частицы 
сопоставительный анализ 
словенский язык 
русский язык - 345 

темпоральность 
словенский язык - 345 

язык газеты 
русский язык - 254 

Чобан-заде Б В - 2 
Швыдкой М Е - 217 
Шекспир У - 33 
Шоу Дж Б - 145 
Эберсхоф Д - 390 
Эвиденциальность 
самодийские языки 
обзоры литературы - 80 

тюркские языки 
обзоры литературы - 80 

финно-угорские языки 
обзоры литературы - 80 

Эвфемизмы 
английский язык - 23 
медиатекст 
английский язык - 351 

русский язык - 23 
язык прессы 
английский язык - 405 

Экзотизмы 
язык художественной литературы 
испанский язык 
английский язык - 365 

Эколингвистика 

чувашский язык 
Москва - 465 

Экстралингвистические факторы - 
79, 21 
английский язык - 402 

Эмоционально-экспрессивные сред-
ства 
английский язык - 23 
русский язык - 23 
языковая картина мира 
болгарский язык - 341 

Эпистолярный стиль 
метатекст 
русский язык - 208 

Эпоним 
терминология 
английский язык - 406 

Эргативная конструкция 
типология 
обзоры литературы - 88 

Эргативный строй 
и история языка 
индоевропейские языки 
обзоры литературы - 88 

Эргонимика - 95 
лингвистическая экспертиза 
РФ - 93 

Этимология 
английский язык - 386 
диалекты 
французский язык 
Италия - 440 

национальные варианты языка 
французский язык 
Швейцария - 440 

немецкий язык - 425 
тувинский язык - 461 

Этнолингвистика - 20 
адыгейский язык - 472 
славянские языки - 184 

Этноним 
словообразование 
чеченский язык - 473 

Этносоциолингвистика 
памирские языки 
Москва - 180 

сербский язык 
Москва - 344 

Эффель Ж - 437 
Юмор 
анекдот 
семантический анализ 
немецкий язык - 420 

Интернет 
новогреческий язык - 446 

язык телевидения 
испанский язык - 431 

Язык газеты 
воздействие текста 
русский язык - 216 

Язык города 
креолизованный текст 
социолингвистический подход 
русский язык - 266 

социально-коммуникативная сис-
тема 
методы исследования - 68 

Язык жестов 
корпусные исследования 
русский язык - 246 

Язык и идеология 

русский язык - 213, 192 
Язык и культура - 48, 20 
русский язык - 338, 233 
славянские языки - 184 

Язык и мышление - 79, 19 
русский язык - 201 

Язык и нация - 47 
Язык и общество - 62 
литературный язык 
арабский язык 
Марокко - 478 

русский язык - 233 
Язык и политика 
русский язык - 233 

Язык и религия 
православие 
семиотический анализ - 61 

Язык иностранцев 
стилистика 
русский язык - 235 

Язык научной литературы 
и науковедение - 123 

Язык политики 
модальность 
английский язык - 360 

Язык поэзии 
организация текста 
русский язык - 290 

чеченский язык - 475 
Язык права 
жанры 
английский язык - 350 

понимание текста 
русский язык - 207 

Язык прессы 
французский язык 
Сенегал - 45 

Язык рекламы 
воздействие текста - 124 
лингвокультурология 
русский язык - 250 

и миф 
восприятие 
английский язык - 125 
русский язык - 125 

креолизованный текст 
русский язык - 264 
судебно-лингвистическая экс-
пертиза 
русский язык - 328 

типология текстов - 41 
Язык СМС-сообщений - 22 
Язык средств массовой информации 
немецкий язык - 424 

Язык художественной прозы 
эмоционально-экспрессивные 
средства 
английский язык - 366 

Языки национальных меньшинств 
бурятский язык - 64 
и история 
Австралия - 65 
США - 65 

марийский язык - 449 
Россия - 65 

Языковая игра - 112 
медиатекст - 37 
политический дискурс 
английский язык - 407 

язык художественной литературы 
русский язык - 302 
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Языковая картина мира - 154, 20 
диалекты 
русский язык 
Смоленская обл - 195 

и язык фольклора 
русский язык - 324 

ментальное представление 
русский язык - 192 

Языковая личность - 154 
и преподавание языков 
обзоры литературы - 165 

политическая речь 
немецкий язык 
Швейцария - 413 

Языковая политика 
Бурятия респ - 64 
и история 

Крым - 63 
Россия - 59, 53, 46 
французский язык 
Сенегал - 45 

Языковая ситуация 
болгарский язык 
Крым - 54 

и история 
Крым - 63 

изучение 
Манчестер - 66 

Калмыкия респ - 468 
карачаево-балкарский язык 
Москва - 458 

Кот-д’Ивуар - 480 
Марокко - 478 
Сенегал - 45 

Украина - 55 
Языковое сознание 
русский язык - 336 

Языковой коллектив 
вьетнамский язык 
Москва - 52 

китайский язык 
Москва - 52 

Языковые контакты 
Россия - 59 
русский язык 
бурятский язык - 64 

Языковые конфликты 
и многоязычие 
Россия - 53 

Японский язык 
изучение - 1 
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